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Juhendite tutvustus
Teie Epsoni printeriga kaasnevad järgmised juhendid. Peale juhendite on printeris või Epsoni tarkvararakendustes
saadaval ka mitmesugust abiteavet.

❏ Alusta siit (paberjuhend)
Sisaldab suuniseid printeri seadistamise, tarkvara installimise, printeri kasutamise, probleemide lahendamise
jms kohta.
Uusima versiooni saamiseks külastage Epson Europe’i toe veebisaiti aadressil http://www.epson.eu/Support või
Epsoni globaalse toe veebisaiti aadressil http://support.epson.net/.

❏ Kasutusjuhend (digitaalne juhend)
Käesolev juhend. See juhend on saadaval PDF- ja HTML-vormingus. Sisaldab üldteavet ja juhiseid printeri
kasutamise, võrgku ühendatud printeri võrgusätete ja probleemide lahendamise kohta.
Veebijuhendi kasutamiseks külastage järgmist veebisaiti, sisestage toote nimetus ja valige Tugi.
http://epson.sn

Videojuhendite juhis
Videojuhenditest saate vaadata teavet printeri ühendamise kohta Wi-Fi kaudu ning tarkvara kasutamise kohta.
Avage järgmine veebisait. Videojuhendite sisu võidakse etteteatamata muuta.

SC-P900 Series: https://support.epson.net/p_doc/785/

SC-P700 Series: https://support.epson.net/p_doc/784/

Info otsimine
PDF-juhend võimaldab otsida vajalikku teavet otsingusõnade järgi või liikudes järjehoidjate abil otse kindlatesse
jaotistesse. Selles jaotises on kirjeldatud, kuidas kasutada PDF-juhendit, mis on arvutis avatud rakendusega Adobe
Reader X.

Otsimine otsingusõna järgi

Klõpsake valikut Redigeeri > Täpsem otsing. Sisestage otsingusõna (tekst) teabe kohta, mida soovite leida,
otsinguaknasse ja seejärel klõpsake valikut Otsi. Tabamused kuvatakse loendina. Klõpsake ühte kuvatud
tabamustest, et minna vastavale leheküljele.

Selle juhendi kirjeldus > Info otsimine
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Järjehoidjate abil otse jaotisse liikumine

Klõpsake pealkirja, et minna otse vastavale leheküljele. Klõpsake nuppu + või >, et kuvada vastava jaotise
alampealkirjad. Tagasi eelmisele leheküljele naasmiseks tehke klaviatuuril alljärgnev toiming.

❏ Windows: hoidke all klahvi Alt ja seejärel vajutage klahvi ←.

❏ Mac OS: hoidke all käsuklahvi ja seejärel vajutage klahvi ←.

Ainult vajalike lehekülgede printimine
Saate eraldada ja printida ainult need leheküljed, mida teil on vaja. Klõpsake valikut Prindi menüüs Fail ja seejärel
täpsustage, milliseid lehekülgi soovite printida suvandis Leheküljed valiku Prinditavad leheküljed all.

❏ Järjestikuste lehekülgede valimiseks pange alguslehekülje ja lõpplehekülje vahele sidekriips.
Näide: 20-25

❏ Kui valite lehekülgi, mis ei ole järjestikused, eraldage need komadega.
Näide: 5, 10, 15

Teave juhendi kohta
Selles jaotises selgitatakse märkide ja sümbolite tähendust, kirjelduste märkuseid ja käesolevas kasutusjuhendis
kasutatud operatsioonisüsteemide viiteid.

Märgid ja sümbolid

!Ettevaatust!

Juhised, mida tuleb hoolikalt järgida kehavigastuste vältimiseks.

Selle juhendi kirjeldus > Teave juhendi kohta > Märgid ja sümbolid
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c
Oluline teave:

Juhised, mida tuleb järgida seadme kahjustamise vältimiseks.

Märkus.
Annab täiendavat ja viidatud informatsiooni.

Seotud teave

& Lingid seotud jaotistele.

Märkused ekraanipiltide ja jooniste kohta
❏ Printeridraiveri ekraanipildid on tehtud opsüsteemis Windows 10 või macOS High Sierra. Ekraanipiltide sisu on

mudelist ja olukorrast olenevalt erinev.

❏ Selles juhendis kujutatud joonised on toodud vaid näiteks. Ehkki sõltuvalt mudelist võivad need olla pisut
erinevad, on nende töömeetod sama.

❏ Mõned LCD-ekraani menüükirjed erinevad olenevalt mudelist ja sätetest.

❏ Kasutage QR koodi lugemiseks selleks mõeldud rakendust.

Opsüsteemide viited

Windows

Selles juhendis olevad terminid „Windows 10”, „Windows 8.1”, „Windows 8” ja „Windows 7” tähendavad järgmisi
opsüsteeme. Terminit „Windows” kasutatakse kõikide versioonide puhul.

❏ Microsoft® Windows® 10 opsüsteem

❏ Microsoft® Windows® 8.1 opsüsteem

❏ Microsoft® Windows® 8 opsüsteem

❏ Microsoft® Windows® 7 opsüsteem

Mac OS

Selles juhendis kasutatakse terminit „Mac OS”, et viidata operatsioonisüsteemidele macOS Catalina, macOS
Mojave, macOS High Sierra, macOS Sierra, OS X El Capitan, OS X Yosemite ja OS X Mavericks.

Kaubamärgid
❏ EPSON® on registreeritud kaubamärk ja EPSON EXCEED YOUR VISION või EXCEED YOUR VISION on

ettevõtte Seiko Epson Corporation kaubamärk.

❏ QR Code is a registered trademark of DENSO WAVE INCORPORATED in Japan and other countries.

❏ Microsoft®, Windows®, and Windows Vista® are registered trademarks of Microsoft Corporation.

❏ Apple, Mac, macOS, OS X, Bonjour, ColorSync, Safari, AirPrint, iPad, iPhone, iPod touch, and iTunes are
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

Selle juhendi kirjeldus > Kaubamärgid
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❏ Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been designed to work specifically with the
technology identified in the badge and has been certified by the developer to meet Apple performance
standards.

❏ Chrome, Google Play, and Android are trademarks of Google LLC.

❏ Adobe, Adobe RGB, Lightroom, Photoshop, and Photoshop Elements are either registered trademarks or
trademarks of Adobe Systems Incorporated in the United States and/or other countries.

❏ The SuperSpeed USB Trident Logo is a registered trademark of USB Implementers Forum, Inc.

❏ Firefox is a trademark of the Mozilla Foundation in the U.S. and other countries.

❏ Mopria® and the Mopria® Logo are registered and/or unregistered trademarks and service marks of Mopria
Alliance, Inc. in the United States and other countries. Unauthorized use is strictly prohibited.

❏ Üldteatis: muid tootenimesid on selles trükises kasutatud ainult tuvastamise eesmärgil ja need võivad olla
vastavate omanike kaubamärgid.Epson ütleb lahti kõigist õigustest neilekaubamärkidele.

Autoriõigus
Ühtki käesoleva trükise osa ei tohi paljundada, salvestada otsingusüsteemis ega edastada üheski vormis ega viisil
elektrooniliselt, mehaaniliselt, fotokopeerimise, salvestamise ega muul teel ilma ettevõtte Seiko Epson Corporation
eelneva kirjaliku loata. Selles esitatud teabe kasutamise suhtes ei võeta vastutust patendiõiguste rikkumise eest.
Vastutust ei võeta ka esitatud teabe kasutamisega põhjustatud kahju eest. Käesolevas dokumendis sisalduv teave on
mõeldud kasutamiseks ainult koos selle Epsoni tootega. Epson ei vastuta selle teabe kasutamise eest muude toodete
jaoks.

Seiko Epson Corporation ega selle sidusettevõtted ei vastuta selle toote ostja ega kolmanda osapoole ees ostjal või
kolmandal osapoolel tootega juhtunud õnnetuse, väärast kasutamisest või kuritarvitamisest või loata tehtud
muudatustest või remondist või (v.a USA-s) ettevõtte Seiko Epson Corporation kasutus- ja hooldusjuhiste
mittejärgimise tagajärjel tekkinud kahju või kulude eest.

Seiko Epson Corporation ega selle sidusettevõtted ei vastuta kahjude ega probleemide eest, mis tulenevad
lisaseadmete või kulumaterjalide kasutamisest, mis ei ole Epsoni originaaltooted või ei ole heaks kiidetud ettevõtte
Seiko Epson Corporation poolt.

Seiko Epson Corporation ei vastuta mitte heaks kiidetud liidesekaablite kasutamisest tulenevate
elektromagnetiliste häiringute põhjustatud kahju eest.

© 2020 Seiko Epson Corporation

Selle kasutusjuhendi sisu ja toote tehnilisi andmeid võidakse ette teatamata muuta.

Selle juhendi kirjeldus > Autoriõigus
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Ohutusjuhised
Lugege ja järgige neid juhiseid, et printeri kasutamine oleks ohutu.Hoidke kindlasti see juhend printeri
läheduses.Järgige kindlasti ka kõiki hoiatusi ja juhiseid, mis on printerile märgitud.

❏ Osa printeril olevatest sümbolitest on vajalikud printeri ohutuse ja nõuetekohase kasutamise tagamiseks.
Vaadake nende sümbolite tähendust järgmisest veebisaidist.
http://support.epson.net/symbols

❏ Kasutage ainult printeriga kaasas olevat toitejuhet ja ärge kasutage seda juhet muudeks otstarveteks. Muude
juhete kasutamine printeriga või kaasa pandud toitejuhtme kasutamine teiste seadmetega võib põhjustada
tulekahju või elektrilöögi.

❏ Veenduge, et teie vahelduvvoolu toitejuhe vastaks kehtivatele kohalikele ohutusnormidele.

❏ Ärge proovige toitejuhet, pistikut, printerit ega lisaseadmeid ise lahti võtta, muuta ega parandada, välja arvatud
juhul, kui selleks on esitatud täpsed juhised printeri juhendites.

❏ Ühendage printer vooluvõrgust lahti ja toimetage teenindustöödeks kvalifitseeritud tehniku kätte järgmistel
juhtudel:
Toitejuhe või pistik on saanud viga; printerisse on sattunud vedelikku; printer on maha kukkunud või selle
korpus on vigastatud; printer ei tööta normaalselt või selle tööomadused on märgatavalt muutunud. Ärge
kohandage nuppe, mida see kasutusjuhend ei käsitle.

❏ Paigutage printer pistikupesa lähedale, et pistikut saaks hõlpsalt vooluvõrgust eemaldada.

❏ Ärge kasutage ega hoidke printerit välistingimustes ja kohtades, kus see võib kokku puutuda mustuse või tolmu,
vee või ülemäärase kuumusega. Ärge paigutage printerit kohtadesse, kus see võib saada lööke, puutuda kokku
vibratsiooni, kõrge temperatuuri või niiskusega.

❏ Hoiduge printerile vedelike ajamisest ja ärge kasutage printerit märgade kätega.

❏ Hoidke printer südamestimulaatoritest vähemalt 22 cm kaugusel. Printerist lähtuvad raadiolained võivad
südamestimulaatori tööle halvasti mõjuda.

❏ Kui vedelkristallekraan on vigastatud, pöörduge printeri müüja poole. Kui vedelkristallekraanist lekib
vedelkristallilahust ja see satub kätele, peske käsi hoolikalt vee ning seebiga. Kui vedelkristallilahus satub silma,
loputage silmi kohe veega. Kui ebamugavustunne ja nägemisprobleemid püsivad ka pärast põhjalikku
loputamist, pöörduge kohe arsti poole.

Ohutusjuhised tindi kasutamiseks
❏ Kui tinti satub teie nahale, silma või suhu, tehke järgmist.

❏ Kui tinti satub nahale, peske seda kohta põhjalikult vee ja seebiga.

❏ Kui tinti satub silma, loputage silmi kohe veega. Kui ebamugavustunne ja nägemisprobleemid püsivad ka
pärast põhjalikku loputamist, pöörduge kohe arsti poole.

❏ Kui tint satub suhu, pöörduge kohe arsti poole.

❏ Ärge võtke tindikassetti ega hoolduskarpi lahti — nii võib tint silma või nahale sattuda.

❏ Ärge raputage tindikassette liiga tugevalt; vastasel juhul võib tindikassett lekkima hakata.

❏ Hoidke tindikassette ja hooldekarpi lastele kättesaamatus kohas.

Olulised juhised > Ohutusjuhised > Ohutusjuhised tindi kasutamiseks

11

http://support.epson.net/symbols


Soovitused ja hoiatused printeri kasutamise kohta
Lugege ja järgige neid juhiseid, et vältida printeri ja oma vara kahjustamist. Hoidke see juhend tuleviku tarbeks
kindlasti alles.

Nõuanded ja hoiatused printeri häälestamise kohta
❏ Ärge sulgege ega katke kinni printeri ventilatsiooniavasid ega muid avasid.

❏ Kui asetate printeri lauale, mis võib kergelt kriimustuda, pange printeri alla lauamatt vms.

❏ Kasutage ainult printeri tagaküljel olevale sildile märgitud toiteallikatüüpi.

❏ Ühendage seade pistikupessa, mis kasutab regulaarselt välja ja sisse lülituvatest paljundusmasinatest või
ventilatsioonisüsteemidest erinevat vooluahelat.

❏ Vältige seinalülitite või aegreleede kontrollitavate pistikupesade kasutamist.

❏ Paigutage kogu arvutisüsteem eemale võimalikest elektromagnetiliste häiringute allikatest, nagu kõlarid ja
juhtmeta telefonide alused.

❏ Paigutage toitejuhtmed nii, et nende vigastamine, keerdumine ja sõlme minek oleks vähetõenäoline. Ärge
asetage toitejuhtmete peale esemeid ning vältige toitejuhtmetele astumist ja nendest üle sõitmist. Eriti suure
hoolega jälgige seda, toitejuhtmete otsad oleksid sirged, k.a trafosse sisenevate ja sealt väljuvate toitejuhtmete
otsad.

❏ Kui printer on ühendatud pikendusjuhtmega, veenduge, et pikendusjuhtmega ühendatud seadmete
koguvoolutugevus ei ületaks pikendusjuhtme nimivoolutugevust. Samuti veenduge, et pistikupessa ühendatud
seadmete koguvoolutugevus ei ületaks seinapistikupesa nimivoolutugevust.

❏ Kui kasutate printerit Saksamaal, peavad kõik vooluringid olema kaitstud 10- või 16-ampriste kaitselülititega, et
printer oleks piisavalt kaitstud lühiühenduste ja liigvoolu eest.

❏ Kui ühendate printeri arvuti või muu seadmega kaabli abil, veenduge pistikute õiges asendis. Igal pistikul on
ainult üks õige asend. Pistiku valesti ühendamine võib kahjustada mõlemat juhtmega ühendatud seadet.

❏ Paigutage printer tasasele kindlale pinnale, mis on igas suunas printeri põhjast laiem. Kaldasendis ei tööta
printer korralikult.

❏ Jätke printeri kohale ruumi, et saaksite printerikaane täielikult üles tõsta.

❏ Jätke printeri ette piisavalt vaba ruumi, et paber saaks täielikult välja tulla.

❏ Vältige kohti, kus temperatuuri või õhuniiskuse kõikumine on liiga suur. Samuti paigutage printer eemale
otsesest päikesevalgusest ning tugevatest valgus- ja soojusallikatest.

Nõuanded ja hoiatused printeri kasutamise kohta
❏ Ärge pange esemeid printeri piludesse.

❏ Ärge pange kätt printimise ajal printerisse.

❏ Ärge puudutage printeri sees olevat valget lintkaablit.

❏ Ärge kasutage printeri sees ega ümbruses aerosooltooteid, mis sisaldavad kergestisüttivaid gaase. Muidu võib
tekkida tuleoht.

❏ Ärge liigutage prindipead käega, vatasel korral võite printerit kahjustada.

Olulised juhised > Soovitused ja hoiatused printeri kasutamise kohta > Nõuanded ja hoiatused printeri kasutamise ko
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❏ Lülitage printer alati välja nupuga P. Ärge ühendage printerit vooluvõrgust lahti ega lülitage pistikupesast
voolu välja, enne kui tuli P lõpetab vilkumise.

❏ Kui te ei kasuta printerit pikema aja jooksul, eemaldage toitejuhe pistikupesast.

Nõuanded ja hoiatused printeri kasutamisel juhtmeta ühendusega
❏ Printerist väljastatavad raadiolained võivad mõjuda halvasti elektroonilistele meditsiiniseadmetele, põhjustades

nende töös tõrkeid.Kui kasutate seda printerit meditsiiniasutuses või meditsiiniseadmete läheduses, järgige
meditsiiniasutuse volitatud esindaja suuniseid ning kõiki meditsiiniseadmele kantud hoiatusi ja juhtnööre.

❏ Printerist väljastatavad raadiolained võivad mõjuda halvasti automaatjuhtimisega seadmetele, nagu
automaatuksed või tulekahjualarmid, ning põhjustada tõrgete korral õnnetusi.Kui kasutate seda printerit
automaatjuhtimisega seadmete lähedal, järgige kõiki neile seadmetele kantud hoiatusi ja juhtnööre.

Nõuanded ja hoiatused puuteplaadi kasutamise kohta
❏ Puuteplaat reageerib ainult otse sõrmega puudutades.

❏ Puuteplaat ei pruugi reageerida, kui teie sõrmed on märjad, kannate kindaid või kui puuteplaadil on kaitseleht
või -kleebis.

❏ Ärge kasutage teravaid esemeid, näiteks pasta- vm pliiatsit. Puuteplaat võib saada kahjustada.

❏ Kui puuteplaat on määrdunud, pühkige seda pehme lapiga. Kui see on väga must, niisutage pehmet lappi
neutraalse puhastusaine lahuses, väänake lappi korralikult ja puhastage; seejärel pühkige pehme kuiva lapiga.
Ärge kasutage kergelt haihtuvaid kemikaale nagu lahusti, benseen või alkohol. Need võivad puuteplaadi pinda
kahjustada.

❏ Vältige kohti, kus temperatuur või õhuniiskus võib kiirelt muutuda. Puuteplaadile võib tekkida kondensaati ning
see võib kahjustuda.

❏ LCD-ekraanil võivad olla mõned heledad või tumedad täpid ja tulenevalt funktsioonidest võib selle eredus olla
ebaühtlane. See on normaalne ja ei viita mingisugusele kahjustusele.

❏ Ärge vajutage puuteplaati liiga tugevalt ega lööge seda. Puuteplaat võib puruneda. Pöörduge edasimüüja poole,
kui puuteplaadi pinnale tekib täkkeid või mõrasid, ärge püüdke purunenud tükke eemaldada.

Nõuanded ja hoiatused printeri transportimise või hoiustamise
kohta
❏ Vältige printerit hoiustades ja transportides selle kallutamist, küljele asetamist ja tagurpidi pööramist, sest

vastasel juhul võib kassettidest tinti lekkida.

❏ Enne printeri transportimist veenduge, et prindipea on algasendis (paremas servas).

Teie isikliku teabe kaitsmine
Kui annate printeri kellelegi teisele või kõrvaldate selle kasutuselt, kustutage kogu printeri mällu salvestatud isiklik
teave, tehes juhtpaneelil valiku  > General Settings > Restore Default Settings > Clear All Data and Settings.

Olulised juhised > Teie isikliku teabe kaitsmine
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Osade nimetused ja funktsioonid
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Esikülg

A Tagumine paberisööt Laadib paberi.

B Äärejuhik Söödab paberi otse printerisse. Nihutage paberi servadeni.

C Printerikaas Avage tindikassettide vahetamiseks või ummistunud paberi eemaldamiseks.

D Esikaas Avage, kui tõmbate välja esimest paberisöötjat ja väljastussalve või vahetate
hoolduskarpi.

E Äärejuhik Söödab paberi otse printerisse. Nihutage paberi servadeni.

Ärge lükake esimese paberisöötja servajuhikut A4-formaadi märgist
allapoole. Vastasel korral võib servajuhik kahjustada saada.

F Väljastussalv Hoiab väljastatud paberit.

G Esimene paberisöötja Kunstipaberi, plakatipaberi või CD/DVD-salve laadimiseks.

H Hoolduskarbi kate Avage kate hoolduskarbi väljavahetamiseks. Hooldekarp on anum, kuhu
koguneb puhastamise või printimise ajal väga väikeses koguses liigset tinti.

I Juhtpaneel Võimaldab valida sätteid ja teha printeriga toiminguid. Lisaks kuvab printeri
olekut.

Vajutage juhtpaneeli pöidlaga ja tõmmake seda teise sõrmega, et
juhtpaneeli nurka muuta.

J P (Toitenupp/valgus) Lülitab printeri sisse või välja. Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja siis,
kui olete veendunud, et toitetuli ei põle.

Osade nimetused ja funktsioonid > Esikülg
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Tagakülg
SC-P900 Series

A LAN-port Port LAN-kaabli ühendamiseks.

B USB-port Port USB-kaabli ühendamiseks.

C Pori kate Avage, et ühendada USB- või LAN-kaabel. Üksikasjalikku teavet katte avamise
kohta saate allpool toodud seotud teabe lingi alt.

„Pordikatte avamime” lk 17

D Vahelduvvoolusisend Toitekaabli ühendamiseks.

E Tagumine kaas Avage, et paigaldada valikuline rullpaberi seade.

SC-P700 Series

A LAN-port Port LAN-kaabli ühendamiseks.

B USB-port Port USB-kaabli ühendamiseks.

C Pori kate Avage, et ühendada USB- või LAN-kaabel. Üksikasjalikku teavet katte avamise
kohta saate allpool toodud seotud teabe lingi alt.

„Pordikatte avamime” lk 17

Osade nimetused ja funktsioonid > Tagakülg

16



D Vahelduvvoolusisend Toitekaabli ühendamiseks.

E Rullpaberi seade Rullpaberi laadimiseks.

F Tagumine kaas Avage, et laaida rullpaberit.

G Äärejuhik Söödab paberi otse printerisse. Nihutage paberi servadeni.

Pordikatte avamime
Avage tagumine paberisöötja ja seejärel avage pordikate.

Osade nimetused ja funktsioonid > Tagakülg > Pordikatte avamime
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Avakuva konfiguratsioon

A Kuvab ekraani Menu. Saate muuta printeri omaduste ja kasutamisega seotud sätteid.

B Kuvab ekraani Print Information Sheet. Saate kontrollida 12 viimase printimise ajalugu. Kui
prindite näiteks fotost kolm eksemplari, salvestab printer kolme printimise ajaloo. Üksikasjalikku
teavet foto andmete lehe printimise kohta saate seotud teabe lingi alt.

C Võimaldab sisse või välja lülitada printeri sisevalgustit.

Näitab, et valgusti põleb.

Näitab, et valgusti ei põle.

D Võimaldab vahetada avakuva ja printimiskuva. Üksikasju vaadake seotud teabe lingi alt.

E Kuvab ekraani Maintenance. Kuvab menüüd, mis pakuvad soovitatavaid funktsioone
väljaprintide kvaliteedi parandamiseks, nagu pihustite ummistuse likvideerimine pihustite
kontrollmustri printimise ja prindipea puhastuse abil, hägususe ja triipude kõrvaldamine
prindipea joonduse abil.

F Kuvab võrguühenduse oleku. Lisateabe saamiseks lugege alljärgnevat infot.

„Võrguikoonide kirjeldus” lk 20

G Kuvab ekraani Printer Status. Näidatud number tähendab teadete arvu.

H Näitab printeri olekut.

I Näitab paberisätteid.

J Kuvab ekraani Supply Status. Saate kontrollida ligikaudseid tinditasemeid ja hooldekarbi
ligikaudset kasutusiga.

Juhtpaneeli juhis > Avakuva konfiguratsioon
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K Saate laaditud paberi väljutada.

Kui laaditud on rullpaberi, saate teha järgmist.

❏ Seadke rullpaber lõikamisasendisse.

❏ Pärast rullpaberi lõikamisasendisse viimist väljutage paber.

❏ Väljutage rullpaber

L Kuvab ekraani Paper Setting. Saate valida paberi formaati ja tüüpi, valides Paper Setting, kui
paber on laaditud.

Seotud teave

& „Ekraanikuva vahetamine” lk 21
& „Fotode printimisteabe väljaprintimine” lk 65

Sisevalgusti
Printimise käivitudes süttib printeri sees valgust, mis võimaldab jälgida printimise kulgu läbi printerikaane.
Valgusti väljalülitamiseks muutke avakuval sätteid, mis on näidatud allpool.

 > General Settings > Basic Settings > Inside Light > Manual

Valgusti väljalülitamiseks võite ka valida avakuvalt .

Võrguikoonide kirjeldus

Printer ei ole ühendatud juhtmega võrku (Ethernet) või see on seadistamata.

Printer on ühendatud juhtmega võrku (Ethernet).

Printer ei ole ühendatud raadiovõrku (Wi-Fi).

Printer otsid SSID-d, seadistamata IP-aadress või probleem raadiovõrguga (Wi-Fi).

Juhtpaneeli juhis > Avakuva konfiguratsioon > Võrguikoonide kirjeldus
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Printer on ühendatud raadiovõrku (Wi-Fi).

Pulkade arv näitab ühenduse signaalitugevust. Mida rohkem pulki, seda tugevam on
ühendus.

Printer ei ole ühendatud raadiovõrku (Wi-Fi) režiimis Wi-Fi Direct (lihtne AP).

Printer on ühendatud raadiovõrku (Wi-Fi) režiimis Wi-Fi Direct (lihtne AP).

Ekraanikuva vahetamine
Kui ekraanil on avakuva või printimiskuva ning te valite , siis ekraanikuva vahetub.

Avakuva

Tavarežiim

Kulutarvikute andmete režiim

Saate kontrollida ligikaudseid tinditasemeid ja hooldekarbi ligikaudset kasutusiga.

Printimiskuva

Fotode näitamise režiim

Juhtpaneeli juhis > Ekraanikuva vahetamine
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Näitab kujutiste pisipilte, kui prindite printeridraiveri ja funktsiooni Epson Print Layout abil.

Prindioleku näitamise režiim

Näitab printimisel tinditasemeid ja edenemisriba.

Prindisätete näitamise režiim

Näitab printeridraiveri ja funktisooni Epson Print Layout prindisätteid.

Juhtpaneeli juhis > Ekraanikuva vahetamine
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Märkide sisestamine
Saate ekraanil oleva klaviatuuri abil sisestada tärke ja sümboleid, kui määrate võrgusätteid jne.

A Näitab tärkide arvu.

B Liigutab kursori sisestusasendisse.

C Lülitab suur- ja väiketähtede või numbrite ja sümbolite vahel.

D Muudab tähemärgi tüüpi.

: Saate sisestada numbreid ja sümboleid.

: Saate sisestada tähti.

E Sisestab üksuse valimisega sageli kasutatavaid e-posti domeeniaadresse või URL-e.

F Sisestab tühiku.

G Sisestab tärgi.

H Kustutab vasakul oleva tähemärgi.

Juhtpaneeli juhis > Märkide sisestamine

23



Paberite ja CD/DVD-plaatide
laaadimine

Paberi laadimine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

CD/DVD laadimine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34



Paberi laadimine

Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel
Paberi käsitsemisel ja säilitamisel võtke arvesse järgmist. Kui paber ei ole heas seisukorras, võib prindikvaliteet
halveneda.

Järgige paberiga kaasasolevaid juhiseid.

Käsitsemise ettevaatusabinõud

❏ Kasutage Epsoni erikandjaid tavalistes sisetingimustes (temperatuur 15 kuni 25 °C; õhuniiskus 40 kuni 60%).

❏ Ärge voltige paberit kokku ega kriimustage paberi pinda.

❏ Vältige paberi prinditava pinna puudutamist palja käega. Teie käte niiskus ja rasv võib prindi kvaliteeti
mõjutada.

❏ Temperatuur ja õhuniiskuse muutudes võib paber muutuda lainelikseks või pehmeks. Vältige paberi
kriimustamist ja määrimist ning enne printerisse laadimist siluge paberit.

❏ Ärge laske paberil saada märjaks.

❏ Ärge visake paberi pakendit ära, sest seda saab kasutada paberi säilitamiseks.

❏ Vältige hoidmisest otseses päikesevalguses ning liigse kuumuse või niiskuse käes.

❏ Pärast avamist hoidke paberit originaalpakendis ja säilitage tasasel pinnal.

Ettevaatusabinõud prinditud paberi käsitsemisel

Kvaliteetse printimistulemuse pikaajaliseks säilitamiseks pidage silmas järgmist.

❏ Ärge hõõruge ega kriimustage prinditud pinda. Pinna hõõrumisel või kriimustamisel võib tint maha kooruda.

❏ Ärge puudutage prinditud pinda, vastasel juhul võib tint maha kooruda.

❏ Enne väljaprintide virnastamist veenduge, et need on täiesti kuivad, vastasel juhul võib värv puudutamisel
muutuda (jäljed). Tekkinud jäljed kaovad, kui paberid kohe üksteisest eraldada ja lasta kuivada; kui pabereid ei
eraldata, jäävad jäljed alles.

❏ Kui panete väljaprindid enne täielikku kuivamist albumisse, võivad kujutised muutuda uduseks.

❏ Ärge kasutage väljaprintide kuivatamiseks fööni.

❏ Vältige hoidmist otsess päikesevalguses.

❏ Värvimuutuste tekke vältimiseks väljaprintide kuvamise või säilitamise ajal järgige paberiga kaasnenud juhendit.

❏ Värvimuutuse vältimiseks hoidke väljaprinte pimedas ning kaitske neid kõrge temperatuuri, niiske õhu ja otsese
päikesevalguse eest.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel
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Märkus.
Väljaprindid ja fotod tuhmuvad tavaliselt aja jooksul (värvid muutuvad), tingituna valguse ja õhu koostisosade mõjust. See
toimub ka Epsoni erikandjate korral. Õige hoidmisviisi abil saab värvimuutusi siiski minimeerida.

❏ Epsoni erikandjate kasutusjuhenditest sate üksikasjalikku teavet paberi käsitsemise kohta pärast printimist.

❏ Fotode, plakatite ja muude prinditud materjalide värvid paistavad erinevates valgustingimustes (valgusallikad*)
erinevalt. Selle printeri väljaprintide värvid võivad erineda ka eri valgusallikate korral.

* Valgusallikateks loetakse päikesevalgust, luminofoor-, hõõg- ja muud tüüpi valgustite valgust.

Märkused paberi laadimise kohta
Printeril on kolm paberiallikat. Laadige enda vajadustega sobivas formaadis ja sobivat tüüpi paberit.

A Tagumine
paberisöötja

Laadige paber tavaliselt tagumisse paberisöötjasse. (Välja arvatud rullpaber, plakatipaber
või rohkem kui 0,5 mm paks paber.)

B Eesmine paberisöötja Laadige paber esimesse paberisöötjasse, kui prindite plakatipaberile või paksule (üle 0,5
mm) paberile ning juhul, kui müügil olevat kunstpaberit ei saa tagumine paberisöödu
kaudu sööta. Kui te prindite läikega paberile ja väljaprindile jäävad rullikujäljed, valige
paberisätete menüüst Front Paper Feeder - No Eject Roller(Glossy Paper).

C Rullpaberi seade Laadige rullpaber rullpaberi seadmesse. SC-P700 Series seadmete puhul hoitakse
rullpaberi seadet printeri taga. SC-P900 Series seadmete korral kasutage valikulist
rullpaberi seadet.

Paberi suuruse ja tüübi sätted
Kui registreerite paberi laadimisel ekraanil kuvatud paberiformaadi ja -tüübi, edastab printer teavituse juhul, kui
registreeritud teave ja printimise sätted on erinevad. See aitab vältida paberi ja tindi raiskamist ning te saate

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi suuruse ja tüübi sätted
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veenduda, et te ei prindi vale suurusega paberile või ei kasuta vale värvi, sest kasutatavad sätted ei vasta paberi
tüübile.

Kui kuvatud paberi formaat ja tüüp erinevad laaditud paberist, valige objekt, mida muuta. Kui seaded vastavad
laaditud paberile, sulgege ekraan.

Paberitüüpide loend

Parimate printimistulemuste saavutamiseks valige kasutatava paberi tüübile vastav säte. Kui kasutate müügil olevat
paberit, mis pole Epsoni originaalpaber, valige sellele paberile kõige lähem paberitüüp.

Kandja nimetus Kandja tüüp

Juhtpaneel Printeridraiver

Bright White Ink Jet Paper Plain paper Plain Paper / Bright White Paper

Premium Glossy Photo Paper Prem. Glossy Epson Premium Glossy

Premium Semigloss Photo Paper Prem. Semigloss Epson Premium Semigloss

Photo Paper Glossy Glossy Photo Paper Glossy

Watercolor Paper - Radiant White Watercolor Paper Radiant White Watercolor Paper Radiant White

Velvet Fine Art Paper Velvet Fine Art Paper Velvet Fine Art Paper

UltraSmooth Fine Art Paper Epson UltraSmooth Fine Art paper UltraSmooth Fine Art Paper

Matte Paper-Heavyweight

Archival Matte Paper

Archival Matte Epson Archival Matte

Photo Quality Ink Jet Paper Photo Quality Ink Jet Epson Photo Quality Ink Jet

Epson Proofing Paper White Semimatte Proofing Semimatte Epson Proofing Paper White
Semimatte

Premium Glossy Photo Paper (250) Prem. Glossy Epson Premium Glossy

Premium Semigloss Photo Paper (250) Prem. Semigloss Epson Premium Semigloss

Premium Luster Photo Paper (260) Prem. Luster Premium Luster Photo Paper

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi suuruse ja tüübi sätted
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Kandja nimetus Kandja tüüp

Juhtpaneel Printeridraiver

Premium Semimatte Photo Paper (260) Prem. Semigloss Epson Premium Semigloss

Enhanced Matte Paper Archival Matte Epson Archival Matte

Tavapaber (paberilehed) Plain paper Plain Paper / Bright White Paper

Paberi laadimine tagumisse paberisöötu

1. Avage tagumine paberisööt ja tõmmake maksimaalsesse asendisse.

c
Oluline teave:

Olge ettevaatlik ja vältige sõrmede jätmist joonisel näidatud osade vahele.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi laadimine tagumisse paberisöötu
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2. Nihutage äärejuhikuid väljapoole.

3. Laadige paber nii, et prinditav külg jääb üles.

4. Nihutage tähistatud (a) servajuhikute osad vastu paberi servi.

5. Printeri juhtpaneelile ilmub paberisätete kuva.

Valige paberi formaat ja paberi tüüp ning seejärel valige OK. Kui kasutate müügil olevat paberit, mis pole
Epsoni originaalpaber, valige sellele paberile kõige lähem paberitüüp.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi laadimine tagumisse paberisöötu
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Märkus.
Kui paberi andmed on printerisse registreeritud, teavitab printer teid, kui registreeritud teave ja prindisätted on
erinevad. See aitab vältida vigaselt printimist.

Kui registreerimisefunktsiooni pole kasutatud, valige  > General Settings > Printer Settings ning seejärel
aktiveerige säte Paper Setup Auto Display. Kui selle sätte blokeerite, pole mõned funktsioonid enam ligipääsetavad.
Vaadake üksikasju jaotisest „Seotud teave”.

6. Avage esikaas.

7. Tõmmake väljastussalv maksimaalse asendini välja.

c
Oluline teave:

Paberi kinnijäämise vältimiseks avage kindlasti enne printimist esimene paberisöötja ja pikendage
väljastussalve.

Seotud teave

& „Paper Setup Auto Display:” lk 208
& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Paberi laadimine esimesse paberisöötjasse
Paberi laadimisel esimesse paberisöötjasse juhinduge printeri juhtpaneelile kuvatavatest animatsioonidest.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi laadimine esimesse paberisöötjasse
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Paberi laadimisel esimese paberisöötja kaudu ulatub paber printeri tagant välja. Jätke printeri ja lähima seina
vahele vaba ruumi (A), nagu joonisel näidatud.

SC-P900 Series: 405 mm või rohkem

SC-P700 Series: 330 mm või rohkem

c
Oluline teave:

❏ Järgmiste toimingute tegemisel lähtestamise ajal võib tekkida viga.
- Esimese paberisöötja pikendamine.
- Plakatipaberi laadimine.

❏ Paberi sisestamine tagant võib põhjustada tõrke või vea.

1. Valige printeri juhtpaneelil Paper Setting.

2. Valige Front Paper Feeder - Fine Art (Thick) või Front Paper Feeder - Poster Board.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Paberi laadimine esimesse paberisöötjasse
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3. Tõmmake esimene paberisöötja välja, juhindudes ekraanile kuvatavatest animatsioonidest.

Paberi laadimisel juhinduge ekraanile kuvatavatest animatsioonidest.

4. Printeri juhtpaneelile ilmub paberisätete kuva.

Valige paberi formaat ja paberi tüüp ning seejärel valige OK. Kui kasutate müügil olevat paberit, mis pole
Epsoni originaalpaber, valige sellele paberile kõige lähem paberitüüp.

Märkus.
Kui paberi andmed on printerisse registreeritud, teavitab printer teid, kui registreeritud teave ja prindisätted on
erinevad. See aitab vältida vigaselt printimist.

Kui registreerimisefunktsiooni pole kasutatud, valige  > General Settings > Printer Settings ning seejärel
aktiveerige säte Paper Setup Auto Display. Kui selle sätte blokeerite, pole mõned funktsioonid enam ligipääsetavad.
Vaadake üksikasju jaotisest „Seotud teave”.

Seotud teave

& „Paper Setup Auto Display:” lk 208
& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Rullpaberi laadimine
Rullpaberi laadimisel juhinduge printeri juhtpaneelile kuvatavatest animatsioonidest.

1. Valige printeri juhtpaneelil Paper Setting.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Rullpaberi laadimine
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2. Valige Roll Paper.

3. Rullpaberi laadimisel juhinduge ekraanile kuvatavatest animatsioonidest.

c
Oluline teave:

❏ Kõrvaldage rullpaberist lõtvus, enne kui paigaldate selle rullpaberi seadmesse. Kui rullpaber ei ole pingul, ei
pruugita seda õigesti sööta.

❏ Ärge hoidke rullpaberit rullpaberi seadmes. Rullpaberi pind võib saada kriimustada või määrduda.

4. Printeri juhtpaneelile ilmub paberisätete kuva.

Valige paberi formaat ja paberi tüüp ning seejärel valige OK. Kui kasutate müügil olevat paberit, mis pole
Epsoni originaalpaber, valige sellele paberile kõige lähem paberitüüp.

Märkus.
Kui paberi andmed on printerisse registreeritud, teavitab printer teid, kui registreeritud teave ja prindisätted on
erinevad. See aitab vältida vigaselt printimist.

Kui registreerimisefunktsiooni pole kasutatud, valige  > General Settings > Printer Settings ning seejärel
aktiveerige säte Paper Setup Auto Display. Kui selle sätte blokeerite, pole mõned funktsioonid enam ligipääsetavad.
Vaadake üksikasju jaotisest „Seotud teave“.

Seotud teave

& „Paper Setup Auto Display:” lk 208
& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > Paberi laadimine > Rullpaberi laadimine
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Rullpaberi lõikamine ja eemaldamine

Pärast rullpaberile printimist tehke rullpaberi eemaldamiseks järgmist.

1. Valige printeri juhtpaneelil Cut/Eject.

2. Valige Cut and Eject.

Rullpaber liigub lõikamisasendisse.

3. Lõigake väljutatud paber kääridega läbi.

4. Valige Done.

5. Avage rullpaberi seade. (Ainult SC-P900 Series kasutajatele)

6. Eemaldage rullpaber.

CD/DVD laadimine

Prinditav CD/DVD
Saate printida 12 cm läbimõõduga ümmargusele CD/DVD-le, millel on printimiseks sobivust kinnitav silt.

Samuti saate printida kandjale Blu-ray Disc™.

Ettevaatusabinõud CD/DVD käsitsemisel
❏ Lugege CD/DVD-ga kaasnenud dokumentatsiooni, et saada rohkem teavet CD/DVD käsitsemise või andmete

kirjutamise kohta.

❏ Ärge printige CD/DVD-le enne, kui olete sellele andmed kirjutanud. Kui te seda teete, võivad pinnale jäänud
sõrmejäljed, mustus või kriimud andmete kirjutamisel vigu põhjustada.

❏ Olenevalt CD/DVD tüübist või prindiandmetest võib esineda määrdumist. Proovige esmalt printimist testida
muu CD/DVD-ga. Kontrollige prinditud pinda, kui möödunud on üks ööpäev.

❏ Võrreldes Epsoni originaalpaberile printimisega on printimise tihedus väiksem, et hoida ära CD/DVD
määrdumist tindiga. Reguleerige printimise tihedust vastavalt vajadusele.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > CD/DVD laadimine > Ettevaatusabinõud CD/DVD käsitsemise
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❏ Laske prinditud CD/DVD-l vähemalt 24 tundi otsese päikesevalguse eest kaitstult kuivada. Ärge virnastage CD/
DVD-sid ega sisestage neid seadmetesse, enne kui need pole täiesti kuivad.

❏ Kui prinditud pind on ka pärast kuivamist kleepuv, muutke printimise tihedus väiksemaks.

❏ Uuesti samale CD/DVD-le printimine ei pruugi prindikvaliteeti parandada.

❏ Kui on ekslikult prinditud salvele või sisemisele läbipaistvale lahtrile, pühkige tint sealt kohe maha.

❏ Olenevalt prindiala sättest võib CD/DVD või kettasalv määrduda. Valige õiged sätted prinditavale alale
printimiseks.

❏ CD/DVD sisediameetriks saate valida minimaalselt 18 mm ja välisdiameetriks maksimaalselt 120 mm.
Olenevalt sätetest võib CD/DVD või kettasalv määrduda. Valige sätted vastavalt CD/DVD-le, millele te prindite.

CD/DVD laadimine
CD/DVD laadimisel juhinduge printeri juhtpaneelile kuvatavatest animatsioonidest.

c
Oluline teave:

❏ Ärge lülitage salve sisestamise ajal printerit sisse ega välja. See võib põhjustada tõrke.

❏ Säilitage salve sirgelt. Kõverdunud või deformeerunud salv põhjustada tõrkeid.

❏ Järgmiste toimingute tegemine printimise ajal võib põhjustada vea.
- Esimese paberisöötja pikendamine.
- Plakatipaberi laadimine.

❏ Kasutage printeriga kaasas olevat plaadisalve. Teistsuguse salve kasutamine võib printerit, salve või plaati
kahjustada või põhjustada printeri tõrke.

❏ Plaadisalve sisestamine printeri tagant võib põhjustada tõrke või vea.

1. Valige printeri juhtpaneelil Paper Setting.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > CD/DVD laadimine > CD/DVD laadimine
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2. Valige Disc Tray.

3. Tõmmake esimene paberisöötja välja, juhindudes ekraanile kuvatavatest animatsioonidest.

CD/DVD laadimisel juhinduge ekraanile kuvatavatest animatsioonidest.

Seotud teave

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

CD/DVD eemaldamine

1. Kui kettasalv pärast printimist väljutatakse, võtke salve otsast kinni ja tõmmake salv otse välja.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > CD/DVD laadimine > CD/DVD eemaldamine
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2. Pange esimene paberisöötja hoiule.

3. Sulgege esikaas.

c
Oluline teave:

Kui printimine on lõpetatud, eemaldage kindlasti kettasalv. Kui te salve ei eemalda ja lülitate printeri sisse või
välja või käivitate prindipea puhastamise, läheb salv vastu prindipead ja võib põhjustada printeri tõrke.

Märkus.
Valige printeri juhtpaneelilt Remove, et kettasalv eemaldada ja mitte printida.

Paberite ja CD/DVD-plaatide laaadimine > CD/DVD laadimine > CD/DVD eemaldamine
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Fotode printimine

Juhiseid fotoprojektide printimiseks
Selles jaotises kirjeldatakse olulisi punkte, mida tähele panna fotoprojekti loomisel.

Pildistamine (kaamera sätted)

Fotoprojekti loomine algab pildistamisest. Samuti on oluline andmete salvestusvorming ja suurus (eraldusvõime).

Mõnda suurust tuleb häälestada ainult üks kord, osa suurusi vajavad aga seadmist iga kord, sõltuvalt pildistatavast
objektist.

Suurused, mida tuleb häälestada ainult esimesel korral

❏ Värviruum: kui te pole kindel, valige sRGB.

❏ Salvestuse suurus: soovitame kasutada eraldusvõimet, mis sobib printimiseks kasutatava paberi formaadiga,
juhindues allpool olevast tabelist.

Prinditav formaat Piksliarv

A2 / kogu leht 24 milj (5830 x 4120)

A3 / pool lehte 18 milj (5050 x 3570)

A4 / 8x10 tolli / 10x12 tolli 12 milj (4120 x 2920)

❏ Andmevorming: kui soovite fotoandmeid redigeerida ja printida, soovitame valida „RAW“; ainult printimiseks
valige „JPEG“.

Suurused, mida tuleb seada iga kord

Tehke järgmised sätted vastavalt objektile.

❏ Valige võtterežiim A (ava prioriteediga automaatne) ja reguleerige F väärtust (ava), et muuta valguse määra.

❏ Säri: seadke ligikaudne väärtus, et vältida ülevalgustamist ja mustade defektide teket.

❏ Säriaeg: valige säriaeg nii, et vältida hägusust.

❏ ISO-arv: soovitame selle seada võimalikult madalaks.

❏ Valge tasakaal: määrake ligikaudne säte vastavalt objektile.

Raw-vormingu teisendamine ja redigeerimine (viimistlus printimiseks)

Fotoprojekti lõpuleviimiseks sama oluline kui pildistamine.

Võimaldab fotosid redigeerida (korrigeerida värve, värvigammat, kärpida jne) rakendustes* nagu Adobe
Photoshop või Lightroom ja salvestada pilte JPEG või TIFF vormingus.

*Saate RAW-vormingut teisendada ka kaamera tarkvara abil.

❏ Reguleerige värvitemperatuuri vastavalt objektile või stseenile.

❏ Säilitage rikkalikku värvigammat ja ärge suurendage liialt punase ja kollase intensiivsust.

Printimine > Fotode printimine > Juhiseid fotoprojektide printimiseks
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❏ Reguleerige musta taset ja looge terav foto.

Printimine (paberi ja prindisätete valimine)

Saate luua kauneid fotosid, valides paberi, mis sobib kõgie paremini foto objektiga.

Enamasti arvatakse, et kõigi fotode printimiseks on kõige parem läikiv paber, kuid saadaval on ka muid tekstuure,
näiteks poolmatt ja matt paber. Need võimaldavad luua väga erinevaid valmisfotosid.

Näiteks kunstipaberi pehme tekstuur võimaldab printida fotosid, mis sarnanevad maalile.

Järgmistel lehekülgedel tutvustatakse tüüpiliste Epsoni originaalpaberite omadusi ja soovitatavaid kasutusviise.

„Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Foto printimisel kasutage kolme järgmist viisi sõltuvalt teie teadmistest ja foto printimise eesmärgist.

❏ Soovite printida hõlpsasti fotosid, mida on rakenduses redigeeritud (värviparandus jms).
„Epson Print Layoutiga printimine” lk 40

❏ Soovite printida rakenduse või printeridraiveri abil.
„Printimine rakenduse ja printeridraiveri abil” lk 47

❏ Soovite printida fotosid kiiresti, jättes värvide reprodutseerimise printeri otsustada.
„Printimine rakendusega Epson Photo+” lk 62

Ekraanil näidatavate värvide lähendamine prinditud värvidele

Ekraanil näidatakse kujutisi valguse kolme põhivärvi abil (RGB), printeri väljaprindil kasutatakse aga nelja
komponenti: (CMY) + K. Seetõttu on täpselt samade värvide tootmine üsna keeruline.

Järgmisee kolme punkti abil saab värve korrigeeida võimalikult lähedasteks.

❏ Kasutage kalibreeritud kuvarit

❏ Kontrollige valguse käes, mis võimaldab teil näha foto õiget värvi

❏ Seadke värvihalduse sätted * ja prindisätted õigesti

*Värvide sobitamise sätted eri seadmete, nagu kuvarid, digikaamerad ja printerid, vahel. Kui impordite
digikaameraga tehtud fotosid printimiseks või ekraanil vaatamiseks, võib iga värv näha välja pisut erinev. Selle
põhjuseks seadmete erinevad värviomadused.

Müügil olevatele paberitele printimisel

Kui soovite printida tavalisele müügil olevale paberile ja värve sobitada, lisage paberi andmed.

„Printimine muudele paberitüüpidele peale originaapaberi” lk 191

Epson Print Layoutiga printimine
Epson Print Layout võimaldab teil prindisätteid muuta rakenduse ja printeridraiveri jaoks samal kuval.

Rakenduse Epson Print Layout tutvustus

Epson Print Layout on rakendus, mis võimaldab retušeeritud või töödeldud fotosid mõne lihtsa sammuga printida.
See on kasutatav ka rakenduste Adobe Photoshop, Adobe Lightroom, Nikon ViewNX-i ja SILKYPIX
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pistikprogrammina. Teavet toetatud rakenduste ja andmevormingute kohta vaadake rakenduse Epson Print Layout
juhendist.

Rakendust Epson Print Layout saate alla laadida Epsoni veebisaidilt.

Märkus.
Rakenduse Epson Print Layout juhendi seadmele iPad/iPhone saate alla laadida rakendustepoest App Store.

Kuva kompositsioon

A Enne printimist kontrollige valitud sätetega saadavat printimistulemust.

B Võite salvestada printimise lemmiksätted ja neid korduvalt kasutada.
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C Seadke printimise paigutus.

Saate valida ka mitme fotomalli ja eri paigutuste vahel.

Template

Panorama

Gallery Wrap

D Valige värvihalduse meetod või printimisrežiim Advanced B&W Photo.

Prindisätete määramine

Selles jaotises kirjeldatakse ühe foto printimist standardse paigutusega.

1. Käivitage Epson Print Layout.

Selles jaotises kirjeldatakse alustamist otse prinditavalt fotolt.

Täpsemat teavet rakendustest alustamise kohta vt rakenduse Epson Print Layout juhendist.
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❏ Windows
Tehke paremklõps fotol ja valige Saada rakendusse > Epson Print Layout.

❏ Mac OS
Klõpsake prinditavat fotot, hoides samal all klahvi Ctrl, ja valige seejärel Ava rakendusega > Epson Print
Layout.

2. Seadke Printer Settings kaudu paberi andmed ja prindikvaliteet.

Veenduge, et valitud on õige printer, ning valige õige paberitüüp, -formaat ja -allikas.

Kunstpabereid, välja arvatud mõned müügil olevad paberid (nt Epsoni originaalpaber), laadige Tagumise
paberisöödu kaudu.

Valige prindikvaliteediks Standard. Standard on optimaalse prindikvaliteedi ja prindikiirusega režiim.
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Ääristeta printimiseks valige suvandi Paper Source säte, mis toetab funktsiooni Borderless (nt tagumine
paberisööt (Borderless)).

3. Valige prindi paigutus suvandi Layout Settings alt.

A Valige Standard.

B ❏ Ääristeta printimisel tehke järgmist

Valige Expansion ja Scale to Fit. Kui Expansion ei ole valitav, valige suvandi Paper Source säte, mis
toetab funktsiooni Borderless menüüst Printer Settings.

❏ Veerise lisamisel tehke järgmist

Tühjendage mõlemad märkeruudud ja seadke järgmine veeris.

C ❏ Valige Center.

❏ Valige Image Size või Margins ja muutke veerise laiust.

❏ Veeriste värvuse muutmiseks valige Margin Color.
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4. Seadke värvihalduse meetod Color Settings alt.

Seadke üks järgmistest meetoditest ja seejärel klõpsake Print.

❏ Hallake värve printeridraiveri abil (selles kasutatakse soovitatud sätet, et printeri värvigammat kõige
paremini ära kasutada*)
* Epson Media Installerisse sisestatud paberi kasutamisel valige järgmine häälestusmeetod: värvihaldus
rakenduse kaudu.

A Valige Printer Manages Color.

B Valige Auto Select.

❏ Värvihaldus rakenduse kaudu (kasutajatele, kes tunnevad värvihaldust ja eriseadmeid)

A Valige suvandist Type valik Use ICC Profile. Kui valite sätte Auto Select suvandi Output ICC Profile alt,
seatakse 2. etapis valitud paberi ICC-profiil automaatselt.

B Valige Perceptual.

Mustvalgete fotode hõlbus printimine

Advanced B&W Photo abil saate eelvaate alal tulemust kontrollida, et luua hõlpsalt kauneid mustvalgeid
väljaprinte. Fotoandmed ise võivad olla kas värvilised või mustvalged.

Sõltuvalt Media Type suvandis Printer Settings valitud paberist ei pruugi Advanced B&W Photo olla kuvatud.
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1. Valige Advanced B&W Photo suvandi Type sätteks Color Settings all.

2. Tehke vajalikud täpsemad sätted ja seejärel klõpsake Print.
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A Color Toning: valige oma lemmikmust nelja järgmise tüübi hulgast.

❏ Neutral: standardne must

❏ Cool: sinakasmust

❏ Warm: punakasmust

❏ Sepia: pruunikas, mis annab retrotekstuuri

Tone: saate reguleerida musta ja valge modulatsiooni.

B Saate korrigeerida musta tooni.

❏ Kui seda reguleerite, muutub Color Toning sättele Fine Adjustment. Kui sätte Save Custom Toning
salvestate, saate järgmisel korral printida sama mustvalge tooniga.

❏ Korrigeerimine tühistatakse, kui muudate hiljem Color Toning või Tone sätet.

C Lülitage vastavalt vajadusele sisse või välja.

On: tugevdab veidi pildil esiletõstetud värve ja vähendab teisi värve.

On (Full Page): kogu paber kaetakse reguleeritud värviga ja tekstuur annab mulje, nagu oleks prinditud
heledale paberile.

Printimine rakenduse ja printeridraiveri abil
Teatud funktsioonid, näiteks Adobe Photoshop mitmed paigutused ja printeridraiveri täpsemad kohandused, pole
Epson Print Layout kaudu kasutatavad. Selliseid sätteid saate muuta eraldi rakenduste ja printeridraiveri kaudu.
Käesolevas jaotises kirjeldatakse, kuidas sellisel juhul värvihalduse sätteid muuta.

Rakenduses oleva värvihaldusega printimine (Windows)

Kasutage seda juhul, kui soovite ekraanil kuvatud värve õigesti printida. Õigete prinditavate värvide nägemiseks on
vajalikud õiged keskkonnatingimused, nagu näiteks kalibreeritud ekraan ja ümbruse valgustus. Värvihalduse sätete
jaoks on olulised kaks järgmist punkti.

❏ Aktiveerige rakenduses värvihalduse sätted ja keelake need printeridraiveris.

❏ Valige rakenduses paberi jaoks ICC-profiil ja valige printeridraiveris vastav paberi nimetus.
Epsoni originaalpaberite nimetused ja neile vastavad ICC-profiilid leiate altpoolt.
„Kasutatav paber ja mahud” lk 181

1. Tehke rakenduses vastavad sätted.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.
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Valige Värvihaldus, seejärel valige Photoshop haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Valige paberi ICC-
profiil Printeri profiili alt ja klõpsake Printeri eelistused.

2. Avage printeridraiveri sätete kuva.

3. Valige vahekaardil Pealeht järgmised sätted.

❏ Meediumitüüp: valige etapis 1 Printeri profiili all valitud ICC-profiilile vastav paberi nimetus.

❏ Mode: valige Off (No Color Adjustment).

Märkus.
Windows 7 korral valitakse suvand Off (No Color Adjustment) automaatselt.

4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printeridraiveris oleva värvihaldusega printimine (Windows)

See on soovitatav, kui soovite avarat värviruumi ja printeri pooltoone maksimaalselt ära kasutada. Vähendab
värvide sobitamist ekraanil. Printeridraiveris seatud värvihaldust ei salvestata pildiandmetesse.

Värvihalduse sätete jaoks on olulised kaks järgmist punkti.

❏ Keelake rakenduses värvihalduse sätted ja aktiveerige need printeridraiveris.

❏ Printimiseks printeridraiveri abil seadke Mode vastavusse pildi värviruumiga (sRGB/Adobe RGB).

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub
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Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Märkige üles Pildiruumi
all olev teave ja klõpsake seejärel Printeri eelistused.

2. Printeridraiveri kaardilt Pealeht valige suvandid Meediumitüüp ja Mode.

Sõltuvalt etapis 1 üles märgitust valige suvandi Mode sätteks üks järgmistest.

❏ sRGB: EPSON Standard (sRGB)

❏ Adobe RGB: Adobe RGB

Käsitsi regileerimiseks klõpsake Täpsemalt, et avada kuva Värvi juhtelemendid.
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3. Kui etapi 2 ajal avasite kuva Värvi juhtelemendid, muutke kõiki sätteid.

Lisateavet iga üksuse kohta vaadake printeridraiveri spikrist.

Märkus.
Võite väärtusi reguleerida, kontrollides kuva vasakpoolses osas olevat näidispilti. Lisaks saate värviringi abil värvide
tasakaalu täpsemalt korrigeerida.

4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Rakenduses oleva värvihaldusega printimine (Mac OS)

Kasutage seda juhul, kui soovite ekraanil kuvatud värve õigesti printida. Õigete prinditavate värvide nägemiseks on
vajalikud õiged keskkonnatingimused, nagu näiteks kalibreeritud ekraan ja ümbruse valgustus. Värvihalduse sätete
jaoks on olulised kaks järgmist punkti.

❏ Aktiveerige rakenduses värvihalduse sätted ja keelake need printeridraiveris.

❏ Valige rakenduses paberi jaoks ICC-profiil ja valige printeridraiveris vastav paberi nimetus.
Epsoni originaalpaberite nimetused ja neile vastavad ICC-profiilid leiate altpoolt.
„Kasutatav paber ja mahud” lk 181

1. Tehke rakenduses vastavad sätted.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.
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Valige Värvihaldus, seejärel valige Photoshop haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Valige Printeri
profiili alt paberile vastav ICC-profiil, klõpsake OK ning seejärel klõpsake printimiskuval Prindi.

2. Printeridraiveri printimise dialoogis valige hüpikmenüüst Printeri sätted.

3. Määrake alljärgnevad sätted.

❏ Meediumitüüp: valige etapis 1 Printeri profiili all valitud ICC-profiilile vastav paberi nimetus.

❏ Color Settings: valige Off (No Color Adjustment).

4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printeridraiveris oleva värvihaldusega printimine (Mac OS)

See on soovitatav, kui soovite avarat värviruumi ja printeri pooltoone maksimaalselt ära kasutada. Vähendab
värvide sobitamist ekraanil. Printeridraiveris seatud värvihaldust ei salvestata pildiandmetesse.

Värvihalduse sätete jaoks on olulised kaks järgmist punkti.

❏ Keelake rakenduses värvihalduse sätted ja aktiveerige need printeridraiveris.

❏ Printimiseks printeridraiveri abil seadke Color Settings vastavusse pildi värviruumiga (sRGB/Adobe RGB).

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.
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Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Märkige üles Pildiruumi
all olev teave, klõpsake OK ja seejärel klõpsake printimiskuval Prindi.

2. Printeridraiveri printimise dialoogis valige hüpikmenüüst Värvide sobitamine ja seejärel klõpsake EPSON
Color Controls.

Märkus.
Järgmiste rakenduste korral peate muutma sätteid etapi 1 ajal, et valida EPSON Color Controls.

❏ Adobe Photoshop CS3 või uuem

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

❏ Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

3. Valige hüpikmenüüst Printeri sätted ja seejärel valige suvand Color Settings.

Sõltuvalt etapis 1 üles märgitust valige suvandi Color Settings sätteks üks järgmistest.

❏ sRGB: EPSON Standard (sRGB)

❏ Adobe RGB: Adobe RGB

Väärtuse käsitsi muutmiseks klõpsake Advanced Color Settings.

4. Seadke kõik põhisätete üksused.

5. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printimine erinevatele kandjatele (Windows)

Mustvalgete fotode printimine

Saate printida ilmekaid mustvalgeid fotosid, reguleerides printeridraiveri abil pildiandmete värvusi.

Originaali see ei mõjuta.

Printimise ajal saate korrigeerida pildiandmeid ilma rakenduses andmeid töötlemata.
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Märkus.
Peaksite kasutada pilte, mille värviruum on sRGB-s.

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake Printeri
eelistused.

2. Valige printeridraiveri kaardilt Pealeht ja valige Advanced B&W Photo suvandi Print Mode sätteks.

3. Klõpsake valikut Täpsemalt suvandi Mode jaoks.

4. Määrake kõigi üksuste sätted kuval Värvi juhtelemendid.

Lisateavet iga üksuse kohta vaadake printeridraiveri spikrist.

5. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.
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Automaatse värviparandusega printimine

Printeri printeridraiver sisaldab Epsoni patenteeritud funktsioon PhotoEnhance, mis tõhustab värvide
reprodutseerimist ja enne printimist parandab pildiandmeid, et värvide parandada printimist.

PhotoEnhance’i abil saate korrigeerida fotote värve vastavalt foto sisule, nagu inimesed, maastik või öine vaade.
Saate värvide andmeid saate printida seepiana või mustvalgena. Värvide parandamine toimub pärast
printimisrežiimi valimist automaatselt.

Märkus.
Peaksite kasutada pilte, mille värviruum on sRGB-s.

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake Printeri
eelistused.

2. Valige printeridraiveris kaart Pealeht, valige PhotoEnhance suvandi Mode alt ja klõpsake Täpsemalt.

3. Kuval PhotoEnhance saate määrata prinditavatele andmetele efekte.

Lisateavet iga üksuse kohta vaadake printeridraiveri spikrist.
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4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Loosungite printimine

Saate printida loosungeid ja panoraampilte, luues ja häälestades rakenduses loosungi printimiseks vastavad
prindiandmeid. Kui prindite dokumendiredaktoris, pilditöötluse tarkvara vms abil, kasutage prindiandmete
loomisel sellist pikkuse ja laiuse suhet, mis vastab prinditavale formaadile.

Saate kasutada järgmisi formaate.

Laius SC-P900 Series: 431,8 mm

SC-P700 Series: 330,2 mm

Pikkus* Max 18 m

*:  Paberi pikkus võib olla ka suurem, kui kasutate loosungite loomist toetavat rakendust. Tegelik prinditav formaat sõltub
siiski rakendusest, printerisse laaditud paberist ja arvuti opsüsteemist.

1. Valige printeridraiveri vahekaardil Pealeht suvand Meediumitüüp.

2. Valige Roll Paper, mis asub loendis Allikas.

3. Klõpsake Kasutaja poolt määratud ja kohandage vajadusel paberi formaati andmete formaadiga.

4. Kontrollige, kas märkeruut Optimize Enlargement on kaardil Küljendus valitud.

5. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printimine musta värvi tihedust suurendades

Musta värvi tiheduse suurendamisega printimiseks kasutage printeridraiveri sätet musta värvi tõhustamiseks. See
funktsioon katab väljaprindi tumedad osad helehalli tindiga, et suurendada musta värvi maksimaalset tihedust ja
pildi dünaamilist ulatust.

Musta värvi tõhustust saab kastuda ainult läikiva paberi korral. See säte pole saadaval igat tüüpi läikiva paberi
jaoks.
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Musta värvi tõhustamise mõju piltidele

Märkus.
Musta värvi tõhustamise aktiveerimine suurendab musta värvi tihedust, selle keelamine suurendab aga printimiskiirust.

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus ning seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake Printeri
eelistused.
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2. Veenduge, et Black Enhance Overcoat on valitud suvandi Level sätteks printeridraiveri kaardil Pealeht.

Black Enhance Overcoat on automaatselt aktiveeritud, kui suvandi Level sätteks ei ole valitud Standard.

3. Kui soovite musta intensiivsust veelgi suurendada, valige Maksimaalne kvaliteet (süsinikmust) suvandi Level
sätteks.

4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printimine erinevatele kandjatele (Mac OS)

Mustvalgete fotode printimine

Saate printida ilmekaid mustvalgeid fotosid, reguleerides printeridraiveri abil pildiandmete värvusi.

Originaali see ei mõjuta.

Printimise ajal saate korrigeerida pildiandmeid ilma rakenduses andmeid töötlemata.

Märkus.
Peaksite kasutada pilte, mille värviruum on sRGB-s.
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1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake OK, seejärel
klõpsake printimiskuval Prindi.

2. Printeridraiveri printimise dialoogis valige hüpikmenüü Printeri sätted ja seejärel valige Advanced B&W
Photo suvandi Värviline sätteks.

3. Klõpsake nuppu Advanced Color Settings.

4. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Automaatse värviparandusega printimine

Printeri printeridraiver sisaldab Epsoni patenteeritud funktsioon PhotoEnhance, mis tõhustab värvide
reprodutseerimist ja enne printimist parandab pildiandmeid, et värvide parandada printimist.

PhotoEnhance’i abil saate korrigeerida fotote värve vastavalt foto sisule, nagu inimesed, maastik või öine vaade.
Saate värvide andmeid saate printida seepiana või mustvalgena. Värvide parandamine toimub pärast
printimisrežiimi valimist automaatselt.

Printimine > Fotode printimine > Printimine erinevatele kandjatele (Mac OS)

58



Märkus.
Peaksite kasutada pilte, mille värviruum on sRGB-s.

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake OK, seejärel
klõpsake printimiskuval Prindi.

2. Printeridraiveri printimise dialoogis valige hüpikmenüüst Värvide sobitamine ja seejärel klõpsake EPSON
Color Controls.

Märkus.
EPSON Color Controls pole saadaval Adobe Photoshop CS3 ja uuemates versioonides, Adobe Photoshop Lightroom 1
ja uuemates versioonides ning Adobe Photoshop Elements 6 ja uuemates versioonides, kui 1. etapis pole seda seatud.

3. Valige hüpikmenüüst Printeri sätted, valige PhotoEnhance suvandist Color Settings ja seejärel klõpsake
Advanced Color Settings.

4. Valige kuval Advanced Color Settings efektid, mida prindiandmetele rakendada.

5. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.
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Loosungite printimine

Saate printida loosungeid ja panoraampilte, luues ja häälestades rakenduses loosungi printimiseks vastavad
prindiandmeid.

Loosungi printimiseks valige printeridraiveris Roll Paper suvandi Paper Source alt.

Saate printida dokumendiredaktori, pilditöötlustarkvara vms programmi abil loodud andmeid. Kui kasutate
pilditöötlustarkvara, looge prindiandmed formaadis, mida vastav rakendustoetab, säilitades printimise pikkuse ja
laiuse suhet.

Saate kasutada järgmisi formaate.

Laius SC-P900 Series: 431,8 mm

SC-P700 Series: 330,2 mm

Pikkus* Max 18 m

*:  Paberi pikkus võib olla ka suurem, kui kasutate loosungite loomist toetavat rakendust. Tegelik prinditav formaat sõltub
siiski rakendusest, printerisse laaditud paberist ja arvuti opsüsteemist.

1. Valige printeridraiveri printimise dialoogis Paberiformaat alt rakenduses loodud andmete formaat.

Kui kasutatava rakenduse tõttu ei ole Lehekülje häälestuse kuval olevaid üksusi kuval Prindi, avage kuva
Lehekülje häälestus ja muutke vajalikke sätteid.

2. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printimine musta värvi tihedust suurendades

Musta värvi tiheduse suurendamisega printimiseks kasutage printeridraiveri sätet musta värvi tõhustamiseks. See
funktsioon katab väljaprindi tumedad osad helehalli tindiga, et suurendada musta värvi maksimaalset tihedust ja
pildi dünaamilist ulatust.

Musta värvi tõhustust saab kastuda ainult läikiva paberi korral. See säte pole saadaval igat tüüpi läikiva paberi
jaoks.
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Musta värvi tõhustamise mõju piltidele

Märkus.
Musta värvi tõhustamise aktiveerimine suurendab musta värvi tihedust, selle keelamine suurendab aga printimiskiirust.

1. Kui kasutate värvihalduse funktsiooniga rakendust, määrake rakenduses värvide reguleerimise viis.

Kui kasutatavas rakenduses ei ole värvihalduse funktsiooni, alustage 2. sammust.

Sõltuvalt rakenduse tüübist tehke sätted järgmise tabeli järgi.

Rakendus Värvihalduse sätted

Adobe Photoshop CS3 või uuem

Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

Printer haldab värve

Teised rakendused Värvihaldus puudub

Märkus.
Teavet iga rakenduse toetatavate opsüsteemide kohta saate asjakohaselt veebisaidilt.

Häälestamise näide Adobe Photoshop Elements 2020 jaoks

Klõpsake printimiskuval Rohkem suvandeid.

Valige Värvihaldus, seejärel valige Printer haldab värve lahtrist Värvide käitlemine. Klõpsake OK, seejärel
klõpsake printimiskuval Prindi.

2. Printeridraiveri printimise dialoogis valige hüpikmenüüst Printeri sätted ja seejärel valige Quality Options
suvandi Prindikvaliteet sätteks.
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3. Valige Black Enhance Overcoat.

Kui märkeruut pole valitav, liigutage liugur kvaliteeditaseme Speed kohale, et märkeruut aktiveerida.

4. Kui soovite musta intensiivsust veelgi suurendada, valige Maksimaalne kvaliteet (süsinikmust) suvandi
Prindikvaliteet sätteks.

5. Kontrollige teised sätted üle ja alustage printimist.

Printimine rakendusega Epson Photo+
Epson Photo+ on rakendus, mis võimaldab lihtsamat redigeerimist, näiteks automaatset värviparandust, kuid
võimaldab teil fotosid ka käsitsi parandada ja paigutust korrigeerida.

Rakenduse Epson Photo+ saate installida Epsoni veebisaidilt.

Epson Photo+ parandab automaatselt taustvalgust ja naha värve, võimaldades hõlpsalt printida kauneid fotosid.
Saate automaatse paranduse (PhotoEnhance) ka välja lülitada.

Rakenduses on järgmised neli peamist toimingut. Iga toimingu üksikasjad leiate spikrist, mis asub Epson Photo+
kuva paremas ülanurgas nupu all. (Järgmistes näidetes kasutatud ekraanipildid on tehtud Windows 10.)
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1. Valige menüü vastavalt oma soovile.

2. Valige mall või paberi formaat vastavalt valitud menüüle.
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3. Valige foto, mida soovite printida.

4. Redigeerige ja printige.

Saate muuta järgmist.

❏ Värviparandus (heledus, kontrast, intensiivsus)

❏ Paigutus

❏ Lisamine/kärpimine

❏ Teksti lisamine

❏ Templitye lisamine (piktograafid, emotikonid, mõned joontemplid)
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Fotode printimisteabe väljaprintimine
Printerisse salvestatakse viimase 12 lehe fotode printimise teave. Kui prindite näiteks fotost kolm eksemplari,
salvestab printer kolme printimise ajaloo. Fotode teabe printimiseks valige välja prinditav teave. Printeri
väljalülitamisel fotode printimise teave kustub.

Pisipildid ja prindisätted prinditakse iga foto kohta. Võite need välja lõigata ja märkmetena prinditöö kohta alles
hoida.

1. Laadige printerisse A4-formaadis paberit.

Ühele A4-formaadis paberile prinditakse kolme foto teave. 12 foto teabe printimiseks laadige neli lehte paberit.

2. Valige avakuval .

3. Kontrollige kuval Print Information Sheet pisipilte fotodest, mida soovite printida.

4. Valige Done ja alustage printimist järgmiselt kuvalt.
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Dokumentide printimine

Arvutist printimine — Windows

Printimine lihtsate sätetega

Märkus.
Toimingud võivad olenevalt rakendusest erineda. Lisateabe saamiseks lugege rakenduse spikrit.

1. Laadige paber printerisse.

2. Avage fail, mida soovite printida.

3. Valige menüüst Fail suvand Prindi või Prindihäälestus.

4. Valige printer.
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5. Valige printeridraiveri akna avamiseks suvand Eelistused või Atribuudid.

6. Muutke vastavalt vajadusele sätteid.

Lisateabe saamiseks vaadake printeridraiveri menüüsuvandeid.

Märkus.
❏ Sätete kohta võite lisateavet vaadata ka võrguspikrist. Üksusel paremklõpsu tegemisel kuvatakse Spikker.

❏ Kui teete valiku Print Preview, saate enne printimist vaadata eelvaadet oma dokumendist.

7. Printeridraiveri akna sulgemiseks klõpsake nuppu OK.

8. Klõpsake Prindi.

Märkus.
❏ Kui teete valiku Print Preview, kuvatakse eelvaateaken. Sätete muutmiseks klõpsake nuppu Loobu ja seejärel

korrake protseduuri alates sammust 3.

❏ Kui soovite printimise katkestada, paremklõpsake arvutis printeri nime asukohas Seadmed ja printerid, Printer või
Printerid ja faksid. Klõpsake valikut Näita, mida prinditakse, paremklõpsake tööd, mida soovite tühistada ja
seejärel valige Tühista. Te ei saa aga prinditööd arvutist tühistada, kui see on juba täielikult printerisse saadetud.
Sel juhul katkestage prinditöö printeri juhtpaneelilt.

Seotud teave

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Printeridraiveri menüüsuvandid” lk 68
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Printeridraiveri menüüsuvandid

Avage rakenduses printimisaken, valige printer ja seejärel avage printeridraiveri aken.

Märkus.
Menüüd erinevad olenevalt valitud suvandist.

Vahekaart Pealeht

Select Setting:

Save/Del:

Saate lisada või eemaldada oma sageli kasutatavate prindisätete eelsätteid. Valige loendist eelsäte,
mida soovite kasutada.

Meediumitüüp:

Valige paberi tüüp, millele hakkate printima.

Print Mode:

Valige, kas soovite printida värviliselt või ühevärviliselt.

Level:

Valige prindikvaliteet, mida soovite printimiseks kasutada. Saadaoleval sätted olenevad teie valitavast
paberi tüübist. Kvaliteetsem säte võib muuta printimise aeglasemaks. Kui valite Quality Options,
saate muuta üksikasjalkke sätteid.

Gloss Smoothing:

valige see suvand printimiseks fotopaberile, et vähendada valguse peegeldumist mustadelt
aladelt ja saavutada ühtlasemat läiget. Musta tihedus võib seetõttu siiski väheneda. Gloss
Smoothing on saadaval, kui olete suvandi Meediumitüüp sätteks valinud fotopaberi. Sõltuvalt
prindikvaliteedi sätetest ei pruugi see suvand olla saadaval.

Black Enhance Overcoat:

Valige, et printida tõhustatud kontrastsuse ja mustade toonidega. Seda suvandit saab valida ainult
vastava toega paberi jaoks.

Mode:

Valige väljaprindi värvitooni sätted. Saadaolevad suvandid olenevad suvandi Print Mode sättest.

Suvandi Täpsemalt klõpsamisel avaneb kuva Värvi juhtelemendid, kus saate valida värviparanduse
täpse meetodi.

Allikas:

Valige paberiallikas, kust paberit söödetakse.

Document Size:

Valige prindifaili suurus vastavalt rakendusele. Kui vajalikku paberiformaati pole eelnevalt määratud,
klõpsake Kasutaja poolt määratud ja seadke oma paberiformaat.

Ääristeta:

Teeb prindiandmed paberi formaadist natuke suuremaks, et paberi äärtele ei jääks printimisel
veeriseid. Klõpsake Laiendus, et valida suurendamise määr.
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Print Preview:

Kuvab enne printimist teie dokumendi eelvaate.

Küljendushaldur:

Kui märgite selle ruudu ja alustate printimist, järjestatakse prinditööd ja kuvatakse dialoogiboksis
Küljendushaldur. Saate järjestada eri rakenduste loodud andmeid vastavalt oma eelistusele ja
ühendada need üheks prinditööks.

Märkus.
Saate muuta ainult sätet Document Size, kui Küljendushaldur on märgitud. Määrake üksikasjalikud
prindisätted dialoogiboksis Küljendushaldur.

Tinditasemed:

Kuvab ligikaudset tinditaset.

Restore Default:

Taastage kõigi sätete tehase vaikeväärtused. Ka vahekaardi Küljendus sätted lähtestatakse
vaikeväärtustele.

Show Settings:

Kuvab üksuste loendi, mis on hetkel valitud vahekaartidel Pealeht ja Küljendus. Saate kuvada või
peita kehtivate seadete loendi ekraani.

Vahekaart Küljendus

Select Setting:

Save/Del:

Saate lisada või eemaldada oma sageli kasutatavate prindisätete eelsätteid. Valige loendist eelsäte,
mida soovite kasutada.

Suund:

Valige suund, mida soovite printimiseks kasutada.

Pööra 180°:

Pöörab lehekülgi enne printimist 180 kraadi.

Peegelpilt:

Pöörab kujutist nii, et see prinditakse peegelpildis.

Koopiad:

Määrake prinditavate koopiate arv.

Eks. haaval:

Prindib mitmelehelisi dokumente eksemplarhaaval järjekorda seatult ja komplektidesse
sorditult.

Pöördjärjestus:

Võimaldab teil alustada printimist viimasest leheküljest, et leheküljed oleksid virnastatud
pärast printimist õiges järjekorras.
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Paberiformaat:

Valige prindifaili suurus vastavalt rakendusele.

Output Size:

Valige paberiformaat, millele soovite printida. Kui Paberiformaat erineb väärtusest Output Size, siis
valitakse automaatselt Reduce/Enlarge. Te ei pea seda valima, kui prindite ilma dokumendi formaati
vähendamata või suurendamata.

Reduce/Enlarge:

Lubab teil dokumendi formaati vähendada või suurendada.

Fit to Output Size:

Vähendage või suurendage dokumenti automaatselt, et see sobiks suvandis Output Size valitud
paberiformaadiga.

Fit to Roll Paper WidthFit to Output Size:

Vähendage või suurendage dokumenti automaatselt, et see sobiks suvandis Output Size valitud
rullpaberi formaadiga. Suvand on saadaval, kui Roll Paper on valitud suvandi Allikas sätteks.

Specify Size:

Prindib kindla protsentuaalse väärtusega.

Küljendus:

Võimaldab teil printida ühele paberilehele mitu lehekülge või printida postreid. Klõpsake Sätted, et
määrata lehekülgede printimise järjekord.

2-poolne printimine:

Võimaldab teha kahepoolset printimist.

Veerised:

Saate määrata köitmisserva ja köitmisveerised.

Voldik:

Täitke see märkeruut, kui soovite printida ühekordset voldikut.

Optimize Enlargement:

Täitke see märkeruut, et optimeerida suurendust pika plakati või panoraami printimiseks ilma
konkreetset rakendust kasutamata. Tühjendage see ruut, kui prinditud tekst või graafika on
moonutatud; olenevalt rakendusest võib see väljundi pikkust piirata.

Print Bckg Color:

Valige see märkeruut, et printida taustvärvi. Klõpsake Color Settings, et valida taustavärv.

Job Settings:

Valige see märkeruut, et printida sätteid. Klõpsake Details, et avada dialoogiboks Job Settings ning
valida prinditavad üksused.
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Lähtesta vaikesätetele:

Taastage kõigi sätete tehase vaikeväärtused. Ka vahekaardi Pealeht sätted lähtestatakse
vaikeväärtustele.

Show Settings:

Kuvab üksuste loendi, mis on hetkel valitud vahekaartidel Pealeht ja Küljendus. Saate kuvada või
peita kehtivate seadete loendi ekraani.

Vahekaart Utiliit

Pihustikontroll:

Prindib prindipea pihustite ummistumise kontrollimiseks pihustite kontrollmustri.

Prindipea puhastus:

Puhastab prindipea ummistunud pihusteid. Kuna see funktsioon kulutab pisut tinti, puhastage
prindipead vaid siis, kui pihustid on ummistunud. Printige pihustite kontrollmuster ja valige seejärel
Puhastamine, kui mustris on vaid mõned vead. Põhjalik puhastus kulutab rohkem tinti kui
Puhastamine. Kasutage seda ainult siis, kui pihustite kontrollmustris on palju vigu.

EPSON Status Monitor 3:

Avab akna EPSON Status Monitor 3. Siin saate kontrollida printeri ja kulutarvikute olekut.

Seire-eelistused:

Laseb teil määrata üksuste sätteid aknas EPSON Status Monitor 3.

Printimisjärjek.:

Kuvab printimist ootavad tööd. Saate prinditöid vaadata, peatada ja jätkata.

Printeri ja suvandi teave:

Klõpsake dialoogiboksi Printeri ja suvandi teave kuvamiseks. Sate vaadata valikulist teavet ja muuta
sätteid.

Speed and Progress:

Võimaldab muuta mitmeid printimiskiirust ja edenemist puudutavaid sätteid. Paremklõpsake igat
üksust, et kuvada lisateabe nägemiseks sidusspikrit.

Menu Arrangement:

Saate järjestada loendite Select Setting, Meediumitüüp ja Paberiformaat üksusi. Järjestage üksusi
nagu soovite või hjagage üksusi rühmadesse. Lisaks saate peita üksusi, mida te ei kasuta.

Export or Import:

Saate printeridraiveri sätteid eksportida ja importida. See funktsioon mugav juhul, kui soovite
mitmes printeris määrata samad printeridraiveri sätted.

Epson Media Installer:

Saate printeritele ja printeridraiveritele lisada Internetist kandjate sätteid. Kasutage juhul, kui te ei leia
draiveri kandjatüüpides hulgast kandjat, millele soovite printida. Sõltuvalt kasutatavast kandjast ei
pruugi kandja sätete allalaadimine võimalik olla.
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Üksikasjalikumat teavet leiate allpool toodud seotud teabe lingi alt.

Language:

Muudab keelt, mida kasutatakse printeridraiveri aknas. Sätete rakendamiseks sulgege printeridraiver
ja seejärel avage see uuesti.

Tarkvara uuendamine:

Käivitab rakenduse EPSON Software Updater, et kontrollida Internetist, kas installitud on rakenduste
uusimad versioonid.

Seotud teave

& „Printimine muudele paberitüüpidele peale originaapaberi” lk 191

Lihtsa printimise prindisätete lisamine

Kui loote sageli kasutatavatest prindisätetest printeridraiveris oma eelseadistuse, võite hõlpsalt printida, valides
eelseadistuse loendist.

1. Määrake printeridraiverite vahekaardil Pealeht või Küljendus kõik üksused (nt Meediumitüüp ja Allikas).

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

2. Klõpsake Save/Del suvandis Select Setting.

3. Sisestage Nimi ning vajadusel lisage kommentaar.

4. Klõpsake nuppu Salvesta.

Märkus.
Lisatud eelseadistuse kustutamiseks klõpsake Save/Del, valige eelseadistuse nimi, mida tahate kustutada ja kustutage
see.

5. Klõpsake Prindi.

Kui soovite järgmisel korral printida samade sätetega, valige registreeritud sätte nimi suvandist Select Setting ja
klõpsake OK.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66
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Lehe kahele poolele printimine

Printeridraiver prindib paaris ja paaritud leheküljed automaatselt eraldi. Kui paaritud leheküljed on prinditud,
pöörake paber juhiseid järgides ümber ja printige paaris leheküljed.

Märkus.
❏ Seda suvandit ei saa kasutada ääristeta printimisel.

❏ Kahepoolne printimine on võimalik ainult tagumise paberisöödu kaudu.

❏ Kui te ei kasuta kahepoolseks printimiseks sobilikku paberit, võib prindikvaliteet olla halvem ja esineda paberiummistust.

❏ Olenevalt paberist ja andmetest võib tint valguda läbi paberi.

❏ Kahepoolset käsitsi printimist ei saa kasutada enne EPSON Status Monitor 3 lubamist. Kui EPSON Status Monitor 3
on keelatud, avage printeridraiveri aken, klõpsake Speed and Progress kaardil Utiliit ja tühistage säte Keela EPSON
Status Monitor 3.

❏ Kui see ei pruugi olla saadaval, kui printerit kasutatakse võrgu kaudu või ühiskasutuses.

1. Valige printeridraiveri vahekaardil Küljendus suvand 2-poolne printimine.

Kui Roll Paper on valitud Allikas sätteks, siis ei saa sätet 2-poolne printimine valida. Sel juhul peate esmalt
seadma sätte Allikas kuval Pealeht.

2. Klõpsake Veerised, tehke soovitud seadistused ja klõpsake seejärel nuppu OK.

3. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

4. Klõpsake Prindi.

Kui esimesele poolele printimine on lõpetatud, kuvatakse arvutis hüpikaken. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Seotud teave

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66
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Voldiku printimine

Võite printida ka voldiku, mille saate koostada lehekülgi ümber paigutades, voltides selle väljaprindist kokku.

Märkus.
❏ Seda funktsiooni ei saa kasutada ääristeta printimisel.

❏ Kahepoolne printimine on võimalik ainult tagumise paberisöödu kaudu.

❏ Kui te ei kasuta kahepoolseks printimiseks sobilikku paberit, võib prindikvaliteet olla halvem ja esineda paberiummistust.

❏ Olenevalt paberist ja andmetest võib tint valguda läbi paberi.

❏ Kahepoolset käsitsi printimist ei saa kasutada enne EPSON Status Monitor 3 lubamist. Kui EPSON Status Monitor 3
on keelatud, avage printeridraiveri aken, klõpsake Speed and Progress kaardil Utiliit ja tühistage säte Keela EPSON
Status Monitor 3.

❏ Kui see ei pruugi olla saadaval, kui printerit kasutatakse võrgu kaudu või ühiskasutuses.

1. Printeridraiveri kaardilt Küljendus valige 2-poolne printimine ja Voldik.

2. Klõpsake Veerised ja määrake köitmisserv ja köitmisveerised.

3. Klõpsake OK.

4. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

5. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66
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Mitme lehekülje printimine ühele lehele

Võite printida ühele paberilehele mitmeid andmelehekülgi.

Märkus.
Seda funktsiooni ei saa kasutada ääristeta printimisel.

1. Printeridraiveri kaardilt Küljendus valige seejärel Küljendus ja N-up.

2. Klõpsake Sätted, tehke soovitud seadistused ja klõpsake seejärel nuppu OK.

3. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

4. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66
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Prinditava sobitamine paberi formaadiga

Valige suvandi Output Size sätteks printerisse laaditud paberi formaat.

1. Tehke vahekaardil Küljendus järgmised seadistused.

❏ Paberiformaat: valige prindifaili suurus vastavalt rakendusele.

❏ Output Size: valige printerisse laaditud paberi formaat.
Fit to Output Size valitakse automaatselt.

2. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

3. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66

Prinditava kujutise sobitamine rullpaberi laiusega

Saate printida vastavalt printerisse laaditud rullpaberi laiusele.

1. Printeridraiveri kaardilt Pealeht valige Roll Paper suvandi Allikas alt.

2. Valige kaart Küljendus ning valige Page Size alt dokumendile vastav paberiformaat.
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3. Valige Reduce/Enlarge ja klõpsake Fit to Roll Paper Width.

4. Valige Roll Width alt printerisse laaditud rullpaberi laius.

5. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

6. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66

Vähendatud või suurendatud dokumendi printimine iga muutusega

Võite dokumenti protsendimäära võrra suurendada või vähendada.

Märkus.
Seda funktsiooni ei saa kasutada ääristeta printimisel.

1. Valige printeridraiveri vahekaardil Küljendus sätte Paberiformaat alt dokumendi formaat.

2. Valige sätte Output Size alt paberi formaat, millele soovite printida.

3. Valige Reduce/Enlarge, Specify Size ja seejärel sisestage protsendimäär.

4. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

5. Klõpsake Prindi.
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Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66

Ühe pildi suurenduseks mitmele lehele printimine (plakati loomine)

See funktsioon võimaldab ühe pildi printida mitmele lehele. Seejärel võite valmistada plakati, kleepides pildid
teibiga kokku.

1. Printeridraiveri kaardilt Küljendus valige Küljendus ja Plakat.

2. Klõpsake Sätted, tehke soovitud seadistused ja klõpsake seejärel nuppu OK.

Märkus.
Prindi lõikejooned võimaldab printida lõikejuhiku.

3. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

4. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66
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Plakatite tegemine, kasutades kattuvaid joondusmärke

Järgnevalt on toodud näide postri printimisest, kui valitud on suvand 2x2 ja jaotises Vaheliti joondusmärgised
asuv suvand Prindi lõikejooned.

1. Valmistage ette Sheet 1 ja Sheet 2. Lõigake mööda alumise ja ülemise risti vahelist sinist vertikaalset joont ära
Sheet 1 veerised.
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2. Asetage Sheet 1 Sheet 2 peale ja joondage ristid. Seejärel kleepige kaks lehte tagaküljelt ajutiselt kokku.

3. Lõigake kleebitud lehed mööda joondusmärkide vahelist vertikaalset punast joont pooleks (järgige ristidest
vasakul olevat joont).

Printimine > Dokumentide printimine > Arvutist printimine — Windows

80



4. Kleepige lehed tagaküljelt kokku.

5. Sheet 3 ja Sheet 4 kokkukleepimiseks korrake toiminguid 1–4.

6. Lõigake mööda vasakpoolse ja parempoolse risti vahelist sinist horisontaalset joont Sheet 1 ja Sheet 2 veerised
ära.
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7. Asetage Sheet 1 ja Sheet 2 serv Sheet 3 ja Sheet 4 peale ning joondage ristid. Seejärel kleepige lehed tagaküljelt
ajutiselt kokku.
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8. Lõigake kleebitud lehed mööda joondusmärkide vahelist horisontaalset punast joont pooleks (järgige ristidest
ülalpool olevat joont).

9. Kleepige lehed tagaküljelt kokku.
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10. Lõigake piki välisjuhikut ära ka ülejäänud veerised.

Prindivärvi reguleerimine

Saate prinditööks kasutatavaid värve reguleerida. Neid kohandusi ei rakendata originaalandmetele.

Saate valida alljärgnevate värviparandusrežiimide hulgast.

1. Valige printeridraiveri vahekaardil Pealeht sätte Mode alt värvikorrektsiooni meetod.

❏ EPSON Standard (sRGB)
Suurendab piltide kontrastsust. Kasutage seda sätet värvifotode puhul.
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❏ Adobe RGB
Sobitab pildi värvi Adobe RGB-ga. Kasutage seda sätet Adobe RGB värviruumi andmetega piltide puhul.

❏ PhotoEnhance
PhotoEnhance on funktsioon, mis Epsoni patenteeritud pildianalüüsi ja töötlemistehnikat kasutades
prindib pilte kvaliteetsemalt.

❏ ICM
Valige see säte, kui kasutate funktsiooni Windows ICM (Image Color Matching) värvide sobitamiseks
näiteks printeri ja ekraanikuva vahel.

Klõpsake suvandit Advanced, kui soovite luua oma sätteid.

2. Vajaduse korral tehke vahekaartidel Pealeht ja Küljendus veel sätteid ning klõpsake seejärel OK.

„Vahekaart Pealeht” lk 68

„Vahekaart Küljendus” lk 69

3. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66

Mitme faili korraga printimine (Layout Manager)

Layout Manager võimaldab paberile vabalt paigutada mitmeid eri rakendustes loodud prindiandmeid ja neid
korraga printida.

Saate luua plakati või kuvamaterjali, paigutades mitmeid prindiandmeid soovitud kohta kandjal. Lisaks võimaldab
Layout Manager paberit tõhusamalt ära kasutada.

1. Avage rakenduses fail, mida soovite printida.

2. Printeridraiveri kaardilt Pealeht valige Küljendushaldur ning Document Size all seadke rakenduse abil
loodud paberiformaat.

Märkus.
Formaadi jaoks valitud suurus on formaat, mida kasutatakse funktsioonis Küljendushaldur. Tegelik paberi formaat,
mida printimiseks kasutatakse, määratakse 6. etapi kuval.
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3. Klõpsake nuppu OK. Rakenduse kaudu printimisel avaneb Layout Manageri kuva.

Andmeid ei prindita, selle asemel lisatakse Layout Manageri kuva paberile üks lehekülg ehk objekt.

4. Ärge Layout Manageri sulgege ja korrake etappe 1 kuni 3, et paigutada veel andmeid.

Objektid lisatakse Layout Manageri kuvale.

5. Paigutage objektid Layout Manageri kuval sobivalt.

Võite objekte lohistades teisaldada ja nende suurust muuta, kasutada tööriistanuppe ja menüüd Objekt, et
objekte Layout Manageri kuval joondada ja pöörata.

Kuvadel Eelistused ja Korrastuse sätted saate muuta objektide suurust ja neid asendada.

Lisateavet iga funktsiooni kohta vaadake Layout Manageri kuva spikrist.

6. Klõpsake Fail > Omadused ja muutke prindisätteid printeridraiveri kuval.

Seadke Meediumitüüp, Allikas, Document Size jms.

7. Klõpsake menüüd Fail Layout Manageri kuval ning seejärel klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 66

Arvutist printimine — Mac OS

Printimine lihtsate sätetega

Märkus.
Toimingud ja kuvad võivad olenevalt rakendusest erineda. Lisateabe saamiseks lugege rakenduse spikrit.

1. Laadige paber printerisse.

2. Avage fail, mida soovite printida.

3. Valige menüüst Fail suvand Prindi või mõni muu käsk, millega avada printimisdialoog.

Vajaduse korral klõpsake printimisakna laiendamiseks nuppu Kuva üksikasjad või d.

4. Valige printer.
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5. Valige hüpikmenüüst suvand Printeri sätted.

Märkus.
Kui menüüd Printeri sätted ei kuvata opsüsteemis macOS High Sierra, macOS Sierra, OS X El Capitan, OS X
Yosemite, OS X Mavericks, siis pole Epsoni printeridraiver õigesti installitud. Lubage see alljägnevast menüüst.

Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi),
eemaldage printer ja lisage siis printer uuesti. Printeri lisamise kohta lugege altpoolt.

„Printeri lisamine (ainult Mac OS)” lk 108

macOS Mojave või uuema kasutamisel ei saa Apple’i rakendustes, nagu TextEdit, avada menüüd Printeri sätted.

6. Muutke vastavalt vajadusele sätteid.

Lisateabe saamiseks vaadake printeridraiveri menüüsuvandeid.

7. Klõpsake Prindi.

Märkus.
Kui soovite printimise katkestada, klõpsake arvuti Dokis printeri ikooni. Valige töö, mille soovite tühistada, ja klõpsake

edenemisnäidiku juures . Te ei saa aga prinditööd arvutist tühistada, kui see on juba täielikult printerisse
saadetud. Sel juhul katkestage prinditöö printeri juhtpaneelilt.

Seotud teave

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Printeridraiveri menüüsuvandid” lk 88
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Printeridraiveri menüüsuvandid

Avage rakenduses printimisaken, valige printer ja seejärel avage printeridraiveri aken.

Märkus.
Menüüd erinevad olenevalt valitud suvandist.

Paigutuse menüüsuvandid

Lehekülgi paberilehe kohta:

Valige ühele paberilehele prinditavate lehekülgede arv.

Paigutuse suund:

Määrake, millises järjekorras hakatakse lehekülgi printima.

Äärised:

Prindib lehekülgede ümber äärised.

Lehekülje suuna ümberpööramine:

Pöörab lehekülgi enne printimist 180 kraadi.

Horisontaalsuunaline pööramine:

Pöörab prinditava kujutise selle peegelpildiks.

Värvide sobitamise menüüsuvandid

ColorSync/EPSON Color Controls:

Valige värvide reguleerimise meetod. Nende suvanditega reguleeritakse värvide erinevus printeri ja
arvutiekraani vahel võimalikult väikeseks.

Paberi käsitsemise menüüsuvandid

Eksemplarhaaval:

Prindib mitmelehelisi dokumente eksemplarhaaval järjekorda seatult ja komplektidesse sorditult.

Prinditavad leheküljed:

Valige printimiseks ainult paaris või paaritud leheküljed.

Leheküljejärjestus:

Valige, et printida viimase lehekülje ülaosast alates.

Sobita paberi formaadiga:

Prindib laaditud paberi formaadile sobituvalt.

❏ Sihtpaberi formaat:
Valige paberi formaat, millele prinditakse.
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❏ Ainult allapoole mastaapimine:
Valige see, kui soovite formaadi vähendada vaid juhul, kui prindiandmed on printerisse laaditud
paberi jaoks liiga suured.

Tiitellehe menüüsuvandid

Tiitellehe printimine:

Valige, kas tiitelleht printida või mitte. Kui soovite lisada tagakaane, valige Pärast dokumenti.

Tiitellehe tüüp:

Valige tiitellehe sisu.

Menüüsuvandid režiimis Printeri sätted

Basic:

Page Setup:

Kuvab paberisätte või Standard, mis on valitud Paberiformaat all.

Meediumitüüp:

Valige paberi tüüp, millele hakkate printima.

Värviline:

Valige, kas soovite printida värviliselt või ühevärviliselt.

Color Settings:

Valige väljaprindi värvitooni sätted. Kui Kõrgtasemeline mustvalge foto on valitud Värviline sätteks,
valige Color Toning jaoks värvitoon.

Prindikvaliteet:

Valige prindikvaliteet, mida soovite printimiseks kasutada. Suvandid olenevad paberi tüübist.

Black Enhance Overcoat:

Valige, et printida tõhustatud kontrastsuse ja mustade toonidega. Black Enhance Overcoatsaab valida
ainult vastava toega paberi jaoks.

Gloss Smoothing:

valige see suvand printimiseks fotopaberile, et vähendada valguse peegeldumist mustadelt aladelt ja
saavutada ühtlasemat läiget. Musta tihedus võib seetõttu siiski väheneda. Gloss Smoothing on
saadaval, kui olete suvandi Meediumitüüp sätteks valinud fotopaberi. Sõltuvalt prindikvaliteedi sätetest
ei pruugi see suvand olla saadaval.

High Speed:

Prinditakse nii, et prindipea liigub mõlemas suunas. Printimine on kiirem, kuid kvaliteet võib olla
halvem.
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Finest Detail:

Sõltuvalt valitud Prindikvaliteet sättest saate sisse lülitada sätte Finest Detail, et printida teksti,
graafikat ja jooniseid hästi teravate servadega.

Print Preview:

Kuvab enne printimist teie dokumendi eelvaate.

Advanced Color Settings:

Saate seada gammat ning reguleerida heledust, kontrasti ja küllastust.

Print Preview:

Kuvab enne printimist teie dokumendi eelvaate.

Menüüsuvandid režiimis Page Layout Settings

Roll Paper Option:

Võite muuta rullpaberile printimisega seotud sätteid, näiteks Auto Rotate ja Prindi lehekülje raam.

Laiendus:

Ääristeta printimise ajal saate reguleerida üleulatumise suurust.

Menüüsuvandid režiimis Paper Configuration

Color Density:

Reguleerib värvitiheduse tugevust. Sätte muutmiseks lohistage liugurit hiirega paremale või vasakule.
Võite ka liuguri kõrval olevasse lahtrisse kirjutada numbri.

Tasemete menüü valikud

Kuvab ligikaudset tinditaset.

Lihtsa printimise prindisätete lisamine

Kui loote sageli kasutatavatest prindisätetest printeridraiveris oma eelseadistuse, võite hõlpsalt printida, valides
eelseadistuse loendist.
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1. Valige iga üksus nagu Printeri sätted ja Paigutus (Meediumitüüp, Värviline jne).

2. Valige praeguse sätte eelsättena salvestamiseks Eelseaded.

3. Klõpsake OK.

Märkus.
Lisatud eelseadistuse kustutamiseks klõpsake Eelseaded > Näita eelseadeid, valige eelseadistuse nimi, mida tahate
kustutada, ja kustutage see.

4. Klõpsake Prindi.

Kui soovite järgmisel korral samade sätetega printida, valige registreeritud eelseadistuse nimi suvandist Eelseaded.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 86

Mitme lehekülje printimine ühele lehele

Võite printida ühele paberilehele mitmeid andmelehekülgi.

1. Valige hüpikmenüüst suvand Paigutus.

2. Määrake lehekülgede arv jaotistes Lehekülgi paberilehe kohta, Paigutuse suund (lehekülgede järjestus) ja
Äärised.

„Paigutuse menüüsuvandid” lk 88

3. Vajaduse korral seadistage ka muid sätteid.

4. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 86
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Prinditava sobitamine paberi formaadiga

Valige suvandi Sihtpaberi formaat sätteks printerisse laaditud paberi formaat.

1. Valige hüpikmenüüst Paberihaldus.

2. Valige suvand Sobita paberiformaadiga.

3. Valige suvandi Sihtpaberi formaat sätteks printerisse laaditud paberi formaat.

4. Vajaduse korral seadistage ka muid sätteid.

5. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 86

Vähendatud või suurendatud dokumendi printimine iga muutusega

Võite dokumenti protsendimäära võrra suurendada või vähendada.

1. Valige menüüst Fail suvand Prindi või mõni muu käsk, millega avada printimisdialoog.
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2. Valige rakenduse menüüst Fail suvand Lehe häälestus.

3. Valige Printer, Paberi formaat, sisestage protsendimäär suvandis Mastaap ja seejärel klõpsake valikut OK.

Märkus.
Valige rakenduses suvandi Paberi formaat sätteks määratud paberi formaat.

4. Vajaduse korral seadistage ka muid sätteid.

5. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 86

Prindivärvi reguleerimine

Saate prinditööks kasutatavaid värve reguleerida. Neid kohandusi ei rakendata originaalandmetele.

PhotoEnhance muudab kujutised teravamaks ja värvid erksamaks, reguleerides automaatselt
originaalkujutiseandmete kontrastsust, küllastust ja heledust.

Märkus.
Funktsioon PhotoEnhance kohandab värve objekti asukohta analüüsides. Kui olete pilti vähendades, suurendades, kärpides
või pöörates objekti asukohta muutnud, võib värv ootamatult muutuda. Ääristeta printimise valimisel muudetakse samuti
pildistatava asukohta, mistõttu muutuvad ka värvid. Kui pilt on fookusest väljas, võib selle toon olla ebaloomulik. Kui
värvid muutuvad või mõjuvad ebaloomulikult, printige mõne muu režiimiga, mitte funktsiooniga PhotoEnhance.

1. Valige hüpikmenüüst Värvisobitus ja seejärel EPSON Color Controls.

2. Valige hüpikmenüüst suvand Printeri sätted.

3. Kaardilt Basic valige Printeri sätted ning seejärel valige Color Settings alt värviparanduse tüüp.

4. Valige kaart Advanced Color Settings ning seejärel seadke gamma, heledus, kontrast, küllastus jne.

5. Vajaduse korral seadistage ka muid sätteid.

6. Klõpsake Prindi.

Seotud teave

& „Printimine lihtsate sätetega” lk 86
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Dokumentide printimine nutiseadmetest (iOS)
Dokumente saab printida nutiseadmetest nagu nutitelefon või tahvelarvuti.

Dokumentide printimine rakendusega Epson Smart Panel

Märkus.
Toimingud võivad olenevalt seadmest erineda.

1. Laadige paber printerisse.

„Paberi laadimine” lk 25

2. Seadistage printer juhtmeta printimiseks.

3. Kui Epson Smart Panel on installimata, installige see.

„Rakendus printeri hõlpsaks kasutamiseks nutiseadmest (Epson Smart Panel)” lk 203

4. Ühendage oma nutiseade sama traadita võrguga, mida kasutab teie printer.

5. Käivitage Epson Smart Panel.

6. Puudutage avakuval suvandit Print Documents.

7. Puudutage nuppu Select Document.

8. Puudutage dokumendi, mida soovite printida, asukohta ning valige dokument.

9. Puudutage nuppu Print.

Dokumentide printimine rakendusega AirPrint

AirPrint võimaldab vahetut juhtmeta printimist seadmetest iPhone, iPad, iPod touch ja Mac, ilma et oleks vaja
installida draivereid või laadida alla tarkvara.

Märkus.
Kui keelasite printeri juhtpaneelil paberi seadistusteated, ei saa te funktsiooni AirPrint kasutada. Teadete lubamiseks
vaadake vajaduse korral allpool olevat linki.

Printimine > Dokumentide printimine > Dokumentide printimine nutiseadmetest (iOS)
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1. Laadige paber printerisse.

„Paberi laadimine” lk 25

2. Seadistage printer juhtmeta printimiseks. Vt allpool olevat linki.

http://epson.sn

3. Ühendage Apple'i seade samasse juhtmeta võrku, mida kasutab printer.

4. Printige seadmest printerisse.

Märkus.
Lisateavet leate Apple'i veebisaidilt lehelt AirPrint.

Seotud teave

& „Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (iOS)” lk 134

Dokumentide printimine nutiseadmetest (Android)
Dokumente saab printida nutiseadmetest nagu nutitelefon või tahvelarvuti.

Dokumentide printimine rakendusega Epson Smart Panel

Märkus.
Toimingud võivad olenevalt seadmest erineda.

1. Laadige paber printerisse.

„Paberi laadimine” lk 25

2. Seadistage printer juhtmeta printimiseks.

3. Kui Epson Smart Panel on installimata, installige see.

„Rakendus printeri hõlpsaks kasutamiseks nutiseadmest (Epson Smart Panel)” lk 203

4. Ühendage oma nutiseade sama traadita võrguga, mida kasutab teie printer.

5. Käivitage Epson Smart Panel.

6. Puudutage avakuval suvandit Print Documents.

7. Puudutage nuppu Select Document.

8. Puudutage dokumendi, mida soovite printida, asukohta ning valige dokument.

Printimine > Dokumentide printimine > Dokumentide printimine nutiseadmetest (Android)

95

http://epson.sn/?q=2


9. Puudutage nuppu Print.

Printimine rakendusega Mopria Print Service

Mopria Print Service võimaldab kohest juhtmevaba printimist Android-nutitelefonist või -tahvlist.

1. Laadige Mopria Print Service alla teenusest Google Play.

2. Laadige paber printerisse.

3. Seadistage printer juhtmeta printimiseks. Vt allpool olevat linki.

http://epson.sn

4. Ühendage Android-seade samasse juhtmeta võrku, mida kasutab printer.

5. Printige seadmest printerisse.

Märkus.
Lisateavet leiate Mopria veebilehelt https://mopria.org.

Seotud teave

& „Paberi laadimine” lk 25

Printimine > Dokumentide printimine > Dokumentide printimine nutiseadmetest (Android)
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Printimine pilveteenusega
Interneti kaudu kasutatava teenusega Epson Connect saate nutitelefonist, tahvelarvutist või sülearvutist ükskõik
millal ja kus printida. Selle teenuse kasutamiseks peate registreerima kasutaja ja printeri teenuses Epson Connect.

Internetis saadaolevad funktsioonid on järgmised.

❏ Email Print
Kui saadate meili koos manustega (nt dokumendid või pildid) printerile määratud meiliaadressile, saate selle
meili koos manustega printida välja eemal viibides, näiteks oma kodusest või kontori printerist.

❏ Remote Print Driver
See on jagatud draiver, mida toetab Remote Print Driver. Printimisel eemal asuvat printerit kasutades saate
printimiseks printerit vahetada tavalises rakenduse aknas.

Vaadake seadistamiseks või printimiseks juhiseid portaalist Epson Connect.

https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (ainult Euroopa)

Juhtpaneelilt Epsoni ühendamisteenuses registreerimine
Järgige printeri registreerimiseks järgmisi samme.

1. Valige juhtpaneelilt .

2. Valige registreerimislehe printimiseks General Settings > Web Service Settings > Epson Connect Services >
Register > Start Setup.

3. Printeri registreerimiseks järgige registreerimislehel toodud juhiseid.

Printimine > Printimine pilveteenusega > Juhtpaneelilt Epsoni ühendamisteenuses registreerimine
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Tarvikute olekute kontrollimine
Ligikaudset tinditaset ja hoolduskarbi kasutusaega saate kontrollida juhtpaneelilt või arvutist.

Märkus.
Kui kuvatakse vähese tindikoguse teade, saate printimist siiski jätkata. Vajadusel vahetage tindikassetid välja.

Tarvikute olekute kontrollimine (juhtpaneelilt)

Valige printeri juhtpaneelilt .

Tarvikute olekute kontrollimine (Windows)

1. Avage printeridraiveri aken.

2. Klõpsake suvandit EPSON Status Monitor 3 vahekaardil Utiliit.

Märkus.
Kui funktsioon EPSON Status Monitor 3 pole aktiveeritud, klõpsake nuppu Speed and Progress kaardil Utiliit ja
tühistage suvand Keela EPSON Status Monitor 3.

Tarvikute olekute kontrollimine (Mac OS)

1. Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni,
Prindi ja faksi) ja seejärel valige printer.

2. Klõpsake nuppu Suvandid ja tarvikud > Suvandid > Ava printeriutiliit.

3. Klõpsake nuppu EPSON Status Monitor.

Seotud teave

& „Nüüd on aeg tindikassettide vahetamiseks” lk 140
& „Nüüd on aeg hoolduskarbi vahetamiseks” lk 142

Prindikvaliteedi parandamine

Prindipea kontrollimine ja puhastamine
Kui pihustid on ummistunud, on prinditud kujutis kahvatu, kujutisel on triibud või ootamatud värvid. Kui
pihustid on tugevalt ummistunud, prinditakse tühi leht. Kui printimiskvaliteet on halvenenud, kasutage pihusti
kontrollimise funktsiooni selleks, et kontrollida, kas pihustid on ummistunud. Kui pihustid on ummistunud,
puhastage prindipead.

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Prindipea kontrollimine ja puhastamine

99



c
Oluline teave:

❏ Ärge prindipea puhastamise ajal avage printerikaant ega lülitage printerit välja. Kui prindipea puhastamine ei
ole lõpetatud, ei pruugi printimine võimalik olla.

❏ Pea puhastamisel tarbitakse tinti ning seda ei tohiks teha rohkem kui vaja.

❏ Kui tinti on vähe, ei pruugi prindipea puhastamine võimalik olla.

❏ Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete 3 korda pihusteid kontrollinud ja prindipead puhastanud,
oodake vähemalt 6 tundi ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid ja puhastage prindipead.
Soovitame printeri välja lülitada, vajutades nuppu P. Kui prindikvaliteet pole endiselt paranenud, siis teostage
Põhjalik puhastus.

❏ Prindipea kuivamise vältimiseks ärge eemaldage printeri toitejuhet vooluvõrgust, kui toide on sisse lülitatud.

Prindipea kontrollimine ja puhastamine (juhtpaneelilt)

1. Pange printerisse A4-formaadis tavapaberit.

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Valige printeri juhtpaneelilt .

3. Valige Maintenance.

4. Valige Print Head Nozzle Check.

5. Järgige pihustite kontroll-lehe printimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.

6. Kontrollige prinditud mustrit, et näha, kas prindipea pihustid on ummistunud.

❏ A:

Kõik jooned on prinditud. Valige . Täiendavaid samme pole vaja läbida.

❏ B või B lähedal:

Mõned pihustid on ummistunud. Valige ning seejärel valige järgmiselt ekraanilt Head Cleaning.

❏ C või halvem kui C:

Kui enamus ridadest on puudu või printimata, näitab see, et enamik pihustitest on ummistunud. Valige 
ning seejärel valige järgmiselt ekraanilt Power Cleaning.

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Prindipea kontrollimine ja puhastamine

100



7. Järgige prindipea puhastamiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid või Power Cleaning.

8. Kui puhastamine on lõppenud, printige pihustite kontrollmuster uuesti välja. Korrake puhastamise ja kontroll-
lehe printimise toimingut, kuni kõik read prinditakse täielikult välja.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete 3 korda pihusteid kontrollinud ja prindipead puhastanud,
oodake vähemalt 6 tundi ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid ja puhastage prindipead.
Soovitame printeri välja lülitada, vajutades nuppu P. Kui prindikvaliteet pole endiselt paranenud, siis
teostage Power Cleaning.

Seotud teave

& „Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine” lk 102

Prindipea kontrollimine ja puhastamine (Windows)

1. Pange printerisse A4-suurusega tavapaberit.

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Avage printeridraiveri aken.

3. Klõpsake suvandit Prindipea düüside kontroll vahekaardil Utiliit.

4. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete 3 korda pihusteid kontrollinud ja prindipead puhastanud,
oodake vähemalt 6 tundi ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid ja puhastage prindipead.
Soovitame printeri välja lülitada, vajutades nuppu P. Kui prindikvaliteet pole endiselt paranenud, siis
teostage Põhjalik puhastus.

Seotud teave

& „Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine” lk 102

Prindipea kontrollimine ja puhastamine (Mac OS)

1. Pange printerisse A4-suurusega tavapaberit.

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Valige Apple'i menüüst Süsteemi eelistused > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer.

3. Klõpsake nuppu Suvandid ja tarvikud > Suvandid > Ava printeriutiliit.

4. Klõpsake nuppu Prindipea düüside kontroll.

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Prindipea kontrollimine ja puhastamine
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5. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete 3 korda pihusteid kontrollinud ja prindipead puhastanud,
oodake vähemalt 6 tundi ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid ja puhastage prindipead.
Soovitame printeri välja lülitada, vajutades nuppu P. Kui prindikvaliteet pole endiselt paranenud, siis
teostage Põhjalik puhastus.

Seotud teave

& „Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine” lk 102

Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine
Põhjalik puhastus funktsioon võib parandada prindikvaliteeti alljärgnevatel juhtudel.

❏ Kui enamik pihustistest on ummistunud.

❏ Kui teostasite pihustite kontrolli ja prindipea puhastamist 3 korda ning vältisite seejärel printimist vähemalt 6
tundi, kuid sellest hoolimata prindikvaliteet ei paranenud.

c
Oluline teave:

Põhjalik puhastus kasutab rohkem tinti kui prindipea puhastamine.

Utiliidi Power Cleaning käivitamine (juhtpaneel)

1. Pange printerisse A4-suurusega tavapaberit.

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Valige printeri juhtpaneelilt .

3. Valige Maintenance.

4. Valige Print Head Cleaning > Power Cleaning.

5. Kui puhastamine on lõppenud, printige pihustite kontrollmuster uuesti välja. Veenduge, et kõik pihusti
kontrollmustri read on korrektselt prinditud.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete kasutanud funktsiooni Power Cleaning, oodake vähemalt 6
tundi ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid. Käivitage uuesti Head Cleaning või Power
Cleaning — olenevalt prinditud mustrist. Kui prindikvaliteet ei parane, võtke ühendust Epsoni toega.

Seotud teave

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine
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Utiliidi Põhjalik puhastus (Windows) käivitamine

1. Avage printeridraiveri aken.

2. Klõpsake suvandit Prindipea puhastus vahekaardil Utiliit.

3. Valige Põhjalik puhastus.

4. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete käivitanud Põhjalik puhastus, oodake vähemalt 6 tundi
ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid. Käivitage uuesti Puhastamine või Põhjalik puhastus
sõltuvalt prinditud mustrist. Kui prindikvaliteet ei parane, võtke ühendust Epsoni toega.

Seotud teave

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Utiliidi Põhjalik puhastus (Mac OS) käivitamine

1. Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer.

2. Klõpsake nuppu Suvandid ja tarvikud > Suvandid > Ava printeriutiliit.

3. Klõpsake nuppu Prindipea puhastus.

4. Valige Põhjalik puhastus.

5. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

c
Oluline teave:

Kui prindikvaliteet ei parane pärast seda, kui olete käivitanud Põhjalik puhastus, oodake vähemalt 6 tundi
ilma printimata ja kontrollige seejärel uuesti pihusteid. Käivitage uuesti Puhastamine või Põhjalik puhastus
sõltuvalt prinditud mustrist. Kui prindikvaliteet ei parane, võtke ühendust Epsoni toega.

Seotud teave

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Pihustite ummistumise vältimine
Kasutage alati printeri sisse ning välja lülitamiseks toitenuppu.

Veenduge, et enne toitejuhtme lahti ühendamist oleks printeri toite märgutuli kustunud.

Kui tint ei ole kaetud, võib see kuivada. Asetage kuivamise vältimiseks avale pastapliiatsi või sulepea kattekork ning
veenduge, et prindipea oleks korralikult kaetud ja tint ei kuiva.

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Pihustite ummistumise vältimine
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Kui toitejuhe on pistikupesast eemaldatud või printeri kasutamisel ilmneb elektrikatkestus, ei pruugi prindipea
korralikult suletuks jääda. Kui prindipead jäävad sellisesse olukorda, võivad need (tindi väljumisavad) ummistuda.

Sellisel juhul tuleb prindipea läbilaskevõime taastamiseks printer võimalikult kiiresti sisse ning välja lülitada.

Prindipea joondamine

1. Laadige printerisse A4-formaadis Photo Quality Ink Jet Paper.

Võite kasutada ka tavapaberit.

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Valige printeri juhtpaneelilt .

3. Valige Maintenance > Print Head Alignment.

4. Järgige joondusmustri printimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid ja valige optimaalse mustri number.

Valige iga rühma kõige selgema mustri number.

Paberisöödu reguleerimine
Kui näete väljaprintidel triibulisust või ebaühtlust ja prindipea puhastamine ei aita, võib prindikvaliteeti parandada
see funktsioon.

1. Laadige paber, mille jaoks soovite printeris kohandusi teha.

2. Valige printeri juhtpaneelil .

3. Valige Maintenance > Paper Feed Adjust.

Printeri hooldamine > Prindikvaliteedi parandamine > Paberisöödu reguleerimine
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4. Järgige ekraanil kuvatud juhtnööre ja valige optimaalse mustri number, seejärel valige kõige ühtlasema mustri
number.

Paberitee puhastamine tindiplekkidest
Kui väljaprindid on tindiga määrdunud või tint on hõõrdunud, puhastage sisemist paberiteed. Puhastuslehti ei saa
sel otstarbel kasutada.

c
Oluline teave:

Ärge puhastage printeri sisemust paberiga. Prindipea pihustid võivad ebemete tõttu ummistuda.

1. Laadige tagumisse paberisöötu järgmises formaadis tavapaberit.

SC-P900 Series: A2

SC-P700 Series: A3 või A3+

„Paberi laadimine tagumisse paberisöötu” lk 28

2. Valige printeri juhtpaneelilt .

3. Valige Maintenance > Paper Guide Cleaning.

4. Järgige paberitee puhastamiseks ekraanil kuvatavaid suuniseid.

Märkus.
Korrake seda toimingut, kuni tint enam paberit ei määri.

Energia säästmine
Kui määratud aja jooksul ei tehta ühtegi toimingut, lülitub printer unerežiimi või automaatselt välja. Saate
kohandada aega, mille järel rakendub toitehaldus. Aja pikendamine mõjutab toote energiasäästlikkust. Arvestage
enne muudatuste tegemist keskkonnaga.

1. Valige printeri juhtpaneelilt .

2. Valige General Settings.

3. Valige Basic Settings.

Printeri hooldamine > Energia säästmine
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4. Valige üks alljärgnevatest tegevustest.

Märkus.
Ostu sooritamise kohast olenevalt võib teie tootel olla funktsioon Power Off Settings või funktsioon Power Off Timer.

❏ Valige Sleep Timer või Power Off Settings > Power Off If Inactive või Power Off If Disconnected.

❏ Valige Sleep Timer või Power Off Timer.

5. Valige säte.

Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine
Ühendage arvuti võrguga ja installige rakenduste viimased versioonid veebisaidilt. Logige arvutisse sisse
administraatorina. Kui arvuti kuvab parooli sisestamise välja, sisestage administraatori parool.

Rakenduste eraldi installimine
Märkus.
Rakenduse uuesti installimiseks peate selle esmalt desinstallima.

1. Veenduge, et printer ja arvuti on ühendatud ja printeril on internetiühendus.

2. Käivitage EPSON Software Updater.

See ekraanitõmmis on näide operatsioonisüsteemist Windows.

3. Operatsioonisüsteemi Windows puhul valige oma printer ja seejärel klõpsake , et kontrollida uusimaid
saadaolevaid rakendusi.

Printeri hooldamine > Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine > Rakenduste eraldi installimine
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4. Valige üksused, mida soovite installida või värskendada, ja seejärel klõpsake installimisnupul.

c
Oluline teave:

Ärge lülitage printerit välja ega eemaldage seda vooluvõrgust enne, kui värskendamine on lõppenud. See võib
põhjustada printeri talitlushäireid.

Märkus.
Uusimad rakendused saate alla laadida Epsoni veebisaidilt.

http://www.epson.com

Seotud teave

& „Tarkvara ja püsivara värskendamise rakendus (EPSON Software Updater)” lk 206
& „Rakenduste desinstallimine” lk 108

Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Windows

Saate kontrollida, kas teie arvutisse on installitud originaalne Epsoni printeridraiver, kasutades üht järgmistest
meetoditest.

Valige Juhtpaneel > Seadmed ja printerid (Printerid, Printeirid ja faksid). Klõpsake printeri ikooni ja seejärel
klõpsake akna ülaosas valikut Prindiserveri atribuudid, et kuvada atribuutide aken.

Klõpsake vahekaarti Draiver. Kui teie printeri nimi on loendis kuvatud, on teie arvutisse installitud originaalne
Epsoni printeridraiver.

Seotud teave

& „Rakenduste eraldi installimine” lk 106

Printeri hooldamine > Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine > Rakenduste eraldi installimine
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Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Mac OS

Saate kontrollida, kas teie arvutisse on installitud originaalne Epsoni printeridraiver, kasutades üht järgmistest
meetoditest.

Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer. Klõpsake valikut Suvandid ja tarvikud ja kui aknas kuvatakse vahekaardid Suvandid ja
Utiliit, on teie arvutisse installitud originaalne Epsoni printeridraiver.

Seotud teave

& „Rakenduste eraldi installimine” lk 106

Printeri lisamine (ainult Mac OS)

1. Valige Süsteemieelistused menüüst Apple > Printerid ja skannerid (või Printimine ja skannimine,
Printimine ja faksimine) suvand.

2. Klõpsake + ja valige seejärel avanevalt kuvalt oma printer.

3. Valige oma printer Kasuta alt.

4. Klõpsake Lisa.

Märkus.
Kui printerit pole loendis, veenduge, et see oleks õigesti arvutiga ühendatud ja sisse lülitatud.

Rakenduste desinstallimine
Logige arvutisse sisse administraatorina. Kui arvuti kuvab parooli sisestamise välja, sisestage administraatori
parool.

Printeri hooldamine > Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine > Rakenduste desinstallimine
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Rakenduste desinstallimine — Windows

1. Vajutage printeri väljalülitamiseks nuppu P.

2. Sulgege kõik töötavad rakendused.

3. Avage jaotis Juhtpaneel:

❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja seejärel valige Windows süsteem > Juhtpaneel.

❏ Windows 8.1/Windows 8
Valige Töölaud > Sätted > Juhtpaneel.

❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja valige Juhtpaneel.

4. Avage Desinstalli programm (või Programmide lisamine või eemaldamine):

Valige jaotises Programmid suvand Desinstalli programm.

5. Valige rakendus, mida soovite desinstallida.

Printeridraiverit ei saa desinstallida, kui mõni prinditöö on pooleli. Enne desinstallimist kustutage prinditööd
või oodake nende printimise lõpetamiseni.

6. Desinstallige rakendus:

klõpsake Desinstalli/muuda või Desinstalli.

Märkus.
Kui kuvatakse aken Kasutajakonto kontroll, klõpsake Jätka.

7. Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Rakenduste desinstallimine — Mac OS

1. Laadige alla rakendus Uninstaller EPSON Software Updateriga.

Kui olete rakenduse Uninstaller alla laadinud, ei pea te seda edaspidi rakendusi desinstallides uuesti alla
laadima.

2. Vajutage printeri väljalülitamiseks nuppu P.

3. Printeridraiveri desinstallimiseks valige Süsteemi eelistused menüüst Apple > Printerid ja skannerid (või
Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja eemaldage printer aktiveeritud printerite loendist.

4. Sulgege kõik töötavad rakendused.

5. Valige Mine > Rakendused > Epson Software > Uninstaller.

Printeri hooldamine > Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine > Rakenduste desinstallimine

109



6. Valige rakendus, mille soovite desinstallida, ja klõpsake seejärel nuppu Uninstall.

c
Oluline teave:

Uninstaller eemaldab arvutist kõik Epsoni tindiprinterite draiverid. Kui kasutate mitut Epsoni tindiprinterit ja
soovite kustutada ainult mõned draiverid, kustutage esmalt kõik ja installige seejärel vajalik printeridraiver
uuesti.

Märkus.
Kui te ei leia desinstallitavat rakendust rakenduste loendist, ei saa te seda Uninstalleriga desinstallida. Sellisel juhul
valige suvandid Mine > Rakendused > Epson Software, valige rakendus, mida soovite desinstallida, ja lohistage see
prügikasti ikoonile.

Seotud teave

& „Tarkvara ja püsivara värskendamise rakendus (EPSON Software Updater)” lk 206

Rakenduste ja püsivara värskendamine
Võib-olla saate rakendusi ja püsivara värskendades teatud probleeme lahendada ning funktsioone parandada või
lisada. Kasutage kindlasti rakenduste ja püsivara uusimat versiooni.

1. Veenduge, et printer ja arvuti oleks ühendatud ja arvutil oleks Interneti-ühendus.

2. Käivitage EPSON Software Updater ja värskendage rakendusi või püsivara.

c
Oluline teave:

Ärge lülitage arvutit ega printerit välja enne, kui värskendamine on lõppenud, vastasel korral võib printeri töös
esineda tõrkeid.

Märkus.
Kui te ei leia värskendatavat rakendust rakenduste loendist, ei saa te seda EPSON Software Updateriga värskendada.
Otsige rakenduse uusimat versiooni kohalikult Epsoni veebisaidilt.

http://www.epson.com

Seotud teave

& „Tarkvara ja püsivara värskendamise rakendus (EPSON Software Updater)” lk 206

Printeri püsivara värskendamine juhtpaneeli abil

Kui printer on internetti ühendatud, saate juhtpaneeli abil printeri püsivara värskendada. Püsivara värskendamine
võib parandada printeri sooritust või lisada sellele uusi funktsioone. Samuti saate seada printeri regulaarselt
püsivara värskenduse olemasolu kontrollima ja selle korral teid teavitama.

1. Valige printeri juhtpaneelilt .

2. Valige General Settings > Firmware Update > Update.

Märkus.
Lubage Notification, et seada printer regulaarselt kontrollima püsivara värskenduste saadavust.

Printeri hooldamine > Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine > Rakenduste ja püsivara värskendamine
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3. Kontrollige ekraanil kuvatud teadet ja valige Start Checking.

4. Kontrollige ekraanil kuvatud teadet ja valige Start.

Kui leitakse uus püsivara, värskendatakse püsivara. Kui värskendamine on käivitunud, ei saa seda katkestada.

c
Oluline teave:

❏ Ärge lülitage printerit välja ega eemaldage seda vooluvõrgust enne, kui värskendamine on lõppenud. See
võib põhjustada printeri talitlushäireid.

❏ Kui püsivara värskendamist ei viidud lõpuni või see nurjus, ei käivitu printer tavapärasel viisil ja printeri
järgmisel sisselülituskorral kuvatakse LCD-ekraanil teade „Recovery Mode”. Selles olukorras peate püsivara
uuesti arvuti abil värskendama. Ühendage printer arvutiga USB-kaabli abil. Kui printeris on kuvatud
„Recovery Mode”, ei saa te püsivara võrguühenduse kaudu värskendada. Avage arvutis Epsoni kohalik
veebisait ja laadige seejärel alla printeri uusim püsivara. Edasiseks tegevuseks leiate juhised veebisaidilt.

Printeri transportimine ning hoiustamine
Kui teil on vaja printerit hoiustamiseks või parandamiseks transportida, järgige alltoodud juhiseid printeri
pakkimiseks.

1. Lülitage printer välja, vajutades nuppu P.

2. Veenduge, et toitetuli lülitub välja ja seejärel võtke toitekaabel lahti.

c
Oluline teave:

Tõmmake toitekaabel pistikupesast välja, kui toitetuli ei põle. Muidu ei pruugi prindipea algasendisse tgasi
liikuda ning tint hakkab kuivama, mis võib printimise võimatuks muuta.

3. Võtke kõik kaablid lahti (nt toitekaabel ja USB-kaabel).

4. Eemaldage printerist kogu paber.

5. Avage printerikate. Kinnitage prindipea teibiga korpuse külge.

Printeri hooldamine > Printeri transportimine ning hoiustamine
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6. Sulgege printerikate.

7. Valmistage printer pakkimiseks allnäidatud viisil ette.

8. Pakkige printer oma kasti, kasutades kaitsematerjale.

c
Oluline teave:

❏ Vältige printerit hoiustades ja transportides selle kallutamist, küljele asetamist ja tagurpidi pööramist, sest
vastasel juhul võib kassettidest tinti lekkida.

❏ Ärge eemaldage tootest tindikassette, kui toodet hoiustate või transpordite.

Printeri hooldamine > Printeri transportimine ning hoiustamine

112



Kui te printerit uuesti kasutate, eemaldage tingimata prindipead hoidev teip. Kui prindikvaliteet on järgmisel
printimiskorral langenud, puhastage prindipead ja joondage see.

Seotud teave

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99
& „Prindipea joondamine” lk 104

Jahutusventilaatori filtri puhastamine
Kui jahutusventilaatori filtris on liigselt tolmu, ei pruugi printeri jahutus olla piisav. See võib kaasa tuua printeri
ebastabiilsuse ja prindikvaliteedi languse. Kasutage filtrist tolmu eemaldamiseks regulaarselt väikest
vaakumpuhastit.

Printeri hooldamine > Jahutusventilaatori filtri puhastamine
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Printer ei tööta ootuspäraselt

Printer ei lülitu sisse või välja

Printer ei lülitu sisse
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Toitejuhe ei ole pistikupesaga korralikult ühendatud.

Lahendused

Veenduge, et toitejuhe oleks kindlalt pistikupesas.

Nuppu P ei hoitud piisavalt kaua all.

Lahendused

Hoidke nuppu P pisut kauem all.

Printer ei lülitu välja

Nuppu P ei hoitud piisavalt kaua all.

Lahendused

Hoidke nuppu P pisut kauem all. Kui printer ikka välja ei lülitu, ühendage toitejuhe lahti. Prindipea
kuivamise vältimiseks lülitage printer uuesti sisse ja seejärel nuppu P vajutades välja.

Toide lülitub automaatselt välja

Power Off Settings või Power Off Timer funktsioon on aktiveeritud.

Lahendused

❏ Valige  > General Settings > Basic Settings > Power Off Settings ning tühistage sätted Power Off
If Inactive ja Power Off If Disconnected.

❏ Valige  > General Settings > Basic Settings ja seejärel tühistage säte Power Off Timer.

Märkus.
Ostu sooritamise kohast olenevalt võib teie tootel olla funktsioon Power Off Settings või funktsioon Power Off
Timer.

Paberit ei söödeta korrektselt

Paberit ei söödeta
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Paberit ei söödeta korrektselt
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Paigalduskoht on sobimatu.

Lahendused

Asetage printer tasasele pinnale ja kasutage seda soovitatud keskkonnatingimustel.

& „Keskkonnateave” lk 219

Kasutatakse toetamata paberit.

Lahendused

Kasutage printeri toetatud paberit.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Mittesobivad paberid” lk 191

Paberi käsitsemine on sobimatu.

Lahendused

Järgige ettevaatusabinõusid paberi käsitsemisel.

& „Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel” lk 25

Printerisse on laaditud liiga palju lehti.

Lahendused

Ärge laadige rohkem lehti, kui konkreetse paberi puhul maksimaalselt lubatud.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Printeri paberiseaded ei ole korrektsed.

Lahendused

Veenduge, et paberi formaadi ja tüübi sätted vastavad printerisse laaditud paberi tegelikule formaadile ja
tüübile.

& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Paber siseneb nurga all
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Paigalduskoht on sobimatu.

Lahendused

Asetage printer tasasele pinnale ja kasutage seda soovitatud keskkonnatingimustel.

& „Keskkonnateave” lk 219

Kasutatakse toetamata paberit.

Lahendused

Kasutage printeri toetatud paberit.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Paberit ei söödeta korrektselt
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& „Mittesobivad paberid” lk 191

Paberi käsitsemine on sobimatu.

Lahendused

Järgige ettevaatusabinõusid paberi käsitsemisel.

& „Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel” lk 25

Paberit ei ole korrektselt laetud.

Lahendused

Laadige paber õiges suunas ja lükake servajuhik vastu paberi serva.

& „Paberi laadimine” lk 25

Printerisse on laaditud liiga palju lehti.

Lahendused

Ärge laadige rohkem lehti, kui konkreetse paberi puhul maksimaalselt lubatud.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Printeri paberiseaded ei ole korrektsed.

Lahendused

Veenduge, et paberi formaadi ja tüübi sätted vastavad printerisse laaditud paberi tegelikule formaadile ja
tüübile.

& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Samaaegselt söödetakse mitu paberilehte
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Paigalduskoht on sobimatu.

Lahendused

Asetage printer tasasele pinnale ja kasutage seda soovitatud keskkonnatingimustel.

& „Keskkonnateave” lk 219

Kasutatakse toetamata paberit.

Lahendused

Kasutage printeri toetatud paberit.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181
& „Mittesobivad paberid” lk 191

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Paberit ei söödeta korrektselt

117



Paberi käsitsemine on sobimatu.

Lahendused

Järgige ettevaatusabinõusid paberi käsitsemisel.

& „Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel” lk 25

Paber on märg või niiske.

Lahendused

Laadige uus paber.

Staatiline elekter põhjustab paberilehtede kokkukleepumist.

Lahendused

Tuulutage paberit enne laadimist. Kui paberit ikka ei söödeta, laadige korraga ainult üks paberileht.

Printerisse on laaditud liiga palju lehti.

Lahendused

Ärge laadige rohkem lehti, kui konkreetse paberi puhul maksimaalselt lubatud.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Printeri paberiseaded ei ole korrektsed.

Lahendused

Veenduge, et paberi formaadi ja tüübi sätted vastavad printerisse laaditud paberi tegelikule formaadile ja
tüübile.

& „Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

Käsitsi kahepoolse printimise ajal söödetakse korraga mitu lehte.

Lahendused

Enne paberi uuesti laadimist eemaldage paberiallikast eelnevalt laaditud paber.

Paberit ei söödeta esimesest paberisöötjast korralikult

Paber on söödetud esimene paberisöötjast nurga all.

Lahendused

Pärast paberi sisestamist veenduge, et paberi esiserv on joondatud esimesel paberisöötjal oleva joonega.

Rullpaberit ei söödeta korrektselt

Esimene paberisöötja avaneb, kui laaditakse rullpaberit.

Lahendused

Sulgege esimene paberisöötja ja laadige rullpaber.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Paberit ei söödeta korrektselt
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CD/DVD-salv lükatakse laadimisel välja

Plaat ei ole korralikult asetatud.

Lahendused

Asetage plaat korralikult.

& „CD/DVD laadimine” lk 35

CD/DVD-salv sisestati enne, kui printer oli valmis.

Lahendused

Ärge sisestage CD/DVD-salve enne, kui teil seda teha palutakse. Vastasel juhul ilmneb tõrge ja salv
lükatakse välja.

Ei saa printida

Windows operatsioonisüsteemist ei saa printida

Veenduge, et arvuti ja printer on korrektselt ühendatud.

Probleemi põhjus ja lahendus võivad erineda sõltuvalt sellest, kas need on ühendatud või mitte.

Ühenduse oleku kontrollimine

Kasutage arvuti ja printeri oleku kontrollimiseks valikut EPSON Status Monitor 3.

1. Avage printeridraiver.

❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja valige Windowsi süsteem > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid jaotisest
Riistvara ja heli. Tehke printeril paremklõps või klõpsake seda ja hoidke klahvi all ning seejärel valige
suvand Printimiseelistused

❏ Windows 8.1/Windows 8
Valige jaotisest Riistvara ja heli suvandid Töölaud > Sätted > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid.
Tehke printeril paremklõps või klõpsake seda ja hoidke klahvi all ning seejärel valige suvand
Printimiseelistused

❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja valige Riistvara ja heli alt Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid. Tehke
printeril paremklõps ja valige suvand Printimiseelistused.

2. Klõpsake vahekaarti Utiliit.

3. Klõpsake nuppu EPSON Status Monitor 3.

Kui funktsioon EPSON Status Monitor 3 pole aktiveeritud, klõpsake nuppu Speed and Progress kaardil
Utiliit ja tühistage suvand Keela EPSON Status Monitor 3.

Kui kuvatakse allesjäänud tinditasemeid, on ühendus arvuti ja printeri vahel edukalt loodud.

Kui ühendust ei loodud, kontrollige järgmist.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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❏ Printerit ei tuvastataud võrguühenduse kaudu
„Võrguga ei saa ühendust luua” lk 120

❏ Printerit ei tuvastataud USB-ühenduse kaudu
„Printer ei ühendu USB liidese kaudu (Windows)” lk 122

Kui ühendus loodi, kontrollige järgmist.

❏ Printer tuvastati, kuid printimist ei saa teostada.
„Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (Windows)” lk 123

Võrguga ei saa ühendust luua
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Seadmed ei saa juhtmeta ruuterilt signaale vastu võtta, sest need on üksteisest liiga kaugel.

Lahendused

Pärast arvuti või nutiseadme ja printeri juhtmeta ruuterile lähemale viimist lülitage juhtmeta ruuter välja
ja seejärel uuesti sisse.

Juhtmeta ruuteri vahetamisel ei vasta seaded uuele ruuterile.

Lahendused

Tehke ühenduse seaded uuesti, et need vastaksid uuele juhtmeta ruuterile.

& „Juhtmeta ruuteri asendamisel” lk 157

Arvutil või nutiseadmel ja nendega ühendatud arvutil on erinevad SSID-d.

Lahendused

Kui kasutate samaaegselt mitut juhtmeta ruuterit või kui juhtmeta ruuteril on mitu SSID-d ja seadmed on
ühendatud erinevate SSID-dega, ei saa te juhtmeta ruuteriga ühendust luua.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

Juhtmeta ruuteri privaatsuseraldaja on aktiivne.

Lahendused

Enamik ruutereid on privaatsuseraldaja funktsiooniga, mis blokeerib sidet ühendatud seadmete vahel.
Kui te ei saa luua ühendust printeri ja arvuti või nutiseadme vahel, ehkki need on ühendatud samasse
võrku, inaktiveerige ruuteri privaatsuseraldaja. Lugege üksikasju juhtmevaba ruuteriga kaasnenud
juhendist.

IP-aadrss ei ole korrektselt määratud.

Lahendused

Kui printerile määratud IP-aadress on 169.254.XXX.XXX ja alamvõrgumask on 255.255.0.0, siis ei pruugi
olla IP-aadress määratud õigesti.

Valige printeri juhtpaneelilt  > General Settings > Network Settings > Advanced ning kontrollige
printerile määratud IP-aadressi ja alamvõrgumaski.

Lähtestage ruuter või lähtestage printeri võrgusätted.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Probleem printeri võrgusätetega.

Lahendused

Proovige arvutist pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et arvuti võrgusätted on õiged. Kui te ei
pääse ühelegi veebisaidile, on probleem arvutis.

Kontrollige arvuti võrguühendust. Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

Printeri kohtvõrguga ühendamisel on kasutatud seadmeid, mis toetavad standardit IEEE
802.3az (energiatõhus Ethernet).

Lahendused

Kui ühendate printeri Ethernetiga, kasutades seadmeid, mis toetavad standardit IEEE 802.3az
(energiatõhus Ethernet), võivad olenevalt kasutatavast jaoturist või ruuterist esineda järgmised
probleemid.

❏ Ühendus muutub ebastabiilseks, ühendus printeriga katkeb pidevalt.

❏ Printeriga ei õnnestu ühendust luua.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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❏ Side kiirus muutub aeglaseks.

Järgige allpool toodud samme standardi IEEE 802.3az keelamiseks printeris ja looge seejärel ühendus
uuesti.

1. Eemaldage arvuti ja printeriga ühendatud Etherneti-kaabel.

2. Kui IEEE 802.3az on arvutis lubatud, keelake see.

Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

3. Ühendage arvuti ja printer Etherneti-kaabliga otse.

4. Printige printeriga võrguühenduse aruanne.

„Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

5. Vaadake võrguühenduse aruandelt printeri IP-aadressi.

6. Avage arvutis Web Config.

Käivitage veebibrauser ja sisestage seejärel printeri IP-aadress.

„Utiliidi Web Config kasutamine veebibrauseris” lk 205

7. Valige vahekaart Network > Wired LAN.

8. Suvandi OFF sätteks valige IEEE 802.3az.

9. Klõpsake nuppu Next.

10. Klõpsake nuppu OK.

11. Eemaldage arvuti ja printeriga ühendatud Etherneti-kaabel.

12. Kui keelasite sammus 2 arvutis standardi IEEE 802.3az, lubage see.

13. Ühendage sammus 1 eemaldatud Etherneti-kaablid arvuti ja printeriga.

Kui probleem ei kao, võib probleem olla põhjustatud mõne muu seadme mitte printeri poolt.

Printer ei ühendu USB liidese kaudu (Windows)
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

USB-kaabel ei ole elektrivõrgu pistikuga korrektselt ühendatud.

Lahendused

Ühendage USB-kaabel kindlalt printeri ja arvutiga.

Probleem USB-jaoturiga.

Lahendused

Kui kasutate USB-jaoturit, püüdke printer otse arvutiga ühendada.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Probleem USB-kaabli või USB-pordiga.

Lahendused

Kui USB-kaablit ei õnnestu tuvastada, siis vahetage porti või USB-kaablit.

Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (Windows)
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Originaalne Epsoni printeridraiver on installimata.

Lahendused

Kui installitud ei ole originaalset Epsoni printeridraiverit (EPSON XXXXX), on saadaval funktsioonid
piiratud. Soovitame kasutada originaalset Epsoni printeridraiverit.

& „Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Windows” lk 107
& „Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Mac OS” lk 108

Probleem püsivara või andmetega.

Lahendused

❏ Kui prindite suure andmemahuga kujutist, võib arvuti mälust puudu tulla. Printige kujutis madalama
resolutsiooniga või väiksemas formaadis.

❏ Kui olete katsetanud kõiki lahendusi ja pole endiselt probleemi lahendanud, desinstallige
printeridraiver ja installige seejärel uuesti

& „Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine” lk 106

Probleem printeri olekuga.

Lahendused

Klõpsake valikul EPSON Status Monitor 3 printeridraiveri vahekaardil Utiliit ja kontrollige printeri
olekut. Kui funktsioon EPSON Status Monitor 3 pole aktiveeritud, klõpsake nuppu Speed and Progress
kaardil Utiliit ja tühistage suvand Keela EPSON Status Monitor 3.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Töö ootab jätkuvalt printimist.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek.. Kui ebavajalikud andmed püsivad alles, siis
valige menüüst Printer suvand Loobu kõigi dokumentide printimisest.

Printer on ootel või välja lülitatud.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek..

Kui printer on võrguühenduseta või ootel, tühistage vastav olek menüüst Printer.

Printer ei ole määratud vaikimisi printeriks.

Lahendused

Tehke menüüs Juhtpaneel > Kuva printerid ja seadmed (või Printerid, Printerid ja faksid) paremklõps
ja klõpsake Sea vaikeprinteriks.

Märkus.
Kui printeri ikoone on mitu, vaadake õige printeri valimiseks järgmist.

Näide)

USB-ühendus: EPSON XXXX seeria

Võrguühendus: EPSON XXXX seeria (võrk)

Kui installite printeridraiverit mitu korda, võidakse luua printeridraiveri koopiad. Kui loodud on
koopiaid, näiteks „EPSON XXXX seeria (koopia 1)”, siis tehke kopeeritud draiveri ikoonil paremklõps ja
seejärel klõpsake suvandil Eemalda seade.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Printeri liides ei ole korrektselt seadistatud.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek..

Veenduge, et printeri port on asukohas Atribuut > Port menüüs Printer valitud õigesti, nagu allpool
kirjeldatud.

USB-ühendus: USBXXX, Võrguühendus: EpsonNet Print Port

Printer ei suuda äkitselt võrguühenduse kaudu printida
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Võrgukeskkond on muutunud.

Lahendused

Kui olete vahetanud võrgukeskkonda, nagu ruuterit või teenusepakkujat, proovige uuesti määrata printeri
võrgusätted.

Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Printer ei ole võrguga ühendatud.

Lahendused

Valige  > General Settings > Network Settings > Connection Check ja printige võrguühenduse
aruanne. Kui aruanne näitab, et võrguühenduse loomine nurjus, lugege võrguühenduse aruannet ja
järgige väljaprindil pakutud lahendusi.

& „Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

Probleem printeri võrgusätetega.

Lahendused

Proovige arvutist pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et arvuti võrgusätted on õiged. Kui te ei
pääse ühelegi veebisaidile, on probleem arvutis.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Kontrollige arvuti võrguühendust. Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

Töö ootab jätkuvalt printimist.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek.. Kui ebavajalikud andmed püsivad alles, siis
valige menüüst Printer suvand Loobu kõigi dokumentide printimisest.

Printer on ootel või välja lülitatud.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek..

Kui printer on võrguühenduseta või ootel, tühistage vastav olek menüüst Printer.

Printer ei ole määratud vaikimisi printeriks.

Lahendused

Tehke menüüs Juhtpaneel > Kuva printerid ja seadmed (või Printerid, Printerid ja faksid) paremklõps
ja klõpsake Sea vaikeprinteriks.

Märkus.
Kui printeri ikoone on mitu, vaadake õige printeri valimiseks järgmist.

Näide)

USB-ühendus: EPSON XXXX seeria

Võrguühendus: EPSON XXXX seeria (võrk)

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Kui installite printeridraiverit mitu korda, võidakse luua printeridraiveri koopiad. Kui loodud on
koopiaid, näiteks „EPSON XXXX seeria (koopia 1)”, siis tehke kopeeritud draiveri ikoonil paremklõps ja
seejärel klõpsake suvandil Eemalda seade.

Printeri liides ei ole korrektselt seadistatud.

Lahendused

Klõpsake printeridraiveri kaardil Utiliit Printimisjärjek..

Veenduge, et printeri port on asukohas Atribuut > Port menüüs Printer valitud õigesti, nagu allpool
kirjeldatud.

USB-ühendus: USBXXX, Võrguühendus: EpsonNet Print Port

Ei saa printida Mac OSist

Veenduge, et arvuti ja printer on korrektselt ühendatud.

Probleemi põhjus ja lahendus võivad erineda sõltuvalt sellest, kas need on ühendatud või mitte.

Ühenduse oleku kontrollimine

Kasutage arvuti ja printeri oleku kontrollimiseks valikut EPSON Status Monitor.

1. Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer.

2. Klõpsake nuppu Suvandid ja tarvikud > Suvandid > Ava printeriutiliit.

3. Klõpsake nuppu EPSON Status Monitor.

Kui kuvatakse allesjäänud tinditasemeid, on ühendus arvuti ja printeri vahel edukalt loodud.

Kui ühendust ei loodud, kontrollige järgmist.

❏ Printerit ei tuvastataud võrguühenduse kaudu
„Võrguga ei saa ühendust luua” lk 127

❏ Printerit ei tuvastataud USB-ühenduse kaudu
„Printer ei ühendu USB liidese kaudu (Mac OS)” lk 130

Kui ühendus loodi, kontrollige järgmist.

❏ Printer tuvastati, kuid printimist ei saa teostada.
„Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (Mac OS)” lk 131

Võrguga ei saa ühendust luua
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Seadmed ei saa juhtmeta ruuterilt signaale vastu võtta, sest need on üksteisest liiga kaugel.

Lahendused

Pärast arvuti või nutiseadme ja printeri juhtmeta ruuterile lähemale viimist lülitage juhtmeta ruuter välja
ja seejärel uuesti sisse.

Juhtmeta ruuteri vahetamisel ei vasta seaded uuele ruuterile.

Lahendused

Tehke ühenduse seaded uuesti, et need vastaksid uuele juhtmeta ruuterile.

& „Juhtmeta ruuteri asendamisel” lk 157

Arvutil või nutiseadmel ja nendega ühendatud arvutil on erinevad SSID-d.

Lahendused

Kui kasutate samaaegselt mitut juhtmeta ruuterit või kui juhtmeta ruuteril on mitu SSID-d ja seadmed on
ühendatud erinevate SSID-dega, ei saa te juhtmeta ruuteriga ühendust luua.

Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Juhtmeta ruuteri privaatsuseraldaja on aktiivne.

Lahendused

Enamik ruutereid on privaatsuseraldaja funktsiooniga, mis blokeerib sidet ühendatud seadmete vahel.
Kui te ei saa luua ühendust printeri ja arvuti või nutiseadme vahel, ehkki need on ühendatud samasse
võrku, inaktiveerige ruuteri privaatsuseraldaja. Lugege üksikasju juhtmevaba ruuteriga kaasnenud
juhendist.

IP-aadrss ei ole korrektselt määratud.

Lahendused

Kui printerile määratud IP-aadress on 169.254.XXX.XXX ja alamvõrgumask on 255.255.0.0, siis ei pruugi
olla IP-aadress määratud õigesti.

Valige printeri juhtpaneelilt  > General Settings > Network Settings > Advanced ning kontrollige
printerile määratud IP-aadressi ja alamvõrgumaski.

Lähtestage ruuter või lähtestage printeri võrgusätted.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Probleem printeri võrgusätetega.

Lahendused

Proovige arvutist pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et arvuti võrgusätted on õiged. Kui te ei
pääse ühelegi veebisaidile, on probleem arvutis.

Kontrollige arvuti võrguühendust. Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

USB 3.0 porti ühendatud seade põhjustab raadiosageduslikke häireid.

Lahendused

Kui ühendate seadme Mac arvuti USB 3.0 liidesega, võib esineda raadiosagedushäireid. Kui te ei saa
ühendust traadita kohtvõrguga (Wi-Fi) või kui toimingud muutuvad ebastabiilseks, proovige alljärgnevat.

❏ Asetage USB 3.0 liidesega ühendatud seade arvutist kaugemale.

❏ Ühendage 5 GHz vahemikus oleva SSID-ga.

& „Wi-Fi sätete määramine, sisestades SSID ja parooli” lk 161

Printeri kohtvõrguga ühendamisel on kasutatud seadmeid, mis toetavad standardit IEEE
802.3az (energiatõhus Ethernet).

Lahendused

Kui ühendate printeri Ethernetiga, kasutades seadmeid, mis toetavad standardit IEEE 802.3az
(energiatõhus Ethernet), võivad olenevalt kasutatavast jaoturist või ruuterist esineda järgmised
probleemid.

❏ Ühendus muutub ebastabiilseks, ühendus printeriga katkeb pidevalt.

❏ Printeriga ei õnnestu ühendust luua.

❏ Side kiirus muutub aeglaseks.

Järgige allpool toodud samme standardi IEEE 802.3az keelamiseks printeris ja looge seejärel ühendus
uuesti.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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1. Eemaldage arvuti ja printeriga ühendatud Etherneti-kaabel.

2. Kui IEEE 802.3az on arvutis lubatud, keelake see.

Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

3. Ühendage arvuti ja printer Etherneti-kaabliga otse.

4. Printige printeriga võrguühenduse aruanne.

„Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

5. Vaadake võrguühenduse aruandelt printeri IP-aadressi.

6. Avage arvutis Web Config.

Käivitage veebibrauser ja sisestage seejärel printeri IP-aadress.

„Utiliidi Web Config kasutamine veebibrauseris” lk 205

7. Valige vahekaart Network > Wired LAN.

8. Suvandi OFF sätteks valige IEEE 802.3az.

9. Klõpsake nuppu Next.

10. Klõpsake nuppu OK.

11. Eemaldage arvuti ja printeriga ühendatud Etherneti-kaabel.

12. Kui keelasite sammus 2 arvutis standardi IEEE 802.3az, lubage see.

13. Ühendage sammus 1 eemaldatud Etherneti-kaablid arvuti ja printeriga.

Kui probleem ei kao, võib probleem olla põhjustatud mõne muu seadme mitte printeri poolt.

Printer ei ühendu USB liidese kaudu (Mac OS)
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

USB-kaabel ei ole elektrivõrgu pistikuga korrektselt ühendatud.

Lahendused

Ühendage USB-kaabel kindlalt printeri ja arvutiga.

Probleem USB-jaoturiga.

Lahendused

Kui kasutate USB-jaoturit, püüdke printer otse arvutiga ühendada.

Probleem USB-kaabli või USB-pordiga.

Lahendused

Kui USB-kaablit ei õnnestu tuvastada, siis vahetage porti või USB-kaablit.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (Mac OS)
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Originaalne Epsoni printeridraiver on installimata.

Lahendused

Kui installitud ei ole originaalset Epsoni printeridraiverit (EPSON XXXXX), on saadaval funktsioonid
piiratud. Soovitame kasutada originaalset Epsoni printeridraiverit.

& „Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Windows” lk 107
& „Veenduge, et installitud on originaalne Epsoni printeridraiver — Mac OS” lk 108

Probleem püsivara või andmetega.

Lahendused

❏ Kui prindite suure andmemahuga kujutist, võib arvuti mälust puudu tulla. Printige kujutis madalama
resolutsiooniga või väiksemas formaadis.

❏ Kui olete katsetanud kõiki lahendusi ja pole endiselt probleemi lahendanud, desinstallige
printeridraiver ja installige seejärel uuesti

& „Rakenduste eraldi installimine ja desinstallimine” lk 106

Probleem printeri olekuga.

Lahendused

Veenduge, et printeri olek ei oleks Paus.

Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja
faksi) ja seejärel valige printer. Kui printeri töö on peatatud, klõpsake Jätka.

Printer ei suuda äkitselt võrguühenduse kaudu printida
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Võrgukeskkond on muutunud.

Lahendused

Kui olete vahetanud võrgukeskkonda, nagu ruuterit või teenusepakkujat, proovige uuesti määrata printeri
võrgusätted.

Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Printer ei ole võrguga ühendatud.

Lahendused

Valige  > General Settings > Network Settings > Connection Check ja printige võrguühenduse
aruanne. Kui aruanne näitab, et võrguühenduse loomine nurjus, lugege võrguühenduse aruannet ja
järgige väljaprindil pakutud lahendusi.

& „Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

Probleem printeri võrgusätetega.

Lahendused

Proovige arvutist pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et arvuti võrgusätted on õiged. Kui te ei
pääse ühelegi veebisaidile, on probleem arvutis.

Kontrollige arvuti võrguühendust. Lugege üksikasju arvutiga kaasnenud dokumentatsioonist.

Nutiseadmest ei saa printida

Veenduge, et nutiseade ja printer on korrektselt ühendatud.

Probleemi põhjus ja lahendus võivad erineda sõltuvalt sellest, kas need on ühendatud või mitte.

Ühenduse oleku kontrollimine

Kasutage nutiseadme ja printeri oleku kontrollimiseks valikut Epson Smart Panel.

Leidke ja installige App Store’ist või Google Play poest Epson Smart Panel, kui see pole veel installitud.

1. Käivitage nutiseadmel rakendus Epson Smart Panel.

2. Kontrollige, kas printeri kujutis või tinditasemed ilmuvad avakuvale.

Kui avakuvale ilmub printeri kujutis või tinditasemete teave, siis on nutiseadme ja printeri vahel ühendus
loodud.

Kui neid ei kuvata, pole nutiseadme ja printeri vahel ühendust.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Kui ühendust ei loodud, kontrollige järgmist.

❏ Printerit ei tuvastataud võrguühenduse kaudu
„Võrguga ei saa ühendust luua” lk 133

Kui ühendus loodi, kontrollige järgmist.

❏ Printer tuvastati, kuid printimist ei saa teostada.
„Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (iOS)” lk 134

Võrguga ei saa ühendust luua
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Seadmed ei saa juhtmeta ruuterilt signaale vastu võtta, sest need on üksteisest liiga kaugel.

Lahendused

Pärast arvuti või nutiseadme ja printeri juhtmeta ruuterile lähemale viimist lülitage juhtmeta ruuter välja
ja seejärel uuesti sisse.

Juhtmeta ruuteri vahetamisel ei vasta seaded uuele ruuterile.

Lahendused

Tehke ühenduse seaded uuesti, et need vastaksid uuele juhtmeta ruuterile.

& „Juhtmeta ruuteri asendamisel” lk 157

Arvutil või nutiseadmel ja nendega ühendatud arvutil on erinevad SSID-d.

Lahendused

Kui kasutate samaaegselt mitut juhtmeta ruuterit või kui juhtmeta ruuteril on mitu SSID-d ja seadmed on
ühendatud erinevate SSID-dega, ei saa te juhtmeta ruuteriga ühendust luua.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

Juhtmeta ruuteri privaatsuseraldaja on aktiivne.

Lahendused

Enamik ruutereid on privaatsuseraldaja funktsiooniga, mis blokeerib sidet ühendatud seadmete vahel.
Kui te ei saa luua ühendust printeri ja arvuti või nutiseadme vahel, ehkki need on ühendatud samasse
võrku, inaktiveerige ruuteri privaatsuseraldaja. Lugege üksikasju juhtmevaba ruuteriga kaasnenud
juhendist.

IP-aadrss ei ole korrektselt määratud.

Lahendused

Kui printerile määratud IP-aadress on 169.254.XXX.XXX ja alamvõrgumask on 255.255.0.0, siis ei pruugi
olla IP-aadress määratud õigesti.

Valige printeri juhtpaneelilt  > General Settings > Network Settings > Advanced ning kontrollige
printerile määratud IP-aadressi ja alamvõrgumaski.

Lähtestage ruuter või lähtestage printeri võrgusätted.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Probleem nutiseadme võrgusätetega.

Lahendused

Proovige nutiseadmest pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et nutiseadme võrgusätted on õiged.
Kui te ei pääse ühelegi veebisaidile, on probleem nutiseadmes.

Kontrollige arvuti võrguühendust. Üksikasju vaadake nutiseadme dokumentatsioonist.

Printida ei saa isegi siis kui ühendus on loodud (iOS)
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Paper Setup Auto Display on keelatud.

Lahendused

Aktiveerige Paper Setup Auto Display järgmises menüüs.

 > General Settings > Printer Settings > Paper Setup Auto Display

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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AirPrint on keelatud.

Lahendused

Aktiveerige AirPrint utiliidis Web Config.

& „Rakendus printeritoimingute konfigureerimiseks (Web Config)” lk 205

Printer ei suuda äkitselt võrguühenduse kaudu printida
Probleemide põhjused võivad olla alljärgnevad.

Võrgukeskkond on muutunud.

Lahendused

Kui olete vahetanud võrgukeskkonda, nagu ruuterit või teenusepakkujat, proovige uuesti määrata printeri
võrgusätted.

Ühendage arvuti või nutiseade printeriga sama SSID-ga.

& „Võrguühenduse uuesti seadistamine” lk 157

Wi-Fi-ühenduse võrguseadmetega on midagi valesti.

Lahendused

Lülitage välja seadmed, mida soovite võrku ühendada. Oodake ligikaudu 10 sekundit ja seejärel lülitage
seadme järgmises järjekorras sisse: ruuter, arvuti või nutiseade ja printer. Viige printer ja arvuti või
nutiseade ruuterile lähemale, et soodustada raadiosidet, ning proovige seejärel uuesti võrgusätteid teha.

Printer ei ole võrguga ühendatud.

Lahendused

Valige  > General Settings > Network Settings > Connection Check ja printige võrguühenduse
aruanne. Kui aruanne näitab, et võrguühenduse loomine nurjus, lugege võrguühenduse aruannet ja
järgige väljaprindil pakutud lahendusi.

& „Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

Probleem nutiseadme võrgusätetega.

Lahendused

Proovige nutiseadmest pääseda mis tahes veebisaidile veendumaks, et nutiseadme võrgusätted on õiged.
Kui te ei pääse ühelegi veebisaidile, on probleem nutiseadmes.

Kontrollige arvuti võrguühendust. Üksikasju vaadake nutiseadme dokumentatsioonist.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Ei saa printida
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Printerit ei saa ootuspäraselt kasutada

Toimingud on aeglased

Printimine on liiga aeglane
Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Ebavajalikud rakendused töötavad.

Lahendused

Sulgege kõik arvutis või nutiseadmes töötavad ebavajalikud rakendused.

Määratud on kõrge prindikvaliteet.

Lahendused

Määrake madalama kvaliteedi säte.

Kahesuunaline printimine on keelatud.

Lahendused

Aktiveerige kahesuunaline (või suure kiiruse) säte. Kui see säte on lubatud, prindib prindipea mõlemas
suunas liikudes ja printimiskiirus on suurem.

❏ Windows
Valige Quality Options suvandi Level sätteks printeridraiveri kaardil Pealeht ja seejärel valige High
Speed.

❏ Mac OS
Valige printimisdialoogi hüpikmenüüst Printeri sätted ja seejärel valige High Speed.

Juhtmeta ruuteril võib olla probleeme võrguühendusega.

Lahendused

Taaskäivitage juhtmeta ruuter, arvestades samal ajal teiste võrku ühendatud kasutajatega. Kui see ei
lahenda probleemi, asetage printer juhtmeta ruuterile lähemale või vaadake pöörduspunktiga
kaasasolevat dokumentatsiooni.

Printer prindib tavapaberile suure tihedusega andmeid, nagu fotosid.

Lahendused

Kui te prindite tavapaberile suure tihedusega andmeid, näiteks fotosid, võib printimiseks kuluda
prindikvaliteedi säilitamiseks kauem aega. Tegemist ei ole tõrkega.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Printerit ei saa ootuspäraselt kasutada
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Printimine muutub pideva printimise jooksul väga aeglaseks

Funktsioon, mis takistab printeri mehhanismi ülekuumenemist ja kahjustamist, on
aktiveeritud.

Lahendused

Võite printimist jätkata. Tavalise prindikiiruse taastamiseks jätke printer vähemalt 30 minutiks
jõudeolekusse. Tavaline prindikiirus ei taastu, kui toide välja lülitatakse.

LCD-ekraan kustub

Printer on unerežiimis.

Lahendused

Vajutage nuppu juhtpaneelil nuppu P, et LCD-ekraani varasem olek taastada.

Väljastussalv on välja tulnud

Sisestage väljastussalv otse printerisse. Kui väljastussalv jääb poolel teel seisma, sisestage ja eemaldage seda mitu
korda.

Juursertifikaati tuleb värskendada

Juursertifikaat on aegunud.

Lahendused

Käivitage Web Config ja värskendage seejärel juursertifikaati.

Probleemide lahendamine > Printer ei tööta ootuspäraselt > Printerit ei saa ootuspäraselt kasutada
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Printimist ei saa katkestada arvutist, millel on operatsioonisüsteem Mac OS X
v10.6.8

Probleem rakenduse AirPrint häälestusega.

Lahendused

Käivitage Web Config ja valige Port9100 suvandi Kõrgprioriteedi protokoll sätteks jaotises AirPrinti
häälestus. Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni,
Prindi ja faksi), eemaldage printer ja lisage siis printer uuesti.

& „Rakendus printeritoimingute konfigureerimiseks (Web Config)” lk 205

LCD-ekraanil kuvatavad teavitused
Kui LCD-ekraanile kuvatakse tõrketeade, järgige probleemi lahendamiseks ekraanijuhiseid või alltoodud juhiseid.

Tõrketeated Lahendused

The combination of the IP address and the subnet
mask is invalid. See your documentation for more
details.

Sisestage korrektne IP-aadress või vaikelüüs. Võtke abi saamiseks
ühendust võrku seadistanud isikuga.

Ink is low. Saate printimist jätkata, kui teil kästakse tindikassetid välja vahetada.
Tähelepanu, printer ei saa töötada, kui kasvõi üks tindikassettidest on
tühi. Valmistage uued tindikassetid võimalikult peatselt ette.

Ink cartridge(s) are low. Print job may not print
completely.

Valige Continue printing või Replace before printing.

Kui valite Continue printing, võib printeri töötamine peatuda, mis
näitab, et on aeg printeri tindikassetti vahetada. Sellisel juhul järgige
allpool toodud juhiseid.

❏ Kui printimine ebaõnnestub ning paber väljastatakse

Valige No, cancel printing ja vahetage vajadusel kassett välja. Kui
valite Replace now, jätkub printimine peale tindikassetti
vahetamist ning paberit raisatakse rohkem.

❏ Kui paberit ei väljastata

Valige Replace now ja vahetage vajadusel kassett välja. Pärast
kasseti vahetamist jätkatakse printimist, kuid värv võib veidi
erineda. Selle vältimiseks valige No, cancel printing.

You need to replace Ink Cartridge(s). Kõrge prindikvaliteedi tagamiseks ning prindipea kaitsmiseks säilib
kassetis reservina väike kogus tinti ka siis, kui printer teatab, et
kassetti tuleks vahetada. Vahetage kassetti, kui seda nõutakse.

„Tindikasseti vahetamine” lk 142

To use cloud services, update the root certificate
from the Epson Web Config utility.

Käivitage Web Config ja värskendage seejärel juursertifikaati.

„Utiliidi Web Config kasutamine veebibrauseris” lk 205

The printer's Ink Pad is nearing the end of its
service life. It is not a user-replaceable part. Please
contact Epson support.

If it reached the end, borderless printing becomes
unavailable. Printing with border is available.

Tindipadja vahetamiseks võtke ühendust Epsoniga või volitatud
Epsoni teenusepakkujaga*. Tegemist ei ole kasutaja hooldatava
detailiga.

Printimise jätkamiseks puudutage nuppu OK.

„Kust saada abi?” lk 224

Probleemide lahendamine > LCD-ekraanil kuvatavad teavitused
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Tõrketeated Lahendused

The printer's Ink Pad has reached the end of its
service life. It is not a user-replaceable part. Please
contact Epson support.

Cannot run borderless printing until the part is
replaced. Printing with border is available.

Tindipadja vahetamiseks võtke ühendust Epsoniga või volitatud
Epsoni teenusepakkujaga*. Tegemist ei ole kasutaja hooldatava
detailiga.

Ääristeta ei saa printida enne, kui see osa on vahetatud. Ääristega
printimine on endiselt võimalik. Selle muutmata jättes võib aga
läikivale paberile printimise kiirus väheneda.

„Kust saada abi?” lk 224
The ink pad has reached the end of its service life.
It is not a user-replaceable part. Please contact
Epson support. If you use it as is, printing speed on
XX may slow down.

Printer error. Turn the power off and on again. If
the problem persists, contact Epson Support.

Toimige järgmiselt.

1. Avage printerikaas ja eemaldage printerist kogu paber või kaitsev
materjal. Lükake esimene paberisöötja täiesti sisse.

„Paber ummistub” lk 139

2. Sulgege printerikaas ning lülitage toide välja ja uuesti sisse.

Kui tõrketeade kuvatakse ka pärast toite sisse- ja väljalülitamist,
pöörduge Epsoni toe poole.

„Kust saada abi?” lk 224

Paper Setup Auto Display is set to Off. Some
features may not be available. For details, see your
documentation.

Kui Paper Setup Auto Display on keelatud, ei saa te kasutada
funktsiooni AirPrint.

Recovery Mode

Update Firmware

Printer käivitus taasterežiimis, sest püsivara värskendamine nurjus.
Järgige alltoodud juhiseid, et püüda püsivara uuesti värskendada.

1. Ühendage arvuti ja printer USB-kaabliga. (Taasterežiimis ei saa
püsivara võrguühenduse kaudu värskendada.)

2. Lisateavet saate kohalikult Epsoni veebisaidilt.

Paber ummistub
Kontrollige juhtpaneelile kuvatud tõrget ja järgige juhiseid kinni jäänud paberi ja selle tükkide eemaldamiseks.
Seejärel kustutage tõrge. LCD-ekraan kuvab animatsiooni, mis näitab teile, kuidas eemaldada kinnijäänud paber.

!Ettevaatust!

Ärge kunagi puudutage juhtpaneeli nuppe, kui teie käsi on printeri sees. Kui printer hakkab tööle, võib see
põhjustada vigastusi. Hoiduge puudutamast väljaulatuvaid osi, et vältida vigastusi.

c
Oluline teave:

Eemaldage ettevaatlikult kinni jäänud paber. Paberi jõuliselt eemaldamine võib printerit kahjustada.

Märkus.
Printeri sisse kinni jäänud paberi eemaldamiseks tõmmake esimene paberisöötja välja, et paber oleks hõlpsasti eemaldatav.

Probleemide lahendamine > Paber ummistub
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Paberiummistuste ennetamine
Kui paberiummistusi esineb sageli, kontrollige järgmist.

❏ Asetage printer tasasele pinnale ja kasutage seda soovitatud keskkonnatingimustel.
„Keskkonnateave” lk 219

❏ Kasutage printeri poolt toetatud paberit.
„Kasutatav paber ja mahud” lk 181

❏ Järgige ettevaatusabinõusid paberi käsitsemisel.
„Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel” lk 25

❏ Laadige paber õiges suunas ja lükake servajuhik vastu paberi serva.
„Paberi laadimine” lk 25

❏ Ärge laadige rohkem lehti, kui konkreetse paberi puhul on maksimaalselt lubatud.

❏ Mitme paberilehe puhul laadige korraga üks leht.

❏ Veenduge, et paberi formaadi ja tüübi sätted vastavad printerisse laaditud paberi tegelikule formaadile ja
tüübile.
„Paberitüüpide loend” lk 27

❏ Lükake esimene paberisöötja täiesti sisse, kui te seda ei kasuta. Kui paberisöötja pole korralikult sisse lükatud,
võib paber kinni jääda, kui printer söödab paberit tagumisest paberisöödust.

Nüüd on aeg tindikassettide vahetamiseks

Ettevaatusabinõud tindikasseti käsitsemisel

Ettevaatusabinõud tindipudelite hoiustamisel

❏ Epson soovitab hoida tindikassette jahedas, pimedas kohas.

❏ Parimate tulemuste saavutamiseks soovitab Epson kasutada tindikassette enne pakendile märgitud "parim
enne" kuupäeva või kuue kuu jooksul pärast pakendi avamist, olenevalt sellest, kumb kuupäev on varasem.

❏ Kui olete hoidnud tindikassetti külmas, laske sel vähemalt kolm tundi enne kasutamist toatemperatuurini
soojeneda.

❏ Ärge avage tindikasseti pakendit enne, kui olete valmis tindikasseti printerisse paigaldama.

Probleemide lahendamine > Nüüd on aeg tindikassettide vahetamiseks > Ettevaatusabinõud tindikasseti käsits
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❏ Ärge pillake ega põrutage seda vastu kõvasid esemeid. Nii võib tint lekkida.

Ettevaatusabinõud kassettide vahetamisel

❏ Ärge puudutage tindikasseti IC-kiipi. Vastasel korral ei pruugi olla selle kasutamine või sellega printimine
võimalik.

❏ Paigaldage kõik tindikassetid; vastasel juhul ei saa te printida.

❏ Ärge lülitage tindi laadimise ajal printerit välja. Kui tindi laadimine ei ole lõpetatud, ei pruugi printimine
võimalik olla.

❏ Eemaldatud tindikassettide tindiväljastusava ümber võib olla tinti, seega olge kassettide eemaldamisel
ettevaatlik, et ümbrusse ei satuks tinti.

❏ Printer kasutab tindikassette, millel on roheline kiip info jälgimiseks (nt allesolev tindikogus igas kassetis). See
tähendab. et isegi kui kassett printerist enne tühjenemist eemaldatakse, saab seda hiljem tagasi printerisse
pannes edasi kasutada.

❏ Kõrge printimiskvaliteedi tagamiseks ning prindipea kaitsmiseks säilib kassetis reservina väike kogus tinti ka
siis, kui printer teatab, et kassetti tuleks vahetada. Viidatud printimismahud ei arvesta seda reservi.

❏ Ärge võtke tindikassetti koost lahti ega tehke sellele muudatusi, sest sel juhul ei pruugi normaalne printimine
enam võimalik olla.

❏ Ärge liigutage prindipead käega, vatasel korral võite printerit kahjustada.

❏ Kassettide säilitamise ajal hoidke tindi toiteavasid tolmu eest. Tindi toiteavas on klapp, mille tõttu pole tarvis
ava korgiga kinni katta.

❏ Vältige võõrkehade sattumist kasseti paigaldamisalasse.

❏ Kui printer nupuga P (toide) välja lülitatakse, sulgub prindipea automaatselt korgiga, et vältida tindi
kuivamist. Ärge eemaldage printerit vooluvõrgust ega lülitage automaatkaitset välja, kui vool on sisse lülitatud.

❏ Kui üks paigaldatud tindikassettidest saab tühjaks, ei saa enam printida.

❏ Kui tindikassett saab tühjaks printimise ajal, võite pärast tindikasseti vahetamist printimist jätkata.

❏ Kui jätkate tühjenevate tindikassettide kasutamist, võib tekkida vajadus tindikassete vahetada printimise ajal.
Kui vahetate tindikasseti välja printimise ajal (eriti läikega paberile printimise korral), võivad värvid olenevalt
tindi kuivamisest jääda ebaühtlased. Parima tulemuse saavutamiseks soovitame kasseti ära vahetada enne
printimist.

❏ Eemaldatud tindikassetti saate kasutada edaspidi, kuni tindikassett saab päris tühjaks.

Tinditarbimine

❏ Prindipeade hoidmiseks heas seisukorras kasutatakse prindipeade puhastamisel ja muudel printimiseks vajalike
hooldustoimingutel kõiki värve.

❏ Printimisvõime ja prindipea kvaliteedi säilitamiseks kasutatakse kõiki värve isegi ühevärvilise printimise ajal.

❏ Sõltuvalt paberitüübist ja prindikvaliteedi sätetest võisakse värvilisi tinti kasutada ka suure tihedusega
mustvalgeks või halltoonidega printimiseks.

❏ Printeriga kaasas olevat tinti kasutatakse alghäälestuse ajal. Parima kvaliteediga väljaprintide saavutamiseks
täidetakse prindipea printeris täielikult tindiga. Pärast häälestust on kassettides vähem tinti ja hoolduskarbi
kasutusiga lüheneb. Isegi kui tinditasemed on madalad või hoolduskarbi kasutusiga on lõppemas, saab
printimist jätkata, kuni printer kuvab vahetamise juhtnöörid. Me soovitame siiski tindikassetid ja hoolduskarbi
vahetuseks juba varem valmis panna.

❏ Toodud kogused võivad varieeruda sõltuvalt prinditavatest kujutistest, kasutatava paberi tüübist, printimise
sagedusest ning keskkonnatingimustest, näiteks temperatuurist.

Probleemide lahendamine > Nüüd on aeg tindikassettide vahetamiseks > Ettevaatusabinõud tindikasseti käsits
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Tindikasseti vahetamine
Kui kuvatakse teade, mis käseb tindikaseti välja vahetada, valige How To ja vaadake juhtpaneelil kuvatavaid
animatsioone, mis juhendavad, kuidas tindikassetti vahetada.

Seotud teave

& „SC-P900 Series tindikassettide koodid” lk 197
& „SC-P700 Series tindikassettide koodid” lk 198
& „Ettevaatusabinõud tindikasseti käsitsemisel” lk 140

Nüüd on aeg hoolduskarbi vahetamiseks

Hoolduskarbi käsitsemise ettevaatusabinõud
Enne hoolduskarbi vahetamist lugege järgmisi juhiseid.

❏ Ärge puudutage hoolduskarbi küljel olevat rohelist kiipi. Sellega võite kahjustada normaalset töötamist ja
printimist.

❏ Ärge vahetage hoolduskarp printimise ajal. Nii võib tint lekkida.

❏ Ärge eemaldage hoolduskarpi ega avage selle kaant muul põhjusel peale hoolduskarbi vahetamise; vastasel
korral võib tinti lekkida.

❏ Ärge kasutage uuesti hoolduskarpi, mis on välja võetud ning pikemaks ajaks seadmest eraldi olnud. Karbis olev
tint on kuivanud ja karp ei suuda enam tinti imada.

❏ Ärge kallutage kasutatud hoolduskarpi enne, kui see on suletud kilekotti pandud. Vastasel juhul võib tint
lekkida.

❏ Ärge hoidke hooldekarpi kõrge ega väga madala temperatuuri käes.

❏ Kaitske hoolduskarpi otsese päikesevalguse eest.

❏ Ärge pillake hooldekarpi maha ega laske sellele osaks saada lööke.

❏ Ärge puudutage hoolduskarbi avasid, muidu võite ennast tindiga määrida.

❏ Kui kasutate kasutusea lõpus olevat hoolduskarpi, võib osutuda vajalikuks see printimise ajal välja vahetada. Kui
vahetate hoolduskarbi välja printimise ajal (eriti läikega paberile printimise korral), võivad värvid olenevalt
tindi kuivamisest jääda ebaühtlased. Parima tulemuse saavutamiseks soovitame kasseti ära vahetada enne
printimist.

Hooldekarbi asendamine
Mõne printimistsükliga võib hooldekarpi koguneda väga väike kogus tinti. Tindi hooldekarbist väljalekkimise
takistamiseks peatab printer printimise, kui hooldekarp on määratud piirini täitunud. Kas ja kui tihti see vajalikuks
osutub, oleneb prinditavate lehekülgede arvust, materjalist, millele te prindite, ja printeri puhastustsüklite arvust.

Probleemide lahendamine > Nüüd on aeg hoolduskarbi vahetamiseks > Hooldekarbi asendamine
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Kui kuvatakse teade, mis käseb hooldekarbi välja vahetada, vaadake juhtpaneelil kuvatavaid animatsioone. Karbi
vahetamise vajadus ei tähenda, et printer ei tööta enam tehnilistele nõuetele vastavalt. Epsoni garantii ei kata selle
detaili vahetamise kulusid. Tegemist on kasutaja hooldatava detailiga.

Märkus.
❏ Kui see on täis, ei saa te tindi lekkimise vältimiseks printida ja puhastada prindipead enne hooldekarbi vahetamist.

❏ Kui kuvatakse järgmist ekraaniteadet, ei saa kasutaja seda osa asendada. Pöörduge Epsoni klienditoe poole. Ääristeta ei
saa printida enne, kui see osa on vahetatud. Ääristega printimine on endiselt võimalik. Selle muutmata jättes võib aga
läikivale paberile printimise kiirus väheneda.

Seotud teave

& „Hooldekarbi kood” lk 200
& „Hoolduskarbi käsitsemise ettevaatusabinõud” lk 142

Prindikvaliteet on halb

Printimisel ilmnevad värvikaod, triibud või ootamatud värvid

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Prindipea pihustid võivad olla ummistunud.

Lahendused

Prindipea pihustite ummistumise kontrollimiseks viige läbi pihustite kontroll. Kui mõni prindipea
pihustitest on ummistunud, käivitage pihustite kontroll ja seejärel puhastage prindipead. Kui te ei ole
printerit pikka aega kasutanud, siis on võimalik, et prindipea pihustid on ummistunud ja tinditilgad ei saa
väljuda.

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Kui printerit on liigutatud, võidakse paberit rappumise tõttu sööta erinevalt.

Lahendused

Reguleerige paberisöötu.

& „Paberisöödu reguleerimine” lk 104

Printimine on peatatud.

Lahendused

Ärge avage printimise ajal printerikaant ega esimest paberisöötjat. Kui printimise ajal printerikaane või
esimese paberisöötja avate, printimine peatub ja väljaprindil võib esineda ootamatuid värve.

Hägusad väljaprindid, vertikaalsed jooned või vale joondus

Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Prindipea ei ole joondatud.

Lahendused

Valige printeri juhtpaneelilt  > Maintenance > Print Head Alignment, et prindipea joondada.

Kahesuunalise printimise sätted on lubatud.

Lahendused

Kui prindikvaliteet ei parane isegi pärast prindipea joondamist, keelake Kahesuunalise printimise sätted.

Kui mõlemas suunas (või suurel kiirusel) printimine on lubatud, prindib prindipea mõlemas suunas
liikudes ja vertikaalsed jooned ei pruugi olla õigesti joondatud. Selle sätte keelamine võib vähendada
printimiskiirust, kuid parandada prindikvaliteeti.

❏ Windows
Valige Quality Options suvandi Level sätteks printeridraiveri kaardil Pealeht ja tühistage High Speed.

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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❏ Mac OS
Valige printimisdialoogi hüpikmenüüst Printeri sätted ja seejärel tühistage High Speed.

Väljatrükk väljub tühja lehena

Prindisätted ja printerisse laaditud paberiformaat on erinevad.

Lahendused

Muutke prindisätteid vastavalt printerisse laaditud paberi formaadile. Laadige printerisse paberit, mis
vastab prindisätetele.

Samaaegselt söödetakse printerisse mitu paberilehte.

Lahendused

Selleks, et vältida printerisse samaaegselt mitme paberilehe söötmist, vaadake järgmist.

& „Samaaegselt söödetakse mitu paberilehte” lk 117

Prindipea pihustid võivad olla ummistunud.

Lahendused

Kui prindipea pihustid on umbes, käivitage pihustite puhastus või Põhjalik puhastus.

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Paber on määrdunud või kulunud välimusega

Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Paberit ei ole korrektselt laetud.

Lahendused

Kui ilmneb horisontaalseid triipe (printimissuunaga ristsuunas) või paberi üla- või alaosa on määrdunud,
laadige paber õiges suunas ja lükake servajuhikud vastu paberi servi.

& „Paberi laadimine” lk 25

Paberitee on määrdunud.

Lahendused

Kui ilmneb vertikaalseid triipe (horisontaalses või printimissuunas) või paber on määrdunud, puhastage
paberiteed.

& „Paberitee puhastamine tindiplekkidest” lk 105

Paber on kaardus.

Lahendused

Pange paber tasapinnale kontrollimaks, kas see on kaardus. Kui jah, siis tasandage seda.

Prindipea hõõrub paberi pinda.

Lahendused

Paksule paberile printimise korral on prindipea prinditava pinna lähedal ja paber võib hõõrduda. Sel
juhul lubage hõõrdumise vähendamise säte.

Valige printeri juhtpaneelilt  > General Settings > Printer Settings ja aktiveerige Thick Paper.

Kui paberiserv on kortsus või kooldunud, võib prindipea seda hõõrunud olla. Vajaduse korral siluge
paberit.

Paberi tagakülge trükiti enne, kui eelnevalt trükitud pool jõudis kuivada.

Lahendused

Kui prindite käsitsi kahepoolselt, veenduge, et tint oleks enne paberi uuesti laadimist täielikult kuivanud.

Prinditud fotod on kleepuvad

Prinditakse fotopaberi valele küljele.

Lahendused

Veenduge, et prindiksite prinditavale küljele. Kui printisite fotopaberi valele küljele, peate paberitee
puhastama.

& „Paberitee puhastamine tindiplekkidest” lk 105

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Kujutised või fotod prinditakse ootamatute värvidega

Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Prindipea pihustid võivad olla ummistunud.

Lahendused

Prindipea pihustite ummistumise kontrollimiseks viige läbi pihustite kontroll. Kui mõni prindipea
pihustitest on ummistunud, käivitage pihustite kontroll ja seejärel puhastage prindipead. Kui te ei ole
printerit pikka aega kasutanud, siis on võimalik, et prindipea pihustid on ummistunud ja tinditilgad ei saa
väljuda.

& „Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

Rakendatud on värvikorrektsioon.

Lahendused

Kui prindite opsüsteemi Windows printeridraiveriga, rakendatakse paberi tüübist olenevalt vaikimisi
Epsoni foto kohandamise automaatsätet (PhotoEnhance) . Proovige sätet muuta.

Windowsi printeridraiveri kaardilt Pealeht valige Täpsemalt suvandi Mode alt. Asendage Vaate
korrektsioon suvand Automaatkorrektsioon mis tahes muu suvandiga. Kui sätte muutmine ei toimi,
kasutage asukohas Mode mis tahes muud värviparandusfunktsiooni kui PhotoEnhance.

& „Prindivärvi reguleerimine” lk 84

Prinditöö värvid erinevad ekraanil kujutatud värvidest

Kasutatava kuvaseadme värviomadusi ei ole korrektselt reguleeritud.

Lahendused

Kuvamisseadmetel, näiteks arvutiekraanidel on oma kuva atribuudid. Kui kuva on tasakaalustamata, ei
kuvata kujutist õige heleduse ja õigete värvidega. Reguleerige seadme atribuute. Edasi toimige järgmiselt.

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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❏ Windows
Valige printeridraiveri kaardil Pealeht suvandi Mode sätteks EPSON Standard (sRGB).

❏ Mac OS
Valige EPSON Standard (sRGB) suvandi Color Settings sätteks Valige printimisdialoogi Printeri
sätted menüüst.

Ekraaniseade peegeldab välist valgust.

Lahendused

Vältige otsest päikesevalgust ja kinnitage kujutis kohas, kus on tagatud sobiv valgustus.

Ekraaniseadmel on kõrge eraldusvõime.

Lahendused

Värvid võivad erineda sellest, mida näete nutiseadmetes, näiteks nutitelefonides või kõrge resolutsiooniga
tahvelarvutites.

Ekraaniseadmel ja printeril on erinev värvide kujutamise protsess.

Lahendused

Ekraanil olevad värvid ei ole paberil olevatega identsed, sest kuvamisseadmed ja printeril on erinev
värvide kujutamise protsess. Muutke värvide omadusi nii, et need oleksid identsed.

Veeristeta ei saa printida

Ääristeta printimine ei ole printimise sätetes valitud.

Lahendused

Valige prindisätetest ääristeta säte. Kui valite paberitüübi, mis ei toeta ääristeta printimist, ei saa teha
valikut Ääristeta. Valige paberitüüp, mis toetab ääristeta printimist.

❏ Windows
Valige printeridraiveri vahekaardilt Pealeht Ääristeta.

❏ Mac OS
Valige ääristeta paberi suurus suvandist Paberiformaat.

& „Kasutatav paber ja mahud” lk 181

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Pildi servad kärbitakse ääristeta printimisel

Kuna kujutist veidi suurendatakse, kärbitakse üle ulatuvat osa.

Lahendused

Valige väiksem suurendamise aste.

❏ Windows
Klõpsake nuppu Laiendus märkeruudu Ääristeta kõrval (printeridraiveri vahekaardil Pealeht) ja
muutke sätteid.

❏ Mac OS
Muutke sätet Laiendus printimisdialoogi menüüst Page Layout Settings.

Väljaprindi asukoht, formaat või veerised on valed

Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

Paberit ei ole korrektselt laetud.

Lahendused

Laadige paber õiges suunas ja lükake servajuhik vastu paberi serva.

& „Paberi laadimine” lk 25

Paberi suurust ei ole korrektselt määratud.

Lahendused

Valige õige paberiformaadi säte.

Rakendusest ei jää veerise säte prinditavasse alasse.

Lahendused

Reguleerige rakendusest veerise sätet, et see jääks prinditavasse alasse.

& „Prinditav ala” lk 213

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Prinditud tähemärgid on valed või moonutatud

Võimalikud on alljärgnevad põhjused.

USB-kaabel ei ole korrektselt ühendatud.

Lahendused

Ühendage USB-kaabel kindlalt printeri ja arvutiga.

Töö ootab printimist.

Lahendused

Tühistage kõik peatatud printimistööd.

Arvuti on printimise ajal käsitsi lülitatud Talveunerežiimi või Unerežiimi.

Lahendused

Ärge seadke arvutit printimise ajal käsitsi Talveunerežiimi või Unerežiimi. Moonutatud tekstiga
leheküljed saate välja printida järgmine kord, kui arvuti käivitate.

Prinditud kujutis on ümberpööratud

Kujutis on seatud printimise sätetes horisontaalselt ümberpööramiseks.

Lahendused

Tühistage rakenduses või printeridraiveris peegelpildis printimise sätted.

❏ Windows
Tühistage säte Peegelpilt printeridraiveri vahekaardil Küljendus.

❏ Mac OS
Eemaldage Flip Horizontal printimisdialoogi menüüst Paigutus.

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Mosaiigilaadsed mustrid väljaprintidel

Kujutised või fotod on prinditud madala resolutsiooniga.

Lahendused

Kujutiste või fotode printimisel kasutage kõrget resolutsiooni. Veebisaitidel olevad kujutised on tihti liiga
madala resolutsiooniga, isegi kui need näevad kuvamiseks piisavalt head välja, mistõttu prindikvaliteet
võib halveneda.

Rullpaberile tekib püstjooni

Rullpaberi seadme rullikud on määrdunud.

Lahendused

Kui SC-P900 Series printeriga läikivale paberile printides tekib ebaühtlasi vertikaalseid jooni, eemaldage
paber rullpaberi seadmest ja puhastage rullikuid kuiva, pehme, puhta lapiga. Pöörake puhastamise ajal
rullikuid, et kogu pind saaks puhtaks.

Probleemide lahendamine > Prindikvaliteet on halb
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Väljaprintidel on valged punktid

Paberil on tolm või praht.

Lahendused

Eemaldage paberi pinnalt enne selle laadimist tolm ja praht.

Paberi ülaserv on kriimustatud

Mitme lehe laadimise korral võivad need teineteist kriimustada.

Lahendused

Laadige üks paberileht korraga.

Väljaprintidel on väljutusrulliku jäljed

Rullikujäljed võivad tekkida mõningate läikega paberitüüpide kasutamise korral.

Lahendused

Valige Front Paper Feeder - No Eject Roller(Glossy Paper) menüüs Paper Setting, seejärel laadige paber
eesmisse paberisöötjasse. See funktsioon on saadaval ainult läikega paberi korral. Kui te kasutate seda
funktsiooni, ei ole ääristeta printimine saadaval ja väljaprintide üla- ning alaservale jäetakse veeris 2 cm.

Probleemi ei õnnestu lahendada
Kui teil ei õnnestu pärast kõikide ülalkirjeldatud lahenduste proovimist siiski probleemi lahendada, pöörduge
Epsoni toe poole.

Probleemide lahendamine > Probleemi ei õnnestu lahendada
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Kui te ei suuda printimisega seotud probleeme lahendada, vaadake järgmist seotud teavet.

Seotud teave

& „Printimise probleeme ei saa lahendada” lk 153

Printimise probleeme ei saa lahendada
Alustage probleemide lahendamiseks ülevalpool toodud lahendustega kuni probleemi lahendamiseni.

❏ Veenduge, et printerisse asetatud paberi tüüp ja printeris määratud paberi tüüp vastavad printeri draiveri paberi
tüübi sätetele.
„Paberi suuruse ja tüübi sätted” lk 26

❏ Valige juhtpaneelilt või printeridraiverist kõrge kvaliteedi säte.

❏ Paigaldage printerisse tagasi varem paigaldatud tindikassetid.
Tindikassettide uuesti paigaldamine võib eemaldada prindipea düüside ummistumise ja võimaldab tindil
sujuvalt voolata.
Kuna tindikasseti uuesti paigaldamisel kulutatakse tinti, võib sõltuvalt järelejäänud tindi hulgast ekraanile
ilmuda teade, mis palub teil tindikassetti asendada.
„Nüüd on aeg tindikassettide vahetamiseks” lk 140

❏ Joondage prindipea.
„Prindipea joondamine” lk 104

❏ Prindipea pihustite ummistumise kontrollimiseks käivitage pihustite kontroll.
Kui pihustite kontrollmustris puuduvad mõned segmendid, võivad pihustid ummistuda. Korrake pea
puhastamist ja düüside kontrollimist vaheldumisi 3 korda ja kontrollige, kas ummistus on eemaldatud.
Pange tähele, et prindipea puhastamine kasutab mõningal määral tinti.
„Prindipea kontrollimine ja puhastamine” lk 99

❏ Lülitage printer välja, oodake vähemalt 6 tundi ja seejärel kontrollige, kas ummistus on eemaldatud.
Kui probleemiks on ummistumine, võib probleemi lahendada printimise katkestamine ja printeri seiskamine
mõneks ajaks.
Kui printer on välja lülitatud, saate kontrollida järgmisi punkte.

❏ Kontrollige, kas kasutate ehtsaid Epsoni tindikassette.
Proovige kasutada originaalseid Epsoni tindikassette. See toode on seadistatud printima värve ehtsate Epsoni
tindikassettide alusel. Muude tootjate tindikassetid võivad prindikvaliteeti halvendada.
„Kulutarvikute info” lk 197

❏ Veenduge, et printeri sisse ei jääks paberiosakesi.
Paberi eemaldamisel ärge puudutage läbipaistvat kilet käe või paberiga.

❏ Kontrollige paberit.
Kontrollige, et paber ei loki ja on asetatud prinditava poolega ülespoole.
„Ettevaatusabinõud paberi käsitsemisel” lk 25
„Kasutatav paber ja mahud” lk 181
„Mittesobivad paberid” lk 191

Probleemide lahendamine > Probleemi ei õnnestu lahendada > Printimise probleeme ei saa lahendada
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❏ Veenduge, et te ei kasuta vana tindikassetti.
Parimate tulemuste saavutamiseks soovitab Epson kasutada tindikassette enne pakendile märgitud "parim
enne" kuupäeva või kuue kuu jooksul pärast pakendi avamist, olenevalt sellest, kumb kuupäev on varasem.

❏ Kui lülitate printeri välja, oodake vähemalt 6 tundi ja kui prindikvaliteet ei ole ikka paranenud, käivitage
Põhjalik puhastus.
„Utiliidi Põhjalik puhastus käivitamine” lk 102

Kui te ei saa ülaltoodud lahenduste abil probleemi lahendada, tuleb vajadusel pöörduda hooldusfirmasse.
Pöörduge Epsoni klienditoe poole.

Seotud teave

& „Enne Epsoni poole pöördumist” lk 225
& „Epsoni klienditoega kontakteerumine” lk 225

Probleemide lahendamine > Probleemi ei õnnestu lahendada > Printimise probleeme ei saa lahendada
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Ühenduse loomine võrku ühendatud printeriga
Kui printer on võrguga juba ühendatud, saate arvutit või nutiseadet ühendada printeriga võrguühenduse abil.

Võrguprinteri kasutamine teisest arvutist
Soovitame printeri ühendamiseks arvutiga kasutada installerit. Saate installeri käivitada, kasutades ühte
alljärgnevatest meetoditest.

❏ Seadistamine veebisaidilt
Minge alljärgnevale veebisaidile ja sisestage toote nimi. Valige Häälestus ja alustage seadistamist.
http://epson.sn

❏ Seadistamine tarkvaraketta abil (ainult mudelid, millega on kaasas tarkvaraketas, ja Windows arvutid, millel on
kettadraiv).
Sisestage tarkvaraketas arvutisse ja seejärel järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Printeri valimine

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid, kuni kuvatakse järgmine aken, valige printeri nimi, millega soovite ühendust
luua, ja seejärel klõpsake nuppu Edasi.

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Ühenduse loomine võrku ühendatud printeriga > Võr
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Võrguprinteri kasutamine nutiseadmest
Saate nutiseadme ühendada arvutiga, kasutades ühte alljärgnevatest meetoditest.

Ühendamine juhtmeta ruuteri abil

Ühendage nutiseadme printeriga samasse Wi-Fi võrku (SSID).

Lisateabe saamiseks lugege alljärgnevat infot.

„Nutiseadmega ühendamise sätete tegemine” lk 158

Ühendamine Wi-Fi Direct abil

Ühendage nutiseade printeriga otse ilma juhtmeta ruuterita.

Lisateabe saamiseks lugege alljärgnevat infot.

„Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)” lk 164

Võrguühenduse uuesti seadistamine
Selles jaotises selgitatakse, kuidas juhtmeta ruuteri või arvuti vahetamisel võrguühenduse seadeid ja
ühendusmeetodit muuta.

Juhtmeta ruuteri asendamisel
Kui asendate juhtmeta ruuteri, tehke seaded arvuti või nutiseadme ja printeri vahelise ühenduse loomiseks.

Need sätted tuleb määrata, kui vahetate sideteenuse pakkujat jne.

Arvutiga ühendamise sätete tegemine

Soovitame printeri ühendamiseks arvutiga kasutada installerit. Saate installeri käivitada, kasutades ühte
alljärgnevatest meetoditest.

❏ Seadistamine veebisaidilt
Minge alljärgnevale veebisaidile ja sisestage toote nimi. Valige Häälestus ja alustage seadistamist.
http://epson.sn

❏ Seadistamine tarkvaraketta abil (ainult mudelid, millega on kaasas tarkvaraketas, ja Windows arvutid, millel on
kettadraiv).
Sisestage tarkvaraketas arvutisse ja seejärel järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Ühendusmeetodite valimine

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid, kuni kuvatakse järgmine ekraan.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Juhtmeta ruut
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Valige Muutke ühendusviis seadmele printer (uue marsruuteri jaoks, üleminekul USB-lt võrguühendusele jne)
ekraanilt Valige oma toiming ja seejärel klõpsake valikut Edasi.

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Kui te ei saa ühendust, püüdke lahendus leida allpool kirjeldatu abil.

❏ Windows: „Võrguga ei saa ühendust luua” lk 120

❏ Mac OS: „Võrguga ei saa ühendust luua” lk 127

Nutiseadmega ühendamise sätete tegemine

Te saate printerit kasutada nutiseadmest, kui ühendate printeri nutiseadmega samasse Wi-Fi võrku (SSID). Printeri
kasutamiseks nutiseadmest seadistage see järgmiselt veebisaidilt. Minge veebisaidile nutiseadmest, mida soovite
printeriga ühendada.

http://epson.sn > Häälestus

Arvuti vahetamisel
Arvuti vahetamisel tehke ühenduse seaded arvuti ja printeri vahel.

Arvutiga ühendamise sätete tegemine

Soovitame printeri ühendamiseks arvutiga kasutada installerit. Saate installeri käivitada, kasutades ühte
alljärgnevatest meetoditest.

❏ Seadistamine veebisaidilt
Minge alljärgnevale veebisaidile ja sisestage toote nimi. Valige Häälestus ja alustage seadistamist.
http://epson.sn

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Arvuti vahetam
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❏ Seadistamine tarkvaraketta abil (ainult mudelid, millega on kaasas tarkvaraketas, ja Windows arvutid, millel on
kettadraiv).
Sisestage tarkvaraketas arvutisse ja seejärel järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Arvutiga ühendamismeetodi muutmine
Selles lõigus selgitatakse, kuidas muuta ühendamismeetodit, kui arvuti ja printer on ühendatud.

Võrguühenduse muutmine võrguühendusest Wi-Fi ühenduseks

Muutke võrguühendus Wi-Fi ühenduseks printeri juhtpaneeli abil. Ühendusviisi muutmise meetod on
põhimõtteliselt samasugune, kui Wi-Fi ühenduse seaded.

Seotud teave

& „Wi-Fi-sätete valimine juhtpaneelilt” lk 161

Võrguühenduse muutmine Wi-Fi ühendusest võrguühenduseks

Võrguühenduse muutmiseks Wi-Fi ühendusest võrguühenduseks järgige allpooltoodud samme.

1. Puudutage printeri juhtpaneelil .

2. Puudutage valikut General Settings > Network Settings > Wired LAN Setup.

3. Puudutage nuppu Start Setup.

4. Lugege teadet ja seejärel puudutage valikut OK.

5. Ühendage printer Etherneti kaabli abil ruuteriga.

USB ühenduse muutmine võrguühenduseks

Installeri kasutamine ja ümberseadistamine erineva ühendusmeetodiga.

❏ Seadistamine veebisaidilt
Minge alljärgnevale veebisaidile ja sisestage toote nimi. Valige Häälestus ja alustage seadistamist.
http://epson.sn

❏ Seadistamine tarkvaraketta abil (ainult mudelid, millega on kaasas tarkvaraketas, ja Windows arvutid, millel on
kettadraiv).
Sisestage tarkvaraketas arvutisse ja seejärel järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Ühendusmeetodite vahetamise valimine

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid, kuni kuvatakse järgmine ekraan.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Arvutiga ühen
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Valige Muutke ühendusviis seadmele printer (uue marsruuteri jaoks, üleminekul USB-lt võrguühendusele jne)
ekraanilt Valige oma toiming ja seejärel klõpsake valikut Edasi.

Valige võrguühendus, mida soovite kasutada — Ühenda raadiovõrgu (Wi-Fi) kaudu või Ühenda arvutivõrgu
(Ethernet) abil — ja klõpsake seejärel nuppu Edasi.

Järgige ekraanil kuvatud juhiseid.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Arvutiga ühen
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Wi-Fi-sätete valimine juhtpaneelilt
Võrgusätteid saab juhtpaneelilt määrata mitmel viisil. Valige ühendusmeetod, mis vastab kasutatavale keskkonnale
ja tingimustele.

Kui teile on teada ruuteri teave, nagu SSID ja parool, saate sätted määrata käsitsi.

Kui ruuter toetab ainult WPS-i, saate sätted määrata surunupuga seadistamise abil.

Pärast printeri ühendamist võrku looge printeriga ühendus seadmest, mida soovite kasutada (arvuti, nutiseade,
tahvelarvuti jne).

Wi-Fi sätete määramine, sisestades SSID ja parooli

Te saate seadistada Wi-Fi pääsupunktiga ühenduse loomiseks vajalikud andmed käsitsi printeri juhtpaneeli kaudu.
Käsitsi seadistamiseks vajate pääsupunkti SSID-d ja parooli.

Märkus.
Kui kasutate juhtmevaba pääsupunkti nende vaikesätetega, leiate SSID ja parooli andmesildilt. Kui te ei tea seadme SSID-d
ja parooli, tutvuge juhtmevaba ruuteri kasutusjuhendiga.

1. Puudutage avakuval suvandit .

2. Puudutage Wi-Fi (Recommended).

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, siis puudutage Router.

3. Puudutage Start Setup.

Kui võrguühendus on juba seadistatud, kuvatakse ühenduse üksikasjad. Puudutage sätete muutmiseks valikut
Change Settings.

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, puudutage Change to Wi-Fi connection., lugege kuvatavat teadet
ja puudutage Yes.

4. Puudutage Wi-Fi Setup Wizard.

5. Valige juhtmevaba pääsupunkti SSID.

Märkus.
❏ Kui SSID, millega soovite ühendust luua, ei ole printeri juhtpaneelil kuvatud, puudutage loendi värskendamiseks

valikut Search Again. Kui seda ikka ei kuvata, puudutage valikut Enter Manually ja sisestage seejärel SSID otse.

❏ Kui te võrgunime (SSID) ei tea, kontrollige, kas see on kirjutatud juhtmevaba pääsupunkti andmesildile. Kui
kasutate juhtmevaba pääsupunkti vaikesätetega, kasutage andmesildile kirjutatud SSID-d. Kui te infot ei leia,
tutvuge juhtmevaba pääsupunktiga kaasneva dokumentatsiooniga.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Wi-Fi-sätete va
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6. Puudutage välja Enter Password ja sisestage parool.

Märkus.
❏ Parool on tõstutundlik.

❏ Kui te parooli ei tea, kontrollige, kas see on kirjutatud juhtmevaba pääsupunkti andmesildile. Andmesildil võib
parool olla kirjutatud väljale „Network Key”, „Wireless Password” vms. Kui kasutate juhtmevaba pääsupunkti
vaikesätetega, kasutage andmesildile kirjutatud parooli.

7. Kui olete seadistamise lõpetanud, puudutage valikut Start Setup.

8. Puudutage Close.

Pärast määratud ajavahemikku sulgub ekraan automaatselt, kui te ei puuduta valikut Close.

Märkus.
Kui ühenduse loomine nurjub, laadige printerisse A4-formaadis tavapaber ja puudutage valikut Print Check Report, et
printida ühenduse aruanne.

9. Puudutage võrguühenduse sätete ekraanil valikut Close.

Seotud teave

& „Märkide sisestamine” lk 23
& „Võrguühenduse oleku kontrollimine” lk 172

Wi-Fi-sätete määramine nupuga seadistuse abil (WPS)

Saate Wi-Fi võrgu automaatselt seadistada pääsupunkti nuppu vajutades. Kui alljärgnevad tingimused on täidetud,
saate seadistada selle meetodiga.

❏ Ruuter ühildub WPS-iga (Wi-Fi Protected Setup).

❏ Hetkel toimiv Wi-Fi ühendus on loodud juhtmevaba nupule vajutamisega.

1. Puudutage avakuval suvandit .

2. Puudutage Wi-Fi (Recommended).

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, puudutage suvandit Router.

3. Puudutage Start Setup.

Kui võrguühendus on juba seadistatud, kuvatakse ühenduse üksikasjad. Puudutage sätete muutmiseks valikut
Change Settings.

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, puudutage Change to Wi-Fi connection., lugege kuvatavat teadet
ja puudutage kinnitamiseks Yes.

4. Puudutage Push Button Setup(WPS).

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Wi-Fi-sätete va
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5. Hoidke juhtmevabal pääsupunktil all nuppu [WPS], kuni turvatuli hakkab vilkuma.

Kui te ei tea, kus nupp [WPS] asub või ruuteril pole nuppe, lugege ruuteriga kaasnenud dokumentatsiooni.

6. Puudutage Start Setup.

7. Puudutage Close.

Pärast määratud ajavahemikku sulgub ekraan automaatselt, kui te ei puuduta valikut Close.

Märkus.
Kui ühenduse loomine ei õnnestu, lähtestage juhtmevaba pääsupunkt, viige see printerile lähemale ja proovige uuesti.
Kui see ikka ei toimi, printige võrguühenduse aruanne ja otsige lahendust.

8. Puudutage võrguühenduse sätete ekraanil valikut Close.

Seotud teave

& „Võrguühenduse oleku kontrollimine” lk 172

Wi-Fi sätete tegemine PIN-koodiga seadistades (WPS)

PIN-koodi kasutades saate pääsupunktiga ühenduse luua automaatselt. Saate seda meetodit häälestamiseks
kasutada, kui ruuteril on olemas WPS (Wi-Fi kaitstud seadistus). Kasutage arvutit, et sisestada PIN-kood
ruuterisse.

1. Puudutage avakuval valikut .

2. Vajutage Wi-Fi (Recommended).

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, puudutage suvandit Router.

3. Vajutage Start Setup.

Kui võrguühendus on juba seadistatud, kuvatakse ühenduse üksikasjad. Puudutage sätete muutmiseks valikut
Change Settings.

Kui printer on juba ühendatud Ethernetiga, puudutage Change to Wi-Fi connection., lugege kuvatavat teadet
ja puudutage Yes.

4. Puudutage valikut Others > PIN Code Setup(WPS).

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse uuesti seadistamine > Wi-Fi-sätete va

163



5. Kasutage arvutit printeri juhtpaneelil näidatava PIN-koodi (kaheksakohaline arv) sisestamiseks juhtmevabasse
pääsupunkti kahe minuti jooksul.

Märkus.
Lugege üksikasju PIN-koodi sisestamise kohta ruuteriga kaasnenud dokumentatsioonist.

6. Puudutage printeri juhtpaneelil Start Setup.

7. Vajutage Close.

Pärast määratud ajavahemikku sulgub ekraan automaatselt, kui te ei puuduta valikut Close.

Märkus.
Kui ühenduse loomine ei õnnestu, taaskäivitage juhtmevaba pääsupunkt, viige see printerile lähemale ja proovige
uuesti. Kui see ikka ei toimi, printige ühenduse aruanne ja otsige lahendust.

8. Puudutage võrguühenduse sätete ekraanil valikut Close.

Seotud teave

& „Võrguühenduse oleku kontrollimine” lk 172

Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
Wi-Fi Direct (lihtne AP) võimaldab ühendada nutiseadme otse printeriga ilma juhtmeta ruuterita ja printida
nutiseadmest.

Wi-Fi Direct info
Kasutage seda meetodit, kui te ei kasuta kodus või kontoris Wi-Fit või kui soovite otseühendust printeri ja arvuti
või nutiseadme vahel. Selles režiimis toimib printer ruuterina ja te saate standardset juhtmevaba ruuterit
kasutamata ühendada printeriga kuni neli seadet. Printeriga ühendatud seadmeid ei saa siiski üksteisega printeri
kaudu andmeid vahetada.

Printer võib samaaegselt olla ühendatud Wi-Fi või Etherneti ja Wi-Fi Directi (lihtne AP) ühenduse abil. Siiski on
nii, et kui te käivitate võrguühenduse Wi-Fi Directi (lihtne AP) abil ja printer on ühendatud Wi-Fi kaudu, siis Wi-
Fi-ühendus ajutiselt katkestatakse.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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Ühendamine iPhone, iPad või iPod touch seadmetega Wi-Fi Direct
abil
See meetod võimaldab teil ühendada printeri iPhone, iPad või iPod touch seadmetega otse ilma juhtmevaba
ruuterita. Selle funktsiooni kasutamiseks tuleb täita järgmised tingimused. Kui keskkond ei vasta nendele nõuetele,
valige ühendamiseks Other OS Devices. Üksikasjalikumat teavet ühendamise kohta leiate allpool toodud seotud
teabe lingi alt.

❏ iOS 11 või uuem

❏ Kasutage QR koodi skannimiseks tavalist kaamerarakendust

❏ Epson Smart Panel versioon 1.0 või uuem

Nutiseadmest printimiseks kasutatakse Epsoni printimisrakendust, nagu Epson Smart Panel. Installige eelnevalt
nutiseadmesse Epsoni printimisrakendus.

Märkus.
Määrake ainult need printeri ja nutiseadme sätted, mida kasutate seadmete ühekordsel ühendamisel. Kui te ei lülita
funktsiooni Wi-Fi Direct välja ning ei lähtesta võrgusätteid, ei pea neid sätteid uuesti tegema.

1. Puudutage avakuval suvandit .

2. Puudutage nuppu Wi-Fi Direct.

3. Puudutage nuppu Start Setup.

4. Puudutage nuppu iOS.

QR koodi kuvatakse printeri juhtpaneelil.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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5. Käivitage seadmel iPhone, iPad või iPod touch standardne kaamerarakendus ning skannige juhtpaneelil
FOTO režiimis kuvatud QR koodi.

Kasutage kaamerarakendust iOS 11 või uuemat. Operatsioonisüsteemi iOS 10 või vanema kaamerarakenduse
kasutamisel ei saa printerit ühendada. Samuti ei saa te ühendamiseks kasutada QR koodi skannimise
rakendust. Kui ühenduse loomine ebaõnnestub, valige printeri juhtpaneelilt Other Methods. Üksikasjalikumat
teavet ühendamise kohta leiate allpool toodud seotud teabe lingi alt.

6. Puudutage seadmete iPhone, iPad või iPod touch ekraanile ilmuvat teavitust.

7. Puudutage Liitu.

8. Valige printeri juhtpaneelil Next.

9. Käivitage seadmes iPhone, iPad või iPod touch Epsoni printimise rakendus.

Epsoni printimise rakenduse näited

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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10. Epsoni printimise rakenduse ekraanil puudutage Printer is not selected.

Epson Smart Paneli käivitamisel võtab nutiseade automaatselt printeriga ühendust.

11. Valige printeri nimi, millega soovite ühendust luua.

Printeri valimiseks jälgigr printeri juhtpaneelile kuvatud teavet.

12. Valige printeri juhtpaneelil Complete.

Eelnevalt printeriga ühendatud nutiseadmete ühenduse taastamiseks valige nutitelefoni Wi-Fi ekraanil uuesti
võrgunimi (SSID).

Seotud teave

& „Rakendus printeri hõlpsaks kasutamiseks nutiseadmest (Epson Smart Panel)” lk 203
& „Kui kasutate Wi-Fi Direct funktsiooniga teisi seadmeid, kui iOS või Android” lk 169

Android seadmete ühendamine, kasutades funktsiooni Wi-Fi Direct
See meetod võimaldab teil ühendada printerit Android seadmega otse ilma juhtmevaba ruuterita. Selle funktsiooni
kasutamiseks tuleb täita järgmised tingimused.

❏ Android 4.4 või uuem

❏ Epson Smart Panel versioon 1.0 või uuem

Epson Smart Panel rakendust kasutatakse nutiseadmest printimisel. Installige kõigepealt nutiseadmesse Epson
Smart Panel.

Märkus.
Määrake ainult need printeri ja nutiseadme sätted, mida kasutate seadmete ühekordsel ühendamisel. Kui te ei lülita
funktsiooni Wi-Fi Direct välja ning ei lähtesta võrgusätteid, ei pea neid sätteid uuesti tegema.

1. Puudutage avakuval suvandit .

2. Puudutage nuppu Wi-Fi Direct.

3. Puudutage nuppu Start Setup.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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4. Puudutage nuppu Android.

5. Käivitage nutiseadmel Epsoni printimise rakendus.

Epsoni printimise rakenduse näited

6. Epsoni printimise rakenduse ekraanil puudutage Printer is not selected.

Epson Smart Paneli käivitamisel võtab nutiseade automaatselt printeriga ühendust.

7. Valige printeri nimi, millega soovite ühendust luua.

Printeri valimiseks jälgigr printeri juhtpaneelile kuvatud teavet.

Märkus.
Sõltuvalt Androidi seadmest võib juhtuda, et printereid ei kuvata. Kui printereid ei kuvata, kasutage ühendamiseks
Other OS Devices. Ühendusega seotud teavet leiate allpool toodud teabe lingi alt.

8. Kui kuvatakse seadme kinnitamise ekraani, valige Approve.

9. Valige printeri juhtpaneelil Complete.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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Eelnevalt printeriga ühendatud nutiseadmete ühenduse taastamiseks valige nutitelefoni Wi-Fi ekraanil uuesti
võrgunimi (SSID).

Seotud teave

& „Rakendus printeri hõlpsaks kasutamiseks nutiseadmest (Epson Smart Panel)” lk 203
& „Kui kasutate Wi-Fi Direct funktsiooniga teisi seadmeid, kui iOS või Android” lk 169

Kui kasutate Wi-Fi Direct funktsiooniga teisi seadmeid, kui iOS või
Android
See meetod võimaldab teil ühendada printerit seadmetega otse ilma juhtmevaba ruuterita.

Märkus.
Määrake ainult need printeri ja nutiseadme sätted, mida kasutate seadmete ühekordsel ühendamisel. Kui te ei lülita
funktsiooni Wi-Fi Direct välja ning ei lähtesta võrgusätteid, ei pea neid sätteid uuesti tegema.

1. Puudutage avakuval suvandit .

2. Puudutage nuppu Wi-Fi Direct.

3. Puudutage nuppu Start Setup.

4. Puudutage nuppu Other OS Devices.

Kuvatakse printeri Wi-Fi Direct võrgunime Network Name (SSID) ning parooli Password.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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5. Ühendamiseks valige nutiseadme Wi-Fi-ekraanilt SSID, mis on kuvatud printeri juhtpaneelil ning sisestage
parool.

6. Valige printeri juhtpaneelil Next.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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7. Valige nutiseadme printimisrakenduse kuvalt printer, millega soovite ühenduse luua.

Printeri valimiseks jälgigr printeri juhtpaneelile kuvatud teavet.

8. Valige printeri juhtpaneelil Complete.

Eelnevalt printeriga ühendatud nutiseadmete ühenduse taastamiseks valige nutitelefoni Wi-Fi ekraanil uuesti
võrgunimi (SSID).

Wi-Fi Direct (lihtne AP) ühenduse katkestamine
Ühendust Wi-Fi Direct (lihtne AP) saab katkestada kahel meetodil; saate keelata kõik ühendused prineri
juhtpaneelilt või keelata iga ühenduse eraldi arvutist või nutiseadmest. Kui soovite kõik ühendused keelata,
vaadake üksikasju alltoodud seotud teabe lingilt.

c
Oluline teave:

Kui Wi-Fi Directi (lihtne AP) ühendus on keelatud, katkestatakse ühendus kõigi arvutite ja nutiseadmetega, mis on
printeriga ühendatud Wi-Fi Directi (lihtne AP) ühenduse abil.

Märkus.
Kui soovite katkestada ühenduse konkreetse seadmega, katkestage ühenduse printeri asemel seadmest. Ühenduse Wi-Fi
Direct (lihtne AP) katkestamiseks seadmest kasutage ühte järgmistest meetoditest.

❏ Lahutage Wi-Fi-ühendus printeri võrgu nimega (SSID).

❏ Looge ühendus muu võrgu nimega (SSID).

Seotud teave

& „Wi-Fi Direct (lihtne AP) sätete nagu SSID muutmine” lk 171

Wi-Fi Direct (lihtne AP) sätete nagu SSID muutmine

Kui Wi-Fi Direct (lihtne AP) ühendus on lubatud, valige sätete muutmiseks  > Wi-Fi Direct > Start Setup
> Change, ekraanil kuvatakse alljärgnevaid suvandeid.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Nutiseadme ja printeri otse ühendamine (Wi-Fi Direct)
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Change Network Name

Muutke Wi-Fi Direct (lihtne AP) võrgunimetust (SSID), mis on vabalt valitav nimi, mida kasutatakse printeri
ühendamisel. Saate määrata võrgunime (SSID) ASCII tähemärkides, mida kuvatakse juhtpaneeli klaviatuuril. Te
saate sisestada kuni 22 tähemärki.

Pärast võrgunime (SSID) muutmist katkestatakse kõikide ühendatud seadmete ühendused. Kasutage seadmete
uuesti ühendamiseks uut võrgunime (SSID).

Change Password

Muutke Wi-Fi Direct (lihtne AP) parooli, mis on vabalt valitav nimi, mida kasutatakse printeri ühendamisel. Saate
määrata parooli ASCII tähemärkides, mida kuvatakse juhtpaneeli klaviatuuril. Te saate sisestada 8 kuni 22
tähemärki.

Pärast parooli muutmist katkestatakse kõikide ühendatud seadmete ühendused. Kasutage seadmete uuesti
ühendamiseks uut parooli.

Change Frequency Range

Wi-Fi Direct sisendsageduse muutmine printeriga ühendamiseks. Valikuteks on 2,4 GHz või 5 GHz.

Pärast sisendsageduse muutmist katkestatakse kõikide ühendatud seadmete ühendused. Ühendage seade uuesti.

5 GHz valimisel ei ole võimalik uuesti ühendada seadmeid, mis ei toeta 5 GHz sagedusala.

Olenevalt piirkonnast ei pruugita seda sätet kuvada.

Disable Wi-Fi Direct

Funktsiooni Wi-Fi Direct (lihtne AP) välja lülitamine printeri seadetes. Pärast selle välja lülitamist katkestatakse
kõik Wi-Fi Direct (lihtne AP) funktsiooni abil printeriga ühendatud seadmed.

Restore Default Settings

Lähtestab kõik Wi-Fi Direct (lihtne AP) sätted vaikeväärtustele.

Nutiseadmesse salvestatud Wi-Fi Direct (lihtne AP) ühenduse teave on kustutatud.

Märkus.
Alljärgnevate sätete muutmiseks avage menüü Web Config > Network > Wi-Fi Direct.

❏ Wi-Fi Direct (lihtne AP) funktsiooni sisse või välja lülitamine

❏ Võrgunime (SSID) muutmine

❏ Parooli muutmine

❏ Sisendsageduse muutmine
Olenevalt piirkonnast ei pruugita seda sätet kuvada.

❏ Wi-Fi Directi (lihtne AP) sätete lähtestamine

Võrguühenduse oleku kontrollimine
Saate kontrollida võrguühenduse olekut allpool toodud viisil.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine

172



Võrguühenduse oleku kontrollimine juhtpaneelilt
Saate võrguühenduse olekut kontrollida, kasutades printeri juhtpaneelil olevat võrguikooni või võrguinfot.

Võrguühenduse oleku kontrollimine võrguikooni abil

Saate kontrollida võrguühenduse olekut ja raadiolaine tugevust printeri avakuval oleva võrguikooni abil.

Seotud teave

& „Võrguikoonide kirjeldus” lk 20

Üksikasjaliku võrguteabe kuvamine juhtpaneel

Kui printer on ühendatud võrku, saate kuvada ka muud võrguga seotud teavet, valides võrgumenüüsid, mida
soovite vaadata.

1. Puudutage printeri juhtpaneelil .

2. Valige General Settings > Network Settings > Network Status.

3. Teabe vaatamiseks valige menüüd, mida soovite vaadata.

❏ Wired LAN/Wi-Fi Status
Kuvab võrguteavet (seadme nimi, ühendus, signaalitugevus, hangi IP-aadress jne) Etherneti- või Wi-Fi-
ühenduse kohta.

❏ Wi-Fi Direct Status
Kuvab, kas Wi-Fi Direct (lihtne AP) on lubatud või keelatud Wi-Fi Direct (lihtne AP) ühenduste jaoks.

❏ Print Status Sheet
Prindib võrgu olekulehe. Teave ühenduste Ethernet, Wi-Fi, Wi-Fi Direct (lihtne AP) jne kohta prinditakse
kahele või enamale leheküljele.

Võrguühenduse aruande printimine
Printeri ja ruuteri vahelise oleku kontrollimiseks saate printida võrguühenduse aruande.

1. Laadige paber.

2. Puudutage printeri juhtpaneelil .

3. Puudutage valikut General Settings > Network Settings > Connection Check.

Algab ühenduse kontrollimine.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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4. Puudutage nuppu Print Check Report.

5. Järgige võrguühenduse aruande printimiseks printeri ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Kui on tekkinud tõrge, lugege võrguühenduse aruannet ja järgige prinditud lahendusi.

6. Puudutage nuppu Close.

Teated ja lahendused võrguühenduse aruandel

Kontrollige võrguühenduse aruandel esitatud teateid ja veakoode ning tegutsege vastavalt esitatud lahendustele.

a. Veakood

b. Teated võrgukeskkonna kohta

Seotud teave

& „E-1” lk 175
& „E-2, E-3, E-7” lk 175
& „E-5” lk 176
& „E-6” lk 176
& „E-8” lk 176
& „E-9” lk 177

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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& „E-10” lk 177
& „E-11” lk 177
& „E-12” lk 178
& „E-13” lk 178
& „Teade võrgukeskkonna kohta” lk 179

E-1

Lahendused:

❏ Veenduge, et Etherneti-kaabel on teie printeri ja jaoturi või muu võrguseadmega turvaliselt ühendatud.

❏ Veenduge, et teie jaotur või muu võrguseade on sisse lülitatud.

❏ Kui soovite luua printeriga ühenduse Wi-Fi kaudu, määrake printeri jaoks Wi-Fi sätted uuesti, sest see on
inaktiveeritud.

E-2, E-3, E-7

Lahendused

❏ Veenduge, et juhtmeta ruuter on sisse lülitatud.

❏ Kontrollige, kas arvuti või seade on juhtmeta ruuteriga õigesti ühendatud.

❏ Lülitage juhtmeta ruuter välja. Oodake umbes 10 sekundit ja lülitage ruuter sisse.

❏ Paigutage printer juhtmeta ruuterile lähemale ja eemaldage seadmete vahelt takistused.

❏ Kui sisestasite SSID-i käsitsi, kontrollige, kas see on õige. Kontrollige SSID-d võrguühenduse aruande osast
Network Status.

❏ Kui juhtmeta ruuteril on mitu SSID-d, valige SSID, mis on kuvatud. Kui SSID toimib sagedusel, millega printer
ei ühildu, siis printer seda ei kuva.

❏ Kui kasutate võrguühenduse loomiseks nupplülitiga häälestust, veenduge, et juhtmeta ruuter toetab WPS-i.
Nupplülitiga häälestust ei saa kasutada, kui juhtmeta ruuter WPS-i ei toeta.

❏ Veenduge, et SSID-s on kasutusel ainult ASCII märgid (tähed, numbrid ja kirjavahemärgid). Printer ei saa
kuvada SSID-i, mis sisaldab muid märke peale ASCII märkide.

❏ Enne ühenduse loomist juhtmeta ruuteriga peate teadma SSID-d ja parooli. Kui te kasutate juhtmeta ruuterit
vaikesätetega, kasutage juhtmeta ruuteri sildile kirjutatud SSID-d ja parooli. Kui te ei tea SSID-d ja parooli,
küsige neid juhtmeta ruuteri häälestanud inimeselt või vaadake juhtmeta ruuteri dokumentatsioonist.

❏ Kui soovite ühenduse luua SSID-iga, mille on genereerinud nutiseadme jagamisfunktsioon, kontrollige SSID-i ja
parooli nutiseadme dokumentatsioonist.

❏ Kui Wi-Fi-ühendus katkeb ootamatult, siis kontrollige järgmist. Kui mõni nendest tingimustest on täidetud,
lähtestage võrgusätted, laadides ja käivitades tarkvara, mis on saadaval järgmisel veebisaidil.
http://epson.sn > Häälestus

❏ Võrku lisati teine nutiseade, kasutades nupplülitiga häälestust.

❏ Wi-Fi võrk häälestati, kasutades mis tahes muud häälestusmeetodit kui nupplülitiga häälestus.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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Seotud teave

& „Arvutiga ühendamise sätete tegemine” lk 158
& „Wi-Fi-sätete valimine juhtpaneelilt” lk 161

E-5

Lahendused:

Veenduge, et juhtmeta ruuteri turbetüüp oleks üks järgmistest. Kui ei ole, siis muutke juhtmeta ruuteri turbetüüpi
ja lähtestage seejärel printeri võrgusätted.

❏ WEP-64 bit (40 bit)

❏ WEP-128 bit (104 bit)

❏ WPA PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA2 PSK (TKIP/AES)*

❏ WPA (TKIP/AES)

❏ WPA2 (TKIP/AES)

❏ WPA3-SAE (AES)

*  WPA PSK on tuntud ka nimega WPA Personal. WPA2 PSK on tuntud ka nimega WPA2 Personal.

E-6

Lahendused

❏ Kontrollige, kas MAC-aadresside filtrimine on keelatud. Kui see on lubatud, registreerige printeri MAC-aadress,
et seda ei filtritaks. Vaadake üksikasju juhtmeta ruuteriga kaasnenud dokumentatsioonist. Võite printeri MAC
aadressi kontrollida võrguühenduse aruande osast Network Status.

❏ Kui juhtmeta ruuteris kasutatakse WEP-ga jagatud autentimist, veenduge, et autentimisvõti ja indeks on õiged.

❏ Kui juhtmeta ruuter võimaldab ühendada väiksema arvu võrguseadmeid, kui teie soovite võrguga ühendada,
suurendage juhtmeta ruuteris ühendatavate seadmete arvu seadistamisega. Vaadake teavet sätete muutmise
kohta juhtmeta ruuteriga kaasnenud dokumentatsioonist.

Seotud teave

& „Arvutiga ühendamise sätete tegemine” lk 158

E-8

Lahendused:

❏ Lubage juhtmeta ruuteril DHCP, kui printeri funktsioonile Hangi IP-aadress on valitud säte Auto.

❏ Kui printeri funktsiooni Hangi IP-aadress sätteks on valitud Käsitsi, on käsitsi seatud IP-aadress kehtetu, sest
see on vahemikust väljas (näiteks 0.0.0.0). Seadke kehtiv IP-aadress printeri juhtpaneelilt.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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Seotud teave

& „Network Settings” lk 210

E-9

Lahendused

Kontrollige järgmist.

❏ Seadmed on sisse lülitatud.

❏ Te saate kasutada Internetti ja teisi arvuteid või võrguseadmeid samasse võrku kuuluvatelt seadmetelt, mida te
soovite printeriga ühendada.

Kui printerit ja võrguseadet ei õnnestu ka pärast kõige eelneva kontrollimist ühendada, lülitage juhtmeta ruuter
välja. Oodake umbes 10 sekundit ja lülitage ruuter sisse. Seejärel lähtestage võrgusätted, laadides ja käivitades
installirakenduse, mis on saadaval järgmisel veebisaidil.

http://epson.sn > Häälestus

Seotud teave

& „Arvutiga ühendamise sätete tegemine” lk 158

E-10

Lahendused:

Kontrollige järgmist.

❏ Teised võrku ühendatud seadmed on sisse lülitatud.

❏ Võrguaadressid (IP-aadress, alamvõrgumask ja vaikelüüs) on õiged, kui olete valinud printeri funktsiooni Hangi
IP-aadress sätteks Käsitsi.

Kui need on valed, lähtestage võrguaadress. IP-aadressi, alamvõrgumaski ja vaikelüüsi saate kontrollida
võrguühenduse aruande osast Network Status.

Kui DHCP on lubatud, valige printeri funktsiooni Hangi IP-aadress sätteks Auto. Kui soovite IP-aadressi käsitsi
seada, kontrollige printeri IP-addressi võrguühenduse aruande osast Network Status ja valige seejärel võrgusätete
kuval Manual. Seadke alamvõrgumaskiks [255.255.255.0].

Kui teie printer ja võrguseadmed ikka ei ühendu, siis lülitage traadita pääsupunkt välja. Oodake umbes 10 sekundit
ja seejärel lülitage see uuesti sisse.

Seotud teave

& „Network Settings” lk 210

E-11

Lahendused

Kontrollige järgmist.

❏ Vaikelüüsi aadress on õige, kui printeri funktsiooni TCP/IP väärtuseks on seatud Käsitsi.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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❏ Seade, mis on seatud vaikelüüsiks, on sisse lülitatud.

Seadke õige vaikelüüsi aadress. Võite kontrollida vaikelüüsi aadressi kontrollida võrguühenduse aruande osast
Network Status.

Seotud teave

& „Network Settings” lk 210

E-12

Lahendused

Kontrollige järgmist.

❏ Teised seadmed võrgus on sisse lülitatud.

❏ Võrguaadressid (IP-aadress, alamvõrgumask ja vaikelüüs) on õiged, kui sisestate need käsitsi.

❏ Teiste seadmete võrguaadressid (alamvõrgu mask ja vaikelüüs) on samad.

❏ IP-aadress ei ole konfliktis teiste seadmetega.

Kui printerit ja võrguseadet ei õnnestu ka pärast eelneva kontrollimist ühendada, proovige järgmist.

❏ Lülitage juhtmeta ruuter välja. Oodake umbes 10 sekundit ja lülitage ruuter sisse.

❏ Häälestage võrk installirakendust kasutades uuesti. Võite rakenduse käivitada järgmiselt veebisaidilt.
http://epson.sn > Häälestus

❏ Saate registreerida mitu parooli juhtmeta ruuteris, mis kasutab turvalisustüüpi WEP. Kui registreeritud on mitu
parooli, siis kontrollige, kas esimene registreeritud parool on printeril seatud.

Seotud teave

& „Network Settings” lk 210
& „Arvutiga ühendamise sätete tegemine” lk 158

E-13

Lahendused

Kontrollige järgmist.

❏ Võrguseadmed nagu juhtmetar ruuter, jaotur ja ruuter on sisse lülitatud.

❏ Funktsiooni TCP/IP häälestus pole võrguseadmetel häälestatud käsitsi. (Kui printeri TCP/IP häälestus seatud
automaatseks ja samal ajal on teistel võrguseadmetel TCP/IP käsitsi häälestatav, võib printeri võrk teiste
seadmete võrgust erineda.)

Kui see ei toimi ikkagi pärast ülaltoodu kontrollimist, proovige järgmist.

❏ Lülitage juhtmeta ruuter välja. Oodake umbes 10 sekundit ja lülitage ruuter sisse.

❏ Seadke võrgusätted arvutis, mis on samas võrgus kui printer, kasutades installitarkvara. Võite rakenduse
käivitada järgmiselt veebisaidilt.
http://epson.sn > Häälestus

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrguühendus
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❏ Saate registreerida mitu parooli juhtmeta ruuteris, mis kasutab turvalisustüüpi WEP. Kui registreeritud on mitu
parooli, siis kontrollige, kas esimene registreeritud parool on printeril seatud.

Seotud teave

& „Network Settings” lk 210
& „Arvutiga ühendamise sätete tegemine” lk 158

Teade võrgukeskkonna kohta

Teade Lahendus

The Wi-Fi environment needs to be
improved. Turn the wireless router off and
then turn it on. If the connection does not
improve, see the documentation for the
wireless router.

Pärast printeri ruuterile lähemale viimist ja nendevaheliste takistuste
eemaldamist lülitage ruuter välja. Oodake umbes 10 sekundit ja seejärel
lülitage see uuesti sisse. Kui ikka ei õnnestu ühendust luua, lugege ruuteriga
kaasnenud dokumentatsiooni.

*No more devices can be connected.
Disconnect one of the connected devices if
you want to add another one.

Samaaegselt ühendatavad arvutid ja nutiseadmed ühendatakse kõik
ühendusega Wi-Fi Direct (lihtne AP). Täiendava arvuti või nutiseadme
lisamiseks katkestage esmalt ühendus ühe ühendatud seadmega või
ühendage see esmalt muu võrguga.

Saate vaadata, mitu raadioseadet saab samaaegselt ühendada ja mitu seadet
on juba ühendatud võrgu olekulehelt printeri juhtpaneelil.

The same SSID as Wi-Fi Direct exists in the
environment. Change the Wi-Fi Direct SSID
if you cannot connect a smart device to the
printer.

Minge printeri juhtpaneelil ühenduse Wi-Fi Direct häälestusekraanile ja valige
sätte muutmise menüü. Saate muuta võrgu nime, mille ees on DIRECT-XX-.
Sisestage kuni 22 tärki.

Võrgu olekulehe printimine
Te saate üksikasjaliku võrguteabe kontrollimiseks selle välja printida.

1. Laadige paber.

2. Puudutage printeri juhtpaneelil .

3. Puudutage valikut General Settings > Network Settings > Network Status.

4. Puudutage nuppu Print Status Sheet.

5. Lugege teadet ja seejärel printige võrgu olekuleht.

6. Puudutage nuppu Close.

Arvuti või seadmete lisamine või asendamine > Võrguühenduse oleku kontrollimine > Võrgu olekuleh
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Paberi info

Kasutatav paber ja mahud

Epsoni originaalpaber SC-P900 Series jaoks

Epson soovitab väljaprintide kvaliteedi tagamiseks kasutada Epsoni originaalpaberit.

Märkus.
Paberi kättesaadavus erineb piirkonniti. Pöörduge Epsoni toe poole, et saada uusimat teavet teie piirkonnas kättesaadava
paberi kohta.

Ääristeta printimise saadavust kinnitava märgi „✓“ olemasolust sõltumata võib ääristeta printimine olla ikkagi
võimatu, kui vajalik Level pole printeridraiveris valitud.

Dokumentide printimiseks sobiv paber 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Bright White Ink Jet
Paper

A3 40 Epson_SC-
P900_700_Sta
ndard.icc

✓* Matte Black
(Mattmust)

A4 80

*  Saate valida ääristeta printimise ja seda kasutada; paberi pikenemise või kokkutõmbumise tõttu võib siiski esineda
veeriseid ning prindikvaliteet võib halveneda.

Fotode printimiseks sobiv paber 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Premium Glossy
Photo Paper

A2 1 Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumGlo
ssy.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

A3+, A3 10

Letter, A4, 16 : 9
laiformaat (102 × 181
mm)

20

13 × 18 cm (5 × 7
tolli), 10 × 15 cm (4 ×
6 tolli)

30

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud
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Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Premium Semigloss
Photo Paper

A2 1 Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumSe
migloss.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

A3+, A3 10

Letter, A4, 13 × 18 cm
(5 × 7 tolli)

20

10×15 cm (4×6 tolli) 30

Photo Paper Glossy A3+, A3, 11 × 17 tolli 10 Epson_SC-
P900_700_Pho
toPaperGlossy.i
cc

✓ Photo Black
(Fotomust)

Letter, A4, 13 × 18 cm
(5 × 7 tolli), 10 × 15
cm (4 × 6 tolli)

30

Watercolor Paper -
Radiant White

A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Wat
ercolorPaperRa
diantWhite.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Velvet Fine Art Paper 17 × 22 tolli, A2, A3+,
A3, Letter, A4

1 Epson_SC-
P900_700_Velv
etFineArtPaper.
icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

UltraSmooth Fine Art
Paper

17 × 22 tolli, A2, A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Ultr
aSmoothFineA
rtPaper.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Matte Paper-
Heavyweight

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Letter, A4, 8 × 10 tolli 30

Epson Premium
Luster Photo Paper

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Pre
miumLusterPh
otoPaper.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

A4 30

Dokumentide ja fotode printimiseks sobiv paber  

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Archival Matte Paper 17 × 22 tolli, A2 1 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

A3+, A3, 11 × 14 tolli 10

Letter, A4, 8 × 10 tolli 30

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud
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Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Photo Quality Ink Jet
Paper

17 × 22 tolli, A2 10 Epson_SC-
P900_700_Sta
ndard.icc

✓* Matte Black
(Mattmust)

A3+, A3, 11 × 17 tolli,
Legal

50

Letter, A4 60

Double-Sided Matte
Paper

Letter, A4 1 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

- Matte Black
(Mattmust)

*  Olenevalt prinditavast kujutisest ja paberi seisundist võib paberiservadele kleepuda tinti, mis võib ääristeta printimise
korral tekitada plekke või prindikvaliteedi langust. Kui esineb probleeme prindikvaliteediga, keelake ääristeta printimise
funktsioon ja proovige uuesti printida.

Erinevad teised paberitüübid 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Photo Quality Self
Adhesive Sheets

A4 1 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

- Matte Black
(Mattmust)

Epson Proofing Paper
White Semimatte

A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Pro
ofingPaperWhi
teSemimatte.ic
c

✓ Photo Black
(Fotomust)

Rullpaber z

Kandja nimetus Formaat Formaat Ääristeta Must tint

Premium Glossy
Photo Paper (250)

406 mm/16" Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumGlo
ssy.icc

✓* Photo Black
(Fotomust)

Premium Semigloss
Photo Paper (250)

406 mm/16" Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumSe
migloss.icc

✓* Photo Black
(Fotomust)

Premium Luster Photo
Paper (260)

406 mm/16" Epson_SC-
P900_700_Pre
miumLusterPh
otoPaper.icc

✓* Photo Black
(Fotomust)

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud
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Kandja nimetus Formaat Formaat Ääristeta Must tint

Premium Semimatte
Photo Paper (260)

406 mm/16" Epson_SC-
P900_700_Pre
miumLusterPh
otoPaper.icc

✓* Photo Black
(Fotomust)

Enhanced Matte
Paper

432 mm/17" Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

✓* Matte Black
(Mattmust)

Epson Proofing Paper
White Semimatte

329 mm/13", 432 mm/17" Epson_SC-
P900_700_Pro
ofingPaperWhi
teSemimatte.ic
c

✓* Photo Black
(Fotomust)

*  Vasakut ja paremat äärist pole.

Epsoni originaalpaber SC-P700 Series jaoks

Epson soovitab väljaprintide kvaliteedi tagamiseks kasutada Epsoni originaalpaberit.

Märkus.
Paberi kättesaadavus erineb piirkonniti. Pöörduge Epsoni toe poole, et saada uusimat teavet teie piirkonnas kättesaadava
paberi kohta.

Ääristeta printimise saadavust kinnitava märgi „✓“ olemasolust sõltumata võib ääristeta printimine olla ikkagi
võimatu, kui vajalik Level pole printeridraiveris valitud.

Dokumentide printimiseks sobiv paber 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Bright White Ink Jet
Paper

A3 40 Epson_SC-
P900_700_Sta
ndard.icc

✓* Matte Black
(Mattmust)

A4 80

*  Saate valida ääristeta printimise ja seda kasutada; paberi pikenemise või kokkutõmbumise tõttu võib siiski esineda
veeriseid ning prindikvaliteet võib halveneda.

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud
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Fotode printimiseks sobiv paber 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Premium Glossy
Photo Paper

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumGlo
ssy.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

Letter, A4, 16 : 9
laiformaat (102 × 181
mm)

20

13 × 18 cm (5 × 7
tolli), 10 × 15 cm (4 ×
6 tolli)

30

Premium Semigloss
Photo Paper

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Eps
onPremiumSe
migloss.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

Letter, A4, 13 × 18 cm
(5 × 7 tolli)

20

10×15 cm (4×6 tolli) 30

Photo Paper Glossy A3+, A3, 11 × 17 tolli 10 Epson_SC-
P900_700_Pho
toPaperGlossy.i
cc

✓ Photo Black
(Fotomust)

Letter, A4, 13 × 18 cm
(5 × 7 tolli), 10 × 15
cm (4 × 6 tolli)

30

Watercolor Paper -
Radiant White

A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Wat
ercolorPaperRa
diantWhite.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Velvet Fine Art Paper A3+, A3, Letter, A4 1 Epson_SC-
P900_700_Velv
etFineArtPaper.
icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

UltraSmooth Fine Art
Paper

A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Ultr
aSmoothFineA
rtPaper.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Matte Paper-
Heavyweight

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Letter, A4, 8 × 10 tolli 30

Epson Premium
Luster Photo Paper

A3+, A3 10 Epson_SC-
P900_700_Pre
miumLusterPh
otoPaper.icc

✓ Photo Black
(Fotomust)

A4 30

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud
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Dokumentide ja fotode printimiseks sobiv paber  

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Archival Matte Paper A3+, A3, 11 × 14 tolli 10 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

✓ Matte Black
(Mattmust)

Letter, A4, 8 × 10 tolli 30

Photo Quality Ink Jet
Paper

A3+, A3, 11 × 17 tolli,
Legal

50 Epson_SC-
P900_700_Sta
ndard.icc

✓* Matte Black
(Mattmust)

Letter, A4 60

Double-Sided Matte
Paper

Letter, A4 1 Epson_SC-900
_700_Archival
MattePaper.icc

- Matte Black
(Mattmust)

*  Olenevalt prinditavast kujutisest ja paberi seisundist võib paberiservadele kleepuda tinti, mis võib ääristeta printimise
korral tekitada plekke või prindikvaliteedi langust. Kui esineb probleeme prindikvaliteediga, keelake ääristeta printimise
funktsioon ja proovige uuesti printida.

Erinevad teised paberitüübid 

Kandja nimetus Formaat Laadimis
maht
(lehed)

ICC-profiil Ääristeta Must tint

Photo Quality Self
Adhesive Sheets

A4 1 Epson_SC-
P900_700_Arc
hivalMattePap
er.icc

- Matte Black
(Mattmust)

Epson Proofing Paper
White Semimatte

A3+ 1 Epson_SC-
P900_700_Pro
ofingPaperWhi
teSemimatte.ic
c

✓ Photo Black
(Fotomust)

Rullpaber z

Kandja nimetus Formaat Formaat Ääristeta Must tint

Epson Proofing Paper
White Semimatte

329 mm/13" Epson_SC-
P900_700_Pro
ofingPaperWhi
teSemimatte.ic
c

✓* Photo Black
(Fotomust)

*  Vasakut ja paremat äärist pole.

Tooteteave > Paberi info > Kasutatav paber ja mahud

186



Müügilolev paber SC-P900 Series jaoks

Ääristeta printimise saadavust kinnitava märgi „✓“ olemasolust sõltumata võib ääristeta printimine olla ikkagi
võimatu, kui vajalik Level pole printeridraiveris valitud.

c
Oluline teave:

❏ Ehkki printerisse saab laadida ja sööta teiste tootjate tavapaberit ja ringlussevõetud paberit, kui see vastab
järgmistele spetsifikatsioonidele, ei saa Epson nende kasutamise korral tagada prindikvaliteeti.

❏ Ehkki printerisse saab laadida teiste tootjate paberit, kui see vastab järgmistele spetsifikatsioonidele, ei saa
Epson nende kasutamise korral tagada nõuetekohast paberisöötmist ja prindikvaliteeti.

Nimi Formaat Maht Paksus Allikas Ääristeta

Tavapaber (paberilehed) US C (17 × 22 tolli), US B (11 ×
17 tolli), A2, A3+, B4

50*1 0,08 kuni
0,11 mm (64
kuni 90
g/m2)

Tagumine
paberisöötj
a

✓*2

B3 -

A3 40*1 ✓*2

Half Letter, B5, A5 120*3 -

Legal, Letter, A6 ✓*2

A4 80*3 ✓*2

Mittestandardsed formaadid

Laius: 89 kuni 431,8 mm

Pikkus: 127 kuni 1200 mm

50*1 -

Rullpaber 210 mm (A4) kuni 431,8 mm
(17")

(Välisläbimõõt: väiksem kui
150 mm)

1 0,08 kuni 0,7
mm

Rullpaberi
seade

✓*2, 4
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Nimi Formaat Maht Paksus Allikas Ääristeta

Paks paber US C (17 × 22 tolli), A2, 41 × 51
cm (16 × 20 tolli), A3+, US B
(11 × 17 tolli), A3, 279 × 356
mm (11 × 14 tolli), JIS B4, 254
× 305 mm (10 × 12 tolli),
Letter, A4, Legal, 20 × 25 cm (8
× 10 tolli), 13 × 20 cm (5 × 8
tolli), 13 × 18 cm (5 × 7 tolli),
16 : 9 laiformaat (102 × 181
mm), 10 × 15 cm (4 × 6 tolli), 9
× 13 cm (3,5 × 5 tolli), A6,
Postcard

1 0,11 kuni 0,5
mm

Tagumine
paberisöötj
a*5

✓*2

36 × 43 cm (14 × 17 tolli), 30 ×
30 cm (12 × 12 tolli), JIS B3,
Half Letter, JIS B5, Postcard
Double, A5

-

Mittestandardsed formaadid

Laius: 89 kuni 431,8 mm

Pikkus: 127 kuni 1200 mm

-

US C (17 × 22 tolli), A2, 41 × 51
cm (16 × 20 tolli), A3+, US B
(11 × 17 tolli), A3, 279 × 356
mm (11 × 14 tolli), JIS B4, 254
× 305 mm (10 × 12 tolli),
Letter, A4, Legal

1 0,5 kuni 0,7
mm

Eesmine
paberisöötj
a
(kunstiteos)

✓*2

36 × 43 cm (14 × 17 tolli), 30 ×
30 cm (12 × 12 tolli), JIS B3

-

Mittestandardsed formaadid

Laius: 203,2 kuni 431,8 mm

Pikkus: 279,4 kuni 3276,7 mm

-

US C (17 × 22 tolli), A2, 41 × 51
cm (16 × 20 tolli), JIS B3, 36 ×
43 cm (14 × 17 tolli), 30 × 30
cm (12 × 12 tolli), A3+, US B
(11 × 17 tolli), A3, 279 × 356
mm (11 × 14 tolli), JIS B4, 254
× 305 mm (10 × 12 tolli),
Legal, Letter, A4

1 0,7 kuni 1,5
mm

Eesmine
paberisöötj
a (plakat)

-

Mittestandardsed formaadid

Laius: 203,2 kuni 431,8 mm

Pikkus: 279,4 kuni 3276,7 mm

Premium-pinnaga
CD/DVD

12 cm 1 – Kettasalv -

CD/DVD 12 cm 1 – Kettasalv -

*1:  Sisestatavate lehtede arv võib olenevalt paberi paksusest erineda. Laaditud paberi kogupaksus ei tohi olla suurem kui 5
mm.
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*2:  Saate valida ääristeta printimise ja seda kasutada; paberi pikenemise või kokkutõmbumise tõttu võib siiski esineda
veeriseid ning prindikvaliteet võib halveneda. Järgige paberiga kaasasolevat juhendit ja muutke sätteid vastavalt
vajadusele.

*3:  Sisestatavate lehtede arv võib olenevalt paberi paksusest erineda. Laaditud paberi kogupaksus ei tohi olla suurem kui
12mm.

*4:  Vasakut ja paremat äärist pole.

*5:  Söötmise nurjumise korral laadige paber eesmisse paberisöödu pilusse.

Müügilolev paber SC-P700 Series jaoks

Ääristeta printimise saadavust kinnitava märgi „✓“ olemasolust sõltumata võib ääristeta printimine olla ikkagi
võimatu, kui vajalik Level pole printeridraiveris valitud.

c
Oluline teave:

❏ Ehkki printerisse saab laadida ja sööta teiste tootjate tavapaberit ja ringlussevõetud paberit, kui see vastab
järgmistele spetsifikatsioonidele, ei saa Epson nende kasutamise korral tagada prindikvaliteeti.

❏ Ehkki printerisse saab laadida teiste tootjate paberit, kui see vastab järgmistele spetsifikatsioonidele, ei saa
Epson nende kasutamise korral tagada nõuetekohast paberisöötmist ja prindikvaliteeti.

Nimi Formaat Maht Paksus Allikas Ääristeta

Tavapaber (paberilehed) US B (11 × 17 tolli), A3+, B4 50*1 0,08 kuni
0,11 mm (64
kuni 90
g/m2)

Tagumine
paberisöötj
a

✓*2

A3 40*1 ✓*2

Half Letter, B5, A5 120*3 -

Legal, Letter, A6 ✓*2

A4 80*3 ✓*2

Mittestandardsed formaadid

Laius: 89 kuni 330,2 mm

Pikkus: 127 kuni 1200 mm

50*1 -

Rullpaber 210 mm (A4) kuni 330,2 mm
(13")

(Välisläbimõõt: väiksem kui 84
mm)

1 0,08 kuni 0,7
mm

Rullpaberi
seade

✓*2, 4
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Nimi Formaat Maht Paksus Allikas Ääristeta

Paks paber A3+, US B (11 × 17 tolli), A3,
279 × 356 mm (11 × 14 tolli),
JIS B4, 254 × 305 mm (10 × 12
tolli), Letter, A4, Legal, 20 × 25
cm (8 × 10 tolli), 13 × 20 cm (5
× 8 tolli), 13 × 18 cm (5 × 7
tolli), 16 : 9 laiformaat (102 ×
181 mm), 10 × 15 cm (4 × 6
tolli), 9 × 13 cm (3,5 × 5 tolli),
A6, Postcard

1 0,11 kuni 0,5
mm

Tagumine
paberisöötj
a*5

✓*2

30 × 30 cm (12 × 12 tolli), Half
Letter, JIS B5, Postcard Double,
A5

-

Mittestandardsed formaadid

Laius: 89 kuni 330,2 mm

Pikkus: 127 kuni 1200 mm

-

A3+, US B (11 × 17 tolli), A3,
279 × 356 mm (11 × 14 tolli),
254 × 305 mm (10 × 12 tolli),
Letter, A4, Legal, JIS B4

1 0,5 kuni 0,7
mm

Eesmine
paberisöötj
a
(kunstiteos)

✓*2

30 × 30 cm (12 × 12 tolli) -

Mittestandardsed formaadid

Laius: 203,2 kuni 330,2 mm

Pikkus: 279,4 kuni 3276,7 mm

-

30 × 30 cm (12 × 12 tolli), A3+,
US B (11 × 17 tolli), A3, 279 ×
356 mm (11 × 14 tolli), JIS B4,
254 × 305 mm (10 × 12 tolli),
Legal, Letter, A4

1 0,7 kuni 1,5
mm

Eesmine
paberisöötj
a (plakat)

-

Mittestandardsed formaadid

Laius: 203,2 kuni 330,2 mm

Pikkus: 279,4 kuni 3276,7 mm

Premium-pinnaga
CD/DVD

12 cm 1 – Kettasalv -

CD/DVD 12 cm 1 – Kettasalv -

*1:  Sisestatavate lehtede arv võib olenevalt paberi paksusest erineda. Laaditud paberi kogupaksus ei tohi olla suurem kui 5
mm.

*2:  Saate valida ääristeta printimise ja seda kasutada; paberi pikenemise või kokkutõmbumise tõttu võib siiski esineda
veeriseid ning prindikvaliteet võib halveneda. Järgige paberiga kaasasolevat juhendit ja muutke sätteid vastavalt
vajadusele.

*3:  Sisestatavate lehtede arv võib olenevalt paberi paksusest erineda. Laaditud paberi kogupaksus ei tohi olla suurem kui
12mm.

*4:  Vasakut ja paremat äärist pole.

*5:  Söötmise nurjumise korral laadige paber eesmisse paberisöödu pilusse.
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Mittesobivad paberid
Ärge kasutage alljärgnevaid pabereid. Sellise paberi kasutamine võib põhjustada paberiummistust või väljaprindi
määrdumist.

❏ Lainelised paberid

❏ Rebenenud või lõigatud paberid

❏ Volditud paberid

❏ Niisked paberid

❏ Liiga paksud või õhukesed paberid

❏ Kleebistega paberid

❏ Printimine muule kandjale peale aeglaselt kuivava tindiprinteri paberi võib põhjustada plekke.

Printimine muudele paberitüüpidele peale originaapaberi

Paberi andmete lisamine (prindisätted)

Paberi võimaluste täielikuks ärakasutamiseks peavad paberi sätted olema optimaalsed. Kui prindite muule kui
originaalpaberile, lisage printerisse paberi andmed (kandja sätted) ja valige paberi jaoks kõige sobivam paberisäte.

c
Oluline teave:

❏ Kasutage Interneti-ühendusega arvutit ja ühendage printer kõigepealt arvutiga.

❏ Paberi andmed lisatakse teie arvutisse ja printerisse üle Interneti Epsoni vastavast serverist.

1. Avage paberi lisamise andmete kuva Epson Print Layout kaudu või printeridraiverist.

❏ Epson Print Layout
Valige Media Type > Download Media.
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❏ Windows
Valige Epson Media Installer kaardilt Utiliit.
Võite selle käivitada ka arvuti töölaual oleva otsetee ikooniga.

❏ Mac OS
Käivitage Epson Media Installer, nagu allpool näidatud.
Rakendused > Epson Software > Epson Utilities > Epson Media Installer.app

Kuvatakse loend paberi andmetest, mida on võimalik lisada.

Kui vajalikke paberi andmeid pole saadaval, vaadake teavet paberi tootja veebisaidilt ja seadke paber.
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2. Lisage paberi andmed.

Valige sihtpaber ja klõpsake Download and Register.

Võite lisatud paberi andmed valida Epson Print Layout kaudu, printeridraiveritest ja paberi häälestuse
menüüst printeri juhtpaneelil.

3. Valige sihtpaber paberi tüübi sätetes rakenduse Epson Print Layout kaudu või printeridraiverist ja seejärel
printige.

Kui olete paberi andmed lisanud, saate lisatud paberi ICC-profiili kasutada rakenduses Epson Print Layout,
printeridraiverites või teistes rakendustes.
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c
Oluline teave:

Kui te desinstallite printeridraiveri ja installite selle siis uuesti, registreerige taas paberi andmed rakenduses Epson
Media Installer. Vastasel korral ei pruugita paberi andmeid rakenduses Epson Print Layout, printeridraiveris või
muudes rakendustes näidata.

Paberi andmete uuesti registreerimiseks käivitage Epson Media Installer ja valige Media Management > Refresh

Paberi andmete muutmine

Sate muuta paberi andmeid ja printida, kasutades oma lemmiksätteid.
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1. Käivitage Epson Media Installer ja valige Media Management. Valige paberisätted (kandjasätted), mida

soovite muuta, ja seejärel valige .

2. Valige paberi andmed, mille olete kopeerinud, ja seejärel valige .

Märkus.
Muudetakse ainult kopeeritud paberi andmeid (kandjasätted). Algseid paberi andmeid ei saa otse muuta. Saate
kopeerida sellise paberi andmeid, mille olek on Registered.
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3. Määrake andmete muutmise kuval vajalikud sätted ja vajutage OK.

Üksused Sätete kirjeldus

Media Setting Name Määrake kandjasätetele nimi.

Media Type Määrake paberi kategooriale nimi. Seda näidatakse printeridraiveris paberitüübi
kuval või printeri juhtpaneelil.

Platen Gap Määrake prindipea ja paberi vahemaa (trükiplaadi kaugus). Kui paber määrdub,
suurendage seda väärtust. Kui funktsioon Print Head Alignment ei kõrvalda
väljaprindi teralisust ega hägusust, vähendage seda väärtust.

Drying Time per Pass Määrake prindipea peatumise kestus pärast iga käiku, mille vältel tint kuivab.
Sõltuvalt paberist ei pruugi tint eriti kergelt kuivada. Kui väljatrükkidele tilgub või
lekib tinti, määrake pikem kuivamisaeg. Pikem kuivamisaeg muudab aga printimise
aeglasemaks.

Paper Thickness Määrake paberi paksus.

Paper Size Check Soovitame valida selle sätte. Tühjendage see märkeruut, kui tekib paberi viga, kuigi
paber on õigesti laadinud. Kui selle märkeruudu tühjendate, võib print ulatuda
paberi servadest kaugemale ja printeri sisemus võib tindiga määrduda.

Paper Feed Offset Valige see säte juhul, kui triipude teket (horisontaalsed ribad või ebaühtlased
värvid) ei õnnestu kõrvaldada pärast prindipea kontrollimist ja puhastamist või
funktsiooni Print Head Alignment kasutamist printeril. Kui paberi söötmine on
liiga aeglane, tekivad tumedad jooned. Sel juhul reguleerige paberisöötu positiivses
(+) suunas. Kui paberi söötmine on liiga kiire, tekivad valged jooned. Reguleerige
paberisöötu negatiivses (-) suunas.

Paper Feed Offset(Bottom) Määrake paberisöödu nihke väärtus prinditava ala jaoks kuni umbes 39 mm
kaugusele paberilehe lõpudst.

ICC Profile Võimaldab määrata ICC-profiili teiste paberitüüpide jaoks.

4. Valige muudetud andmetega paber paberi tüübi sätetest Epson Print Layout kaudu või printeridraiverist ja
seejärel printige.
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Kulutarvikute info

SC-P900 Series tindikassettide koodid
Allpool on toodud Epsoni originaaltindikassettide koodid.

Austraalia ja Uus-Meremaa jaoks

Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T47A1

C (Cyan (Tsüaan)) T47A2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T47A3

Y (Yellow (Kollane)) T47A4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T47A5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T47A6

GY (Gray (Hall)) T47A7

MK (Matte Black (Mattmust)) T47A8

LGY (Light Gray (Helehall)) T47A9

V (Violet (Violetne)) T47AD

Hong Kong ja Mongoolia

Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T47C1

C (Cyan (Tsüaan)) T47C2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T47C3

Y (Yellow (Kollane)) T47C4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T47C5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T47C6

GY (Gray (Hall)) T47C7

MK (Matte Black (Mattmust)) T47C8

LGY (Light Gray (Helehall)) T47C9

V (Violet (Violetne)) T47CD

Aasia riigid, v.a Hong Kong ja Mongoolia
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Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T47E1

C (Cyan (Tsüaan)) T47E2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T47E3

Y (Yellow (Kollane)) T47E4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T47E5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T47E6

GY (Gray (Hall)) T47E7

MK (Matte Black (Mattmust)) T47E8

LGY (Light Gray (Helehall)) T47E9

V (Violet (Violetne)) T47ED

Epson soovitab kasutada Epsoni originaaltindikassette. Epson ei garanteeri mitteoriginaalse tindi kvaliteeti ega
töökindlust. Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib põhjustada kahjustusi, mida Epsoni garantiid ei kata, ning
teatud olukordades printeri talitlushäireid. Teavet mitteoriginaalse tindi tasemete kohta ei pruugita kuvada.

Märkus.
❏ Tindikassettide koodid võivad piirkonniti erineda. Teie asukohas kehtivad koodid saate Epsoni toelt.

❏ Kõik kassetid pole kõigis piirkondades saadaval.

❏ Euroopa kasutajad leiavad Epsoni tindikassettide printimismahtude kohta infot järgmiselt veebisaidilt.
http://www.epson.eu/pageyield

❏ Kuigi tindikassetid võivad sisaldada taaskasutatud materjale, ei mõjuta see kuidagi printeri talitlust ega tehnilisi
omadusi.

❏ Tindikasseti spetsifikatsioonid ja välimus võivad ilma ette teatamiseta parandamise eesmärgil muutuda.

SC-P700 Series tindikassettide koodid
Allpool on toodud Epsoni originaaltindikassettide koodid.

Austraalia ja Uus-Meremaa jaoks

Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T46S1

C (Cyan (Tsüaan)) T46S2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T46S3

Y (Yellow (Kollane)) T46S4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T46S5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T46S6

GY (Gray (Hall)) T46S7

Tooteteave > Kulutarvikute info > SC-P700 Series tindikassettide koodid
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Tindi värv Tootenumber

MK (Matte Black (Mattmust)) T46S8

LGY (Light Gray (Helehall)) T46S9

V (Violet (Violetne)) T46SD

Hong Kongi jaoks

Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T46V1

C (Cyan (Tsüaan)) T46V2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T46V3

Y (Yellow (Kollane)) T46V4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T46V5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T46V6

GY (Gray (Hall)) T46V7

MK (Matte Black (Mattmust)) T46V8

LGY (Light Gray (Helehall)) T46V9

V (Violet (Violetne)) T46VD

Aasia riigid, v.a Hong Kong

Tindi värv Tootenumber

PK (Photo Black (Fotomust)) T46X1

C (Cyan (Tsüaan)) T46X2

VM (Vivid Magenta (Erkmagenta)) T46X3

Y (Yellow (Kollane)) T46X4

LC (Light Cyan (Heletsüaan)) T46X5

VLM (Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)) T46X6

GY (Gray (Hall)) T46X7

MK (Matte Black (Mattmust)) T46X8

LGY (Light Gray (Helehall)) T46X9

V (Violet (Violetne)) T46XD

Epson soovitab kasutada Epsoni originaaltindikassette. Epson ei garanteeri mitteoriginaalse tindi kvaliteeti ega
töökindlust. Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib põhjustada kahjustusi, mida Epsoni garantiid ei kata, ning
teatud olukordades printeri talitlushäireid. Teavet mitteoriginaalse tindi tasemete kohta ei pruugita kuvada.
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Märkus.
❏ Tindikassettide koodid võivad piirkonniti erineda. Teie asukohas kehtivad koodid saate Epsoni toelt.

❏ Kõik kassetid pole kõigis piirkondades saadaval.

❏ Euroopa kasutajad leiavad Epsoni tindikassettide printimismahtude kohta infot järgmiselt veebisaidilt.
http://www.epson.eu/pageyield

❏ Kuigi tindikassetid võivad sisaldada taaskasutatud materjale, ei mõjuta see kuidagi printeri talitlust ega tehnilisi
omadusi.

❏ Tindikasseti spetsifikatsioonid ja välimus võivad ilma ette teatamiseta parandamise eesmärgil muutuda.

Hooldekarbi kood
Hooldekarpi saab tellida ja vahetada kasutaja. Epson soovitab kasutada Epsoni originaalhoolduskarpi.

Allpool on toodud Epsoni originaalhooldekarbi kood.

C9357

c
Oluline teave:

Kui hooldekarp on printerisse paigaldatud, ei saa seda teistes printerites kasutada.

Teave tarkvara kohta
Selles jaotises tutvustatakse võrguteenuseid ja tarkvaratooteid, mis on printeri jaoks saadaval Epsoni veebisaidil.

Printimistarkvara

Arvutist printimise rakendus (Windows printeridraiver)

Printeridraiver juhib printerit rakendusest saadud käskude järgi. Printeridraiverist sätteid tehes saab printimisel
parima tulemuse. Samuti saate printeridraiveri utiliidiga kontrollida printeri olekut ja hoida printeri parimas
töökorras.

Printeridraiveri keelt saab vahetada. Valige sobiv keel Keele sätte alt kaardil Utiliit.

Printeridraiveri avamine rakendustest

Kui tahate teha vaid kasutatavat rakendust puudutavaid sätteid, avage printeridraiver läbi selle rakenduse.

Valige menüüst Fail suvand Prindi või Prindihäälestus. Valige printer ja klõpsake seejärel nuppu Eelistused või
Atribuudid.

Märkus.
Toimingud erinevad rakendusest olenevalt. Lisateabe saamiseks lugege rakenduse spikrit.

Juurdepääs printeridraiverile juhtpaneelilt

Kõigile rakendustele kehtivate sätete seadistamiseks avage printeridraiver juhtpaneelilt.

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Printimistarkvara
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❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja valige Windowsi süsteem > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid jaotisest
Riistvara ja heli. Tehke printeril paremklõps või klõpsake seda ja hoidke klahvi all ning seejärel valige suvand
Printimiseelistused

❏ Windows 8.1/Windows 8
Valige jaotisest Riistvara ja heli suvandid Töölaud > Sätted > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid. Tehke
printeril paremklõps või klõpsake seda ja hoidke klahvi all ning seejärel valige suvand Printimiseelistused

❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja valige Riistvara ja heli alt Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid. Tehke printeril
paremklõps ja valige suvand Printimiseelistused.

Printeridraiveri avamine tegumiribal printeri ikooni abil

Printeri ikoon töölaua tegumiribal on otseteeikoon, mis võimaldab kiiret juurdepääsu printeridraiverile.

Kui klõpsate printeri ikoonil ja valite Printeri sätted, pääsete samasse printerisätete aknasse, mida kuvatakse
juhtpaneelil. Kui teete sellel ikoonil topeltklõpsu, saate kontrollida printeri olekut.

Märkus.
Kui printeri ikooni pole tegumiribal kuvatud, avage printeridraiveri aken, klõpsake Seire-eelistused vahekaardil Utiliit ja
valige Registreerige tegumireale otseteeikoon.

Utiliidi käivitamine

Avage printeridraiveri aken. Klõpsake vahekaarti Utiliit.

Seotud teave

& „Printeridraiveri menüüsuvandid” lk 68

Operatsioonisüsteemi Windows printeridraiveri töösätete määramine

Saate valida sätteid nagu rakenduse EPSON Status Monitor 3 aktiveerimine.

1. Avage printeridraiveri aken.

2. Klõpsake suvandit Speed and Progress vahekaardil Utiliit.

3. Tehke soovitud seadistused ja seejärel klõpsake nuppu OK.

Sätete kohta saate lisateavet võrguspikrist.

Arvutist printimise rakendus (Mac OS printeridraiver)

Printeridraiver juhib printerit rakendusest saadud käskude järgi. Printeridraiverist sätteid tehes saab printimisel
parima tulemuse. Samuti saate printeridraiveri utiliidiga kontrollida printeri olekut ja hoida printeri parimas
töökorras.

Printeridraiveri avamine rakendustest

Klõpsake suvandit Lehe häälestus või Prindi rakenduse menüüs Fail. Vajaduse korral klõpsake printimisakna
laiendamiseks nuppu Kuva üksikasjad (või d).

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Printimistarkvara
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Märkus.
Sõltuvalt kasutatavast rakendusest on võimalik, et suvandit Lehe häälestus menüüs Fail ei kuvata ja toimingud
printimisekraanil võivad olla erinevad. Lisateabe saamiseks vaadake rakenduse juhiseid.

Utiliidi käivitamine

Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer. Klõpsake nuppu Suvandid ja tarvikud > Suvandid > Ava printeriutiliit.

Seotud teave

& „Printeridraiveri menüüsuvandid” lk 88

Operatsioonisüsteemi Mac OS printeridraiveri juhend

Epson Printer Utility

Saate käivitada hooldusfunktsioonid, nagu pihustite kontrollimine ja prindipea puhastamine, ning rakenduse
EPSON Status Monitor käivitamisel saate kontrollida printeri olekut ja tõrketeavet.

Rakendus hõlpsaks väljaprindi paigutamiseks ja fotode printimiseks (Epson
Print Layout)

Epson Print Layout on rakendus, mis võimaldab mõne lihtsa toiminguga printida retušeeritud või töödeldud
fotosid. See on kasutatav ka rakenduste Adobe Photoshop, Adobe Lightroom, Nikon ViewNX-i ja SILKYPIX
pistikprogrammina. Lisateavet toetatavate rakenduste ja andmevormingute kohta lugege rakendusega Epson Print
Layout kaasnenud juhendist.

Saate rakenduse Epson Print Layout alla laadida Epsoni veebisaidilt.

http://www.epson.com

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Printimistarkvara
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Märkus.
❏ Selle rakenduse kasutamiseks peab olema installitud selle printeri printeridraiver.

❏ Lisateavet käivitamise kohta müügil olevast rakendustarkvarast, näiteks Adobe Photoshop ja Adobe Lightroom, vaadake
vastava tarkvara kasutusjuhendist.

❏ Võite kasutada rakendust Epson Print Layout seadmes iPad. See võimaldab projekti edastada teise kohta.

❏ Leidke ja installige rakendus Epson Print Layout App Store’ist.

Seotud teave

& „Rakenduste eraldi installimine” lk 106

Rakendus kiireks ja hõlpsaks printimiseks arvutist (Epson Photo+)

Epson Photo+ on rakendus, mis võimaldab mugavalt erinevate küljendustega kujutisi printida. Samuti on võimalik
kujutise parandus ja asukoha reguleerimine dokumendi eelvaates. Saate lisaks kujutisi põnevamaks muuta, lisades
neile oma valitud kohtadele tekste ja kleepse. Lisaks saate printida CD/DVD-ümbrise CD/DVD-karbi jaoks. Kui
prindite originaalsele Epsoni fotopaberile, kasutatakse tinti võimalikult optimaalselt ja tulemus on kaunis ning
erksate värvidega.

Lisateabe saamiseks lugege rakenduse spikrit. Saate rakenduse Epson Photo+ alla laadida Epsoni veebisaidilt.

http://www.epson.com

Märkus.
Selle rakenduse kasutamiseks peab olema installitud selle printeri printeridraiver.

Käivitamine opsüsteemis Windows

❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja seejärel valige Epson Software > Epson Photo+.

❏ Windows 8.1/Windows 8
Sisestage rakenduse nimi otsimise tuumnuppu ja valige seejärel kuvatud ikoon.

❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja valige suvandid Kõik programmid või Programmid > Epson Software > Epson Photo
+.

Käivitamine opsüsteemis Mac OS

Valige Mine > Rakendused > Epson Software > Epson Photo+.

Seotud teave

& „Rakenduste eraldi installimine” lk 106

Rakendus printeri hõlpsaks kasutamiseks nutiseadmest (Epson Smart Panel)

Epson Smart Panel on rakendus, millega saate hõlpsalt printida nutiseadmest, näiteks nutitelefonist või
tahvelarvutist. Saate printeri ja nutiseadme ühendada üle raadivõrgu ning seejärel kontrollida tinditasemeid,
printeri olekut ja otsida tõrke esinemisel lahendusi.

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Printimistarkvara
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Leidke ja installige rakendus Epson Smart Panel App Store’ist või Google Play poest.

Epson Smart Panel avakuva juhend

Käivitage nutiseadmes Epson Smart Panel ja valige avakuvalt üksus, mida soovite kasutada.

Järgmisi kuvasid võidakse ilma ette teatamata muuta. Sisu võib olenevalt tootest varieeruda.

A  Näitab teateid ja rakenduse kasutamise juhiseid.  käivitab printeri registreerimise.

B Näitab printeri nime ja tinditasemeid.

C Kui valite menüü, mida soovite kasutada, ilmub menüü kuva.

D
 näitab printeri teavet.  võimaldab muuta rakenduste sätteid, näiteks muuta ekraanikuva.

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Printimistarkvara
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Tarkvara seadistamiseks või seadmete haldamiseks

Rakendus printeritoimingute konfigureerimiseks (Web Config)

Web Config on rakendus, mis töötab arvuti või nutiseadme veebibrauseris, nagu Internet Explorer ja Safari. Saate
kontrollida printeri olekut või muuta võrguteenuse ja printeri sätteid. Rakenduse Web Config kasutamiseks
ühendage printer ja arvuti või seade samasse võrku.

Toetatud on järgmised brauserid.

Microsoft Edge, Internet Explorer 8 või uuem, Firefox*, Chrome*, Safari*

*  Kasutage uusimat versiooni.

Utiliidi Web Config kasutamine veebibrauseris

1. Kontrollige printeri IP-aadressi.

Printeri IP-aadressi kontrollimiseks valige printeri avakuval võrguikoon ja seejärel aktiivne ühendusmeetod.

Märkus.
IP-aadressi saate kontrollida ka prinditud võrguühenduse aruandest.

2. Käivitage veebibrauser arvutist või nutiseadmest ja sisestage seejärel printeri IP-aadress.

Vorming:

IPv4: http://printeri IP-aadress/

IPv6: http://[printeri IP-aadress]/

Näited:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Kuigi printer kasutab HTTPS aadressile pöördumisel iseallkirjastatud sertifikaati, kuvatakse Web Config
käivitamisel brauseris hoiatust; see ei tähenda probleemi ja seda võib ohutult ignoreerida.

Seotud teave

& „Võrguühenduse aruande printimine” lk 173

Utiliidi Web Config käivitamine Windowsis

Kui ühendate arvuti printeriga, kasutades WSD-d, järgige alltoodud samme utiliidi Web Config käivitamiseks.

1. Avage arvutis printerite loend.

❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja valige Windowsi süsteem > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid jaotisest
Riistvara ja heli.

❏ Windows 8.1/Windows 8
Valige Riistvara ja heli (või Riistvara) alt Töölaud > Sätted > Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid.

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Tarkvara seadistamiseks või seadmete haldamiseks
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❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja valige Riistvara ja heli alt Juhtpaneel > Kuva seadmed ja printerid.

2. Tehke printeril paremklõps ja valige Atribuudid.

3. Valige kaart Veebiteenus ja klõpsake URL-i.

Kuigi printer kasutab HTTPS aadressile pöördumisel iseallkirjastatud sertifikaati, kuvatakse Web Config
käivitamisel brauseris hoiatust; see ei tähenda probleemi ja seda võib ohutult ignoreerida.

Utiliidi Web Config käivitamine Mac OSis

1. Valige Süsteemi eelistused Apple menüüst > Printerid ja skannerid (või Prindi ja skanni, Prindi ja faksi) ja
seejärel valige printer.

2. Klõpsake suvanditel Suvandid ja tarvikud > Näita printeri veebilehte.

Kuigi printer kasutab HTTPS aadressile pöördumisel iseallkirjastatud sertifikaati, kuvatakse Web Config
käivitamisel brauseris hoiatust; see ei tähenda probleemi ja seda võib ohutult ignoreerida.

Värskendamistarkvara

Tarkvara ja püsivara värskendamise rakendus (EPSON Software Updater)

EPSON Software Updater on utiliit uue tarkvara installimiseks ja püsivara/juhendite värskendamiseks Interneti-
ühendusega. Kui soovite värskenduste teavet regulaarselt kontrollida, saate määrata värskenduste kontrollimise
intervalli rakenduse EPSON Software Updater automaatvärskenduste sätetest.

Käivitamine opsüsteemis Windows

❏ Windows 10
Klõpsake nuppu Start ja valige seejärel Epson Software > EPSON Software Updater.

❏ Windows 8.1/Windows 8
Sisestage rakenduse nimi otsimise tuumnuppu ja valige seejärel kuvatud ikoon.

❏ Windows 7
Klõpsake nuppu Start ja seejärel valige Kõik programmid või Programmid > Epson Software > EPSON
Software Updater.

Märkus.
Samuti saate rakenduse EPSON Software Updater käivitada, kui klõpsate töölaua tegumiribal printeri ikoonil ja valite
Tarkvara uuendamine.

Käivitamine opsüsteemis Mac OS

Valige Mine > Rakendused > Epson Software > EPSON Software Updater.

Seotud teave

& „Rakenduste eraldi installimine” lk 106

Tooteteave > Teave tarkvara kohta > Värskendamistarkvara
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Menüüloend
Menüüde nägemiseks valige printeri avakuval .

Paper Setting:

Selle menüü nägemiseks võite vajutada avakuval ka nuppu .

Cut/Eject:

Selle menüü nägemiseks võite vajutada avakuval ka nuppu .

Ink Levels:

Selle menüü nägemiseks võite vajutada avakuval ka nuppu .

Maintenance:

Selle menüü nägemiseks võite vajutada avakuval ka nuppu .

Print Information Sheet:

Selle menüü nägemiseks võite vajutada avakuval ka nuppu .

General Settings:

Saate määrata erinevaid sätteid.

Web Movie Manuals:

Skannige kuvatud QR-kood, et näha õppevideoid.

Seotud teave

& „Avakuva konfiguratsioon” lk 19
& „General Settings” lk 207

General Settings
Erinevate sätete määramiseks valige General Settings avakuva nupuga .

Screen Customization
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Screen Customization

Tooteteave > General Settings > Screen Customization
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Background Color:

Muutke LCD-ekraani taustavärvi.

Home Screen:

Määrake vaikekuva, mida soovite näha avakuvana.

Standard:

Näitab teavet, nagu paberisätted, väljutamiskoht ja tindi andmed.

Supply Status:

Näitab ligikaudseid tinditasemeid ja hoolduskarbi ligikaudset kasutusaega.

Print Screen:

Määrake vaikekuva, mida soovite printimise ajal näha.

Photo:

Näitab kujutiste pisipilte, kui prindite printeridraiveri ja funktsiooni Epson Print Layout abil.

Print Settings:

Näitab printeridraiveri ja funktisooni Epson Print Layout prindisätteid.

Print Status:

Näitab printimise ajal ligikaudseid tinditasemeid ja edenemisriba.

Printer Settings
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Printer Settings

Paper Setup Auto Display:

Valige On, et paberi laadimisel tagumisse paberisöötu avada kuva Paper Setting. Kui te keelate selle
funktsiooni, ei saa te seadmest iPhone, iPad ega iPod rakendusega AirPrint printida.

Error Notice:

Paper Mismatch:

Kuvab hoiatuse, kui printimistöö paberisätted (prindisätted) ei ühti printeri paberisätetega,
mille te määrasite paberit laadides. See säte takistab valesti printimist. Kuid paberisätete
ekraani ei kuvata, kui Paper Setup Auto Display on järgmistest menüüdes keelatud. Kui selle
funktsiooni keelate, ei saa iPhone’ist, iPadist ega iPodist rakendusega AirPrint printida.

Detect Paper Meandering:

Valige On, et kuvada teade, kui paber söödetakse viltuselt.

Horizontal Centered:

Valige On, et printida lehekülje keskele.

Tooteteave > General Settings > Printer Settings
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Thick Paper:

Valige On, et vältida väljaprintide määrimist tindiga.

Basic Settings
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Basic Settings

Inside Light:

Valige Auto, et sisevalgusti printimise ajaks automaatselt sisse lülitada.

LCD Brightness:

Kohandage LCD-ekraani eredust.

Sounds:

Reguleerige helitugevust ja valige heli tüüp.

❏ Mute

❏ Button Press

❏ Error Tone

❏ Sound Type

Sleep Timer:

Reguleerige unerežiimi (energiasäästurežiim) sisenemise aega, kui printer ei ole teinud ühtegi
toimingut. Sättega määratud aja möödudes läheb LCD-ekraan mustaks.

Power Off Settings:

Ostu sooritamise kohast olenevalt võib teie tootel olla see funktsioon või funktsioon Power Off
Timer.

❏ Power Off If Inactive
Valige see säte, et lülitada printer automaatselt välja, kui seda määratud ajavahemiku jooksul ei
kasutata. Aja mis tahes suurenemine mõjutab toote energiasäästlikkust. Arvestage enne
muudatuste tegemist keskkonnaga.

❏ Power Off If Disconnected
Valige see säte, et lülitada printer välja 30 minuti pärast, kui katkeb ühendus kõigi portidega, kaasa
arvatud USB-pordiga. Olenevalt regioonist on võimalik, et see funktsioon ei ole saadaval.

Power Off Timer:

Ostu sooritamise kohast olenevalt võib teie tootel olla see funktsioon või funktsioon Power Off
Settings.

Valige see säte, et lülitada printer automaatselt välja, kui seda määratud ajavahemiku jooksul ei
kasutata. Saate kohandada aega, mille järel rakendub toitehaldus. Aja mis tahes suurenemine mõjutab
toote energiasäästlikkust. Arvestage enne muudatuste tegemist keskkonnaga.

Tooteteave > General Settings > Basic Settings
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Date/Time Settings:

❏ Date/Time
Sisestage praegune kuupäev ja kellaaeg.

❏ Daylight Saving Time
Valige teie piirkonnas kehtiv suveaja säte.

❏ Time Difference
Sisestage kohaliku aja ja UTC (koordineeritud maailmaaja) vaheline erinevus.

Language:

Valige LCD-ekraanil kasutatav keel.

Length Unit:

Valige pikkusühik.

Seotud teave

& „Energia säästmine” lk 105

Network Settings
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Network Settings

Wi-Fi Setup:

Seadistage või muutke raadiovõrgu sätteid. Valige allpool toodud valikutest ühendusmeetod ja
seejärel järgige juhtpaneelil kuvatud juhiseid.

Wi-Fi (Recommended):

❏ Wi-Fi Setup Wizard

❏ Push Button Setup(WPS)

❏ Others

❏ PIN Code Setup(WPS)

❏ Wi-Fi Auto Connect

❏ Disable Wi-Fi
Võimalik, et võrguprobleeme saab lahendada, keelates Wi-Fi sätted või määrates need

uuesti. Puudutage  > Wi-Fi (Recommended) > Change Settings > Others >
Disable Wi-Fi > Start Setup.

Wi-Fi Direct:

❏ iOS

❏ Android

❏ Other OS Devices

Tooteteave > General Settings > Network Settings
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❏ Change

❏ Change Network Name

❏ Change Password

❏ Disable Wi-Fi Direct

❏ Restore Default Settings

Wired LAN Setup:

Seadistage või muutke võrguühendust, mis kasutab LAN-kaablit ja marsruuterit. Kui kasutatakse
seda, on Wi-Fi-ühendused keelatud.

Network Status:

Kuvab või prindib praegused võrgusätted.

❏ Wired LAN/Wi-Fi Status

❏ Wi-Fi Direct Status

❏ Print Status Sheet

Connection Check:

Kontrollib praegust võrguühendust ja prindib aruande. Kui ühendusega on probleeme, vaadake
probleemide lahendamiseks aruannet.

Advanced:

Määrake alljärgnevad üksikasjalikud sätted.

❏ Device Name

❏ TCP/IP

❏ Proxy Server

Web Service Settings
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Web Service Settings

Epson Connect Services:

Kuvab teabe selle kohta, kas printer on teenuses Epson Connect registreeritud ja sellega ühendatud.
Saate teenuse registreerida, valides Register ja järgides juhiseid. Kui olete registreeritud, saate muuta
alljärgnevaid sätteid.

❏ Suspend/Resume

❏ Unregister

Üksikasju vaadake alljärgnevalt veebisaidilt.

https://www.epsonconnect.com/

http://www.epsonconnect.eu (ainult Euroopa)

Tooteteave > General Settings > Web Service Settings
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Customer Research
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Customer Research

Valige toote kasutamise info, nagu Seiko Epson Corporation printimiste arvu edastamiseks Approve.

Restore Default Settings
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Restore Default Settings

Lähtestage järgmiste menüüde sätted vaikeväärtustele.

❏ Network Settings

❏ All Except Network Settings

❏ Clear All Data and Settings

Printer Status/Print
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Printer Status/Print

Print Status Sheet:

Configuration Status Sheet:

Printige teabelehti, mis näitavad printeri praegust olekut ja sätteid.

Supply Status Sheet:

Printige teabelehti, millel on näidatud tarvikute olek.

Usage History Sheet:

Printige teabelehti, mis näitavad printeri kasutusajalugu.

Network:

Kuvab praegused võrgusätted. Lisaks saate printida ka olekulehe.

Problem Checklist:

Printige lehed, et kontrollida printeri probleeme. Kui printeris esineb tõrkeid, printige „kliendi
diagnostikalehed (3 lehte)“ ja sisestage nõutav teave esimesele ja teisele lehele. Kahele esimesele lehele
kolmanda pihustikontrolli tulemuse lisamine võib muuta remonti sujuvamaks.

Firmware Version:

Kuvab printeris hetkel kasutatava püsivara versiooni.

Tooteteave > General Settings > Printer Status/Print
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Firmware Update
Valige juhtpaneelil menüüd allpool kirjeldatud viisil.

 > General Settings > Firmware Update

Update:

Kontrollige, kas võrguserverisse on üles laaditud uusim püsivara versioon. Kui leitakse uus püsivara,
värskendatakse püsivara. Kui värskendamine on käivitunud, ei saa seda katkestada.

Notification:

Valige On, et saada teatis, kui saadaval on püsivara värskendus.

Seotud teave

& „Printeri püsivara värskendamine juhtpaneeli abil” lk 110

Toote spetsifikatsioonid

Printeri spetsifikatsioonid

Printeri tüüp Tindiprits

Prindipea pihusti paigutus Musta tindi pihustid: 360

Värvilise tindi pihustid: 180 igale värvile

Prinditav ala

Üksikute lehtede prinditav ala

Prindikvaliteet võib varjustatud aladel printeri mehhanismi tõttu langeda.

Printimine ääristega

A* 3 mm

B 3 mm

C 33 mm

D 36 mm

*: Veeris on 20.0 mm, kui prindite plakatipaberile või kasutate funktsiooni Front Paper Feeder - No Eject
Roller(Glossy Paper).

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Printeri spetsifikatsioonid
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Ääristeta printimine*

A 36 mm

B 39 mm

C 3 mm

*: Ääristeta printimine ei ole toetatud plakatipaberile printimise korral ja funktsiooni Front Paper Feeder - No
Eject Roller(Glossy Paper) kasutamise korral.

Prinditav ala rullpaberi jaoks

Prindikvaliteet võib varjustatud aladel printeri mehhanismi tõttu langeda.

Printimine ääristega

A 50 mm

B 3 mm

C * 14 mm

D * 50 mm

*: 0 mm katkematute prinditööde jaoks.

Ääristeta printimine

A 50 mm

B * 14 mm

C * 50 mm

*: 0 mm katkematute prinditööde jaoks.

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Printeri spetsifikatsioonid
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CD/DVD prinditav ala

Prindikvaliteet võib varjustatud aladel printeri mehhanismi tõttu langeda.

A 18 mm (0.71 tolli)

B 43 mm (1.69 tolli)

C 116 mm (4.57 tolli)

D 120 mm (4.72 tolli)

Liideste spetsifikatsioonid

Arvuti SuperSpeed USB

Võrgu spetsifikatsioonid

Wi-Fi tehnilised andmed

Järgmisest tabelist leiate Wi-Fi tehnilised andmed.

Üleval nimetatust erinevad riigid või piirkonnad Tabel A

Iirimaa, Ühendkuningriik, Austria, Saksamaa, Liechtenstein,
Šveits, Prantsusmaa, Belgia, Luksemburg, Holland, Itaalia,
Portugal, Hispaania, Taani, Soome, Norra, Rootsi, Island,
Austraalia, Uus-Meremaa, Hiina, Hongkong, Mongoolia,
Taiwan, Lõuna-Korea

Tabel B

Guade Loupe, Martinique, Mayotte, Uus-Kaledoonia,
SaintPierre, Miquelon, Réunion, Prantsuse Polüneesia,
Prantsuse Guajaana, Wallis Futuna

Kui saate järgmist menüüd valida, vaadake tabelit B. Kui ei
saa, vaadake tabelit A.

 >General Settings > Network Settings > Wi-Fi Setup
> Wi-Fi Direct > Start Setup > Change > Change
Frequency Range

*Kui valite sele menüü, lülitub Wi-Fi Direct sisse.

Kui soovite Wi-Fi Directi välja lülitada, valige  >General
Settings > Network Settings > Wi-Fi Setup > Wi-Fi Direct
> Start Setup > Change > Disable Wi-Fi Direct

Tabel A

Standardid IEEE 802.11b/g/n*1

Sagedusvahemik 2,4 GHz

Kanalid 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Võrgu spetsifikatsioonid
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Koordinatsioonirežiimid Infrastruktuur, Wi-Fi Direct (lihtne AP)*2, *3

Turvaprotokollid*4 WEP (64/128bit), WPA2-PSK (AES)*5, WPA3-SAE (AES)

*1:  saadaval ainult HT20 korral

*2:  ei toetata IEEE 802.11b korral

*3:  infrastruktuuri ja Wi-Fi Directi režiime või Ethernet-ühendust saab kasutada samaaegselt.

*4:  Wi-Fi Direct toetab ainult režiimi WPA2-PSK (AES).

*5:  Vastab WPA2 standarditele ja toetab režiimi WPA/WPA2 Personal.

Tabel B

Standardid IEEE 802.11a/b/g/n*1/ac

Sagedusvahemikud IEEE 802.11b/g/n: 2.4 GHz, IEEE 802.11a/n/ac: 5 GHz

Kanalid Wi-Fi 2,4 GHz 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12*2/13*2

5 GHz*3 W52 (36/40/44/48),

W53 (52/56/60/64),

W56 (100/104/108/112/116/120/124/128/132/136/140),

W58 (149/153/157/161/165)

Wi-Fi-
otsevõrk

2,4 GHz 1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12*2/13*2

5 GHz*3 W52 (36/40/44/48)

W58 (149/153/157/161/165)

Ühendusrežiimid Infrastruktuur, Wi-Fi Direct (lihtne AP)*4, *5

Turvaprotokollid*6 WEP (64/128bit), WPA2-PSK (AES)*7, WPA3-SAE (AES)

*1:  saadaval ainult HT20 korral

*2:  pole saadaval Taiwanil

*3:  nende kanalite kättesaadavus ja võimalus seadet üle nende kanalite välitingimustes kasutada varieerub olenevalt
asukohast. Lisateabe saamiseks vt http://support.epson.net/wifi5ghz/

*4:  ei toetata IEEE 802.11b korral

*5:  infrastruktuuri ja Wi-Fi Directi režiime või Ethernet-ühendust saab kasutada samaaegselt.

*6:  Wi-Fi Direct toetab ainult režiimi WPA2-PSK (AES).

*7:  Vastab WPA2 standarditele ja toetab režiimi WPA/WPA2 Personal.

Etherneti spetsifikatsioonid

Standardid IEEE802.3i (10BASE-T)*1

IEEE802.3u (100BASE-TX)*1

IEEE 802.3az (Energiatõhus Ethernet)*2

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Võrgu spetsifikatsioonid
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Siderežiim Automaatne, 10 Mbps täisdupleks-, 10 Mbps pooldupleks-,
100 Mbps täisdupleks-, 100 Mbps pooldupleksrežiim

Pistik RJ-45

*1  Kasutage 5e või kõrgema kategooriaga STP (varjestatud keerdpaar) kaablit, et vältida raadiohäirete tekkimise ohtu.

*2  Ühendatud seade peab vastama standardi IEEE 802.3az nõuetele.

Võrgufunktsioonid ja IPv4/IPv6

Funktsioonid Toetatud Märkused

Võrguprintimine EpsonNet Print (Windows) IPv4 ✓ -

Standard TCP/IP (Windows) IPv4, IPv6 ✓ -

WSD-printimine (Windows) IPv4, IPv6 ✓ Windows Vista või
uuem

Bonjour-printimine (Mac OS) IPv4, IPv6 ✓ -

IPP-printimine (Windows,
Mac OS)

IPv4, IPv6 ✓ -

PictBridge Printimine (Wi-Fi) IPv4 - Digikaamera

Epson Connect (e-posti
printimine, kaugprintimine)

IPv4 ✓ -

AirPrint (iOS, Mac OS) IPv4, IPv6 ✓ iOS 5 või hilisem,
Mac OS X v10.7 või
hilisem

Võrguskannimine Epson Scan 2 IPv4, IPv6 - -

Epson ScanSmart IPv4 - -

Event Manager IPv4 - -

Epson Connect (skannimine
pilve)

IPv4 - -

AirPrint (skannimine) IPv4, IPv6 - -

Faksimine Faksi saatmine IPv4 - -

Faksi vastuvõtt IPv4 - -

AirPrint (Faxout) IPv4, IPv6 - -

Turvaprotokoll

SSL/TLS HTTPS-server/-klient, IPPS

SNMPv3

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Võrgu spetsifikatsioonid
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Toetatud kolmanda osapoole teenused

AirPrint iOS 5 või hilisem/Mac OS X v10.7.x või hilisem

Mõõtmed

SC-P900 Series

Mõõtmed Säilitamine

❏ Laius: 615 mm (24.2 tolli)

❏ Sügavus: 368 mm (14.5 tolli)

❏ Kõrgus: 199 mm (7.8 tolli)

Printimine

❏ Laius: 615 mm (24.2 tolli)

❏ Sügavus: 905 mm (35.6 tolli)

❏ Kõrgus: 520 mm (20.5 tolli)

Kaal Ligik 14.8 kg (32.6 naela) (ilma tindikassettide ja toitekaablita)

Ligik 15.9 kg (35.1 naela) (koos tindikassettide ja toitekaabliga)

SC-P700 Series

Mõõtmed Säilitamine

❏ Laius: 515 mm (20.3 tolli)

❏ Sügavus: 368 mm (14.5 tolli)

❏ Kõrgus: 185 mm (7.3 tolli)

Printimine

❏ Laius: 515 mm (20.3 tolli)

❏ Sügavus: 769 mm (30.3 tolli)

❏ Kõrgus: 420 mm (16.5 tolli)

Kaal Ligik 12.6 kg (27.8 naela) (ilma tindikassettide ja toitekaablita)

Ligik 13.7 kg (30.2 naela) (koos tindikassettide ja toitekaabliga)

Elektritoite spetsifikatsioonid

SC-P900 Series

Toiteallikas Vahelduvvool 100–240 V Vahelduvvool 100–120 V Vahelduvvool 220–240 V

Nimisageduse vahemik 50–60 Hz 50–60 Hz 50–60 Hz

Nimivool 1.3 kuni 0.7 A 1.2 A 0.7 A

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Elektritoite spetsifikatsioonid
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Energiatarbimine (USB-
ühendusega)

Printimine: ligikaudu 24.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim: ligikaudu
8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.14
W

Printimine: ligikaudu 24.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim:
ligikaudu 8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.08
W

Printimine: ligikaudu 24.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim: ligikaudu
8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.18
W

Märkus.
❏ Kontrollige printeril olevalt sildilt selle pinget.

❏ Euroopa kasutajad saavad üksikasjalikku teavet võimsustarbe kohta järgmiselt veebisaidilt.
http://www.epson.eu/energy-consumption

SC-P700 Series

Toiteallikas Vahelduvvool 100–240 V Vahelduvvool 100–120 V Vahelduvvool 220–240 V

Nimisageduse vahemik 50–60 Hz 50–60 Hz 50–60 Hz

Nimivool 1.3 kuni 0.7 A 1.2 A 0.7 A

Energiatarbimine (USB-
ühendusega)

Printimine: ligikaudu 22.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim: ligikaudu
8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.14
W

Printimine: ligikaudu 22.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim:
ligikaudu 8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.08
W

Printimine: ligikaudu 22.0 W
(ISO/IEC24712)

Valmisoleku režiim: ligikaudu
8.0 W

Unerežiim: ligikaudu 1.1 W

Väljalülitatud: ligikaudu 0.18
W

Märkus.
❏ Kontrollige printeril olevalt sildilt selle pinget.

❏ Euroopa kasutajad saavad üksikasjalikku teavet võimsustarbe kohta järgmiselt veebisaidilt.
http://www.epson.eu/energy-consumption

Keskkonnateave

Töötamisel Kasutage printerit graafikul näidatud vahemikus.

Temperatuur: 10 kuni 35 °C (50 kuni 95 °F)

Õhuniiskus: 20 kuni 80% suhtelist niiskust (kondensatsioonita)

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Keskkonnateave
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Säilitamine Temperatuur: -20 kuni 40 °C (-4 kuni 104 °F)*

Õhuniiskus: 5 kuni 85% suhtelist õhuniiskust (kondensatsioonita)

*  Võite ladustada ühe kuu vältel temperatuuril kuni 40 °C (104 °F).

Tindikassettide keskkonnaandmed

Säilitustemperatuur -20 kuni 40°C (-4 kuni 104°F)*

Külmumistemperatuur 0°C (32°F)

Tint sulab kasutuskõlblikuks ligikaudu 3 tunniga, kui seda hoida temperatuuril
25°C (77°F).

*  Võite säilitada ühe kuu vältel temperatuuril kuni 40°C (104°F).

Nõuded seadme paigalduskohale
Seadme paigaldamiseks ning kasutamiseks peab olema piisavalt ruumi.

A

C
D

B F

E

Toote nimetus SC-P900 Series SC-P700 Series

A 576 mm 507 mm

B 173 mm*1 143 mm*2

C 110 mm 108 mm

D 964 mm 858 mm

E 825 mm 723 mm

F 100 mm 100 mm

Tooteteave > Toote spetsifikatsioonid > Nõuded seadme paigalduskohale
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*1: Kui laadite paberit esimesse paberisöötjasse, jätke printeri taha vähemalt 405 mm ruumi; kui paigaldage aga
valikulise rullpaberi seadme ja laadite rullpaberit, jätke printeri taha vähemalt 332 mm ruumi.

*2: Kui laadite paberit esimesse paberisöötjasse, jätke printeri taha vähemalt 330 mm ruumi; kui laadite aga
rullpaberit, jätke printeri taha vähemalt 164 mm ruumi.

Keskkonnatingimuste kontrollimiseks vaadake selle juhendi jaotist „Ohutusjuhised”.

Seotud teave

& „Ohutusjuhised” lk 11

Süsteeminõuded
❏ Windows 10 (32-, 64-bitine)/Windows 8.1 (32-, 64-bitine)/Windows 8 (32-, 64-bitine)/Windows 7 (32-, 64-

bitine)

❏ macOS Catalina(10.15)/macOS Mojave(10.14)/macOS High Sierra(10.13)/macOS Sierra(10.12)/OS X El
Capitan(10.11)/OS X Yosemite(10.10)/OS X Mavericks(10.9)

Märkus.
❏ Mac OS ei pruugi kõiki rakendusi ja funktsioone toetada.

❏ UNIX-i failisüsteemi (UFS) platvormil Mac OS ei toetata.

Õiguslik teave

Standardid ja heakskiidud

USA mudeli standardid ja heakskiitmine

Ohutus UL62368-1

CAN/CSA-C22.2 No.62368-1

Elektromagnetiline ühilduvus (EMC) FCC Part 15 Subpart B Class B

CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

See seade sisaldab järgmist raadiosidemoodulit.

Tootja: Seiko Epson Corporation

Tüüp: J26H005

See seade vastab FCC (USA Föderaalse Sidekomisjoni) eeskirjade 15. osas ja IC (Industry Canada) standardis
RSS-210 toodud nõuetele. Epson ei võta endale vastutust, kui toote mittesoovitatavast muutmisest tulenevalt ei
suuda seade enam kaitsenõudeid rahuldada. Kasutamisel peab arvestama järgmise kahe tingimusega: (1) seade ei
tohi põhjustada kahjulikke häireid ja (2) seade peab taluma sellele mõjuvaid mis tahes häireid, sealhulgas häiret,
mis võib põhjustada seadme soovimatut talitlust.

Litsentsitud teenuste raadiohäirete vältimiseks on see seade mõeldud kasutamiseks siseruumides ja eemal
akendest, et pakkuda maksimaalset kaitset. Seadme (või selle saateantenni) paigutamiseks välitingimustesse tuleb
taotleda luba.

Tooteteave > Õiguslik teave > Standardid ja heakskiidud
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See seade vastab kontrollimata keskkonnale sätestatud FCC/IC kiirgusnormidele ja FCC raadiosagedusliku (RF)
kiirguse juhtnööridele vastavalt määruse OET65 lisale C ja IC raadiosageduse (RF) kiirgusnormidele vastavalt
määrusele RSS-102. See seade tuleb paigaldada ja seda tuleb kasutada nii, et selle radiaator jääb vähemalt 7,9 tolli
(20 cm) kaugusele inimese kehast (välja arvatud jäsemed: käed, randmed, jalad ja pahkluud).

Euroopa mudeli standardid ja heakskiit

Euroopa kasutajatele

Käesoleva deklareerib Seiko Epson Corporation, et järgmine raadioseadme mudel on vastavuses direktiiviga
2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel veebisaidil.

http://www.epson.eu/conformity

K371A

Kasutamiseks ainult Iirimaal, Ühendkuningriigis, Austrias, Saksamaal, Liechtensteinis, Šveitsis, Prantsusmaal,
Belgias, Luksemburgis, Hollandis, Itaalias, Portugalis, Hispaanias, Taanis, Soomes, Norras, Rootsis, Islandil,
Horvaatias, Küprosel, Kreekas, Sloveenias, Maltal, Bulgaarias, Tšehhis, Eestis, Ungaris, Lätis, Leedus, Poolas,
Rumeenias ja Slovakkias.

Epson ei võta endale vastutust, kui toote mittesoovitatavast muutmisest tulenevalt ei suuda seade enam
kaitsenõudeid rahuldada.

Sagedus Maksimaalne edastatav raadiosageduslik võimsus

2400–2483,5 MHz 20 dBm (EIRP)

5150–5250 MHz 20 dBm (EIRP)

5250–5350 MHz 20 dBm (EIRP)

5470–5725 MHz 20 dBm (EIRP)

Austraalia mudeli standardid ja heakskiit

Elektromagnetiline ühilduvus (EMC) AS/NZS CISPR32 Class B

Epson teatab käesolevaga, et järgmised seadmemudelid vastavad standardis AS/NZS4268 esitatud põhinõuetele ja
muudele asjakohastele sätetele:

K371A

Epson ei võta endale vastutust, kui toote mittesoovitatavast muutmisest tulenevalt ei suuda seade enam
kaitsenõudeid rahuldada.

Piirangud kopeerimisel
Toote vastutustundlikuks ja õiguspäraseks kasutamiseks lähtuge järgmistest juhistest.

Seadusega on keelatud koopiate tegemine:

Tooteteave > Õiguslik teave > Piirangud kopeerimisel
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❏ pangatähtedest, müntidest, riigiväärtpaberitest, riigivõlakirjadest ja munitsipaalväärtpaberitest;

❏ kasutamata postmarkidest, eelnevalt tembeldatud postkaartidest ja muudest ametlikest postisaadetistest, millel
on kehtiv postmark;

❏ riiklikest maksumärkidest ja õiguslikul alusel välja antud väärtpaberitest.

Eriti ettevaatlik olge koopiate tegemisel:

❏ likviidsetest väärtpaberitest (aktsiatähed, müüdavad vekslid, tšekid jne), kuupiletitest, sooduspiletitest jne;

❏ passidest, juhilubadest, sõidukite tehnilise ülevaatuse tõenditest, teekasutuslubadest, toidutalongidest, piletitest
jne.

Märkus.
Eelmainitud esemete kopeerimine võib samuti olla seadusega keelatud.

Autoriõigusega kaitstud materjalide vastutustundlik kasutamine.

Printereid võidakse kasutada valel eesmärgil, kopeerides autoriõigusega materjale. Kui te ei tegutse just
asjatundliku juristi nõuannete kohaselt, olge vastutustundlik ja lugupidav ning hankige enne avaldatud materjali
kopeerimist autoriõiguse valdaja luba.

Tooteteave > Õiguslik teave > Piirangud kopeerimisel

223



Kust saada abi?

Tehnilise toe veebisait. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 225

Epsoni klienditoega kontakteerumine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .225



Tehnilise toe veebisait
Kui vajate veel abi, külastage alltoodud Epsoni klienditoe veebisaiti. Valige oma riik või piirkond ja avage kohaliku
Epsoni veebisaidi klienditoe jaotis. Veebisaidil on saadaval ka uusimad draiverid, KKK-d, juhendid ja muud
allalaaditavad materjalid.

http://support.epson.net/

http://www.epson.eu/Support (Euroopa)

Kui teie Epsoni seade ei tööta korralikult ja teil ei õnnestu probleemi lahendada, pöörduge abi saamiseks Epsoni
tugiteenuste poole.

Epsoni klienditoega kontakteerumine

Enne Epsoni poole pöördumist
Kui teie Epsoni toode ei tööta korralikult ja teil ei õnnestu probleemi juhendis oleva tõrkeotsingu teabe abil
lahendada, siis pöörduge abi saamiseks Epsoni tugiteenuste poole. Kui alltoodud loendis ei ole Epsoni tuge teie
piirkonnale, siis pöörduge edasimüüja poole, kellelt te toote ostsite.

Epsoni tugi saab teid aidata oluliselt kiiremini, kui te edastate järgmised andmed.

❏ Toote seerianumber
(Seerianumbri silt on tavaliselt toote tagaküljel.)

❏ Toote mudel

❏ Toote tarkvaraversioon
(Klõpsake nuppu About, Version Info või muud sarnast nuppu toote tarkvaras.)

❏ Teie arvuti mark ja mudel

❏ Teie arvuti operatsioonisüsteemi nimi ja versioon

❏ Tootega tavaliselt kasutatavate tarkvararakenduste nimed ja versioonid

Märkus.
Olenevalt tootest võidakse võrgusätted salvestada toote mällu. Seadmerikke või toote parandamise tagajärjel võivad sätted
kaotsi minna. Epson ei vastuta mingisuguste andmete kadumise ja sätete varundamise ega taastamise eest isegi garantiiajal.
Soovitame andmed ise varundada või teha vajalikud märkmed.

Kasutajad Euroopas
Leiate teavet Epsoni klienditoega ühenduse võtmise kohta oma üleeuroopalisest garantiidokumendist.

Kasutajad Taiwanis
Teave, kasutajatugi ja teenused.

Veebisait

http://www.epson.com.tw

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Kasutajad Taiwanis
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Saadaval tootekirjeldused, draiverid ja tootepäringud.

Epsoni klienditugi

Telefon: +886-2-80242008

Meie klienditoe meeskond suudab teid telefoni teel aidata järgmistes küsimustes.

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Küsimused toodete kasutamise või probleemide kohta

❏ Päringud remondi ja garantii kohta

Remondikeskus

http://www.tekcare.com.tw/branchMap.page

TekCare on Epson Taiwan Technology & Trading Ltd volitatud hooldekeskus.

Abi kasutajatele Austraalias
Epson Australia soovib teile pakkuda kõrgetasemelist teenindust. Peale seadme dokumentatsiooni saate lisateavet
järgmistest kohtadest.

Interneti-URL

http://www.epson.com.au

Külastage Epson Australia veebisaiti. Siia tasub aeg-ajalt vaadata. Saidilt saate draivereid alla laadida, vaadata
Epsoni esinduste asukohti, teavet uute toodete kohta ja võtta ühendust tehnilise toega (e-posti teel).

Epsoni klienditugi

Telefon: 1300-361-054

Epsoni klienditugi tagab klientidele viimase võimalusena abi. Klienditoe operaatorid aitavad teid Epsoni toodete
paigaldamisel, seadistamisel ja kasutamisel. Meie müügieelse klienditoe töötajad jagavad kirjandust uute Epsoni
toodete ning teavet lähimate edasimüüjate või teenindusagentide kohta. Siit saate vastuse paljudele oma
küsimustele.

Helistades hoidke kogu oluline teave käepärast. Mida paremini olete ette valmistunud, seda kiiremini suudame
probleemi lahendada. Eelmainitud teave hõlmab teie Epsoni toote dokumentatsiooni, arvuti tüüpi,
operatsioonisüsteemi nime, rakendusprogrammide nimesid ning muud teavet, mida peate vajalikuks.

Toote transportimine

Epson soovitab toote pakendi hilisema transportimise jaoks alles hoida.

Teave Uus-Meremaa kasutajatele
Epson New Zealand soovib teile pakkuda kõrgetasemelist teenindust. Lisaks seadme dokumentatsioonile saate
täiendavat teavet järgmistest kohtadest.

Veebisait

http://www.epson.co.nz

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Teave Uus-Meremaa kasutajatele
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Külastage Epson New Zealand veebisaiti. Siia tasub aeg-ajalt vaadata. Saidilt saate draivereid alla laadida, vaadata
Epsoni esinduste asukohti, teavet uute toodete kohta ja võtta ühendust tehnilise toega (e-posti teel).

Epsoni klienditugi

Telefon: 0800 237 766

Epsoni klienditugi on meie klientide jaoks viimane võimalus abi saada. Klienditoe operaatorid aitavad teid Epsoni
toodete paigaldamisel, seadistamisel ja kasutamisel. Meie müügieelse klienditoe töötajad jagavad kirjandust uute
Epsoni toodete ning teavet lähimate edasimüüjate või teenindusagentide kohta. Siit saate vastuse paljudele oma
küsimustele.

Helistades hoidke kogu oluline teave käepärast. Mida paremini olete ette valmistunud, seda kiiremini suudame
probleemi lahendada. Eelmainitud teave hõlmab teie Epsoni tootedokumentatsiooni, arvuti tüüpi,
operatsioonisüsteemi nime, rakendusprogrammide nimesid ning muud teavet, mida peate vajalikuks.

Toote transport

Epson soovitab toote pakendi hilisema transportimise jaoks alles hoida.

Abi kasutajatele Singapuris
Ettevõtte Epson Singapore pakutav teave, kasutajatugi ja teenused on saadaval järgmistest kohtadest.

Veebisait

http://www.epson.com.sg

Saadaval on toodete kirjeldused, draiverid, korduma kippuvad küsimused (KKK), hinnapäringud ja tehnilise toe
teenus e-posti teel.

Epsoni klienditugi

Tasuta number: 800-120-5564

Meie klienditoe meeskond suudab teid telefoni teel aidata järgmistes küsimustes.

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Küsimused toote kasutamise või probleemide lahendamise kohta

❏ Päringud remondi ja garantii kohta

Kasutajad Tais
Teave, kasutajatugi ja teenused:

Veebisait

http://www.epson.co.th

Saadaval tootekirjeldused, draiverid, korduma kippuvad küsimused (KKK) ja e-post.

Epsoni kõnekeskus

Telefon: 66-2685-9899

E-post: support@eth.epson.co.th

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Kasutajad Tais
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Meie kõnekeskuse meeskond saab teid telefoni teel aidata järgmistes küsimustes:

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Küsimused toodete kasutamise või probleemide kohta

❏ Päringud remondi ja garantii kohta

Kasutajad Vietnamis
Teave, kasutajatugi ja teenused:

Epsoni teeninduskeskus

65 Truong Dinh Street, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Telefon (Ho Chi Minh): 84-8-3823-9239, 84-8-3825-6234

29 Tue Tinh, Quan Hai Ba Trung, Hanoi City, Vietnam

Telefon (Hanoi): 84-4-3978-4785, 84-4-3978-4775

Kasutajad Indoneesias
Teave, kasutajatugi ja teenused:

Veebisait

http://www.epson.co.id

❏ Saadaval tootekirjeldused, draiverid

❏ Korduma kippuvad küsimused (KKK), hinnapäringud, küsimuste esitamine e-posti teel

Epsoni tugiliin

Telefon: +62-1500-766

Faks: +62-21-808-66-799

Meie klienditoe meeskond saab teid telefoni või faksi teel aidata järgmistes küsimustes:

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Tehniline tugi

Epsoni teeninduskeskus

Maakond Ettevõtte nimi Address Telefon

E-post

DKI JAKARTA ESS JAKARTA
MANGGADUA

Ruko Mall Mangga Dua No. 48 Jl. Arteri
Mangga Dua, Jakarta Utara - DKI JAKARTA

(+6221) 62301104

jkt-admin@epson-indonesia.co.id

NORTH
SUMATERA

ESC MEDAN Jl. Bambu 2 Komplek Graha Niaga Nomor
A-4, Medan - North Sumatera

(+6261) 42066090 / 42066091

mdn-adm@epson-indonesia.co.id

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Kasutajad Indoneesias
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Maakond Ettevõtte nimi Address Telefon

E-post

WEST JAWA ESC BANDUNG Jl. Cihampelas No. 48 A Bandung Jawa
Barat 40116

(+6222) 4207033

bdg-admin@epson-
indonesia.co.id

DI
YOGYAKARTA

ESC YOGYAKARTA YAP Square, Block A No. 6 Jl. C Simanjutak
Yogyakarta - DIY

(+62274) 581065

ygy-admin@epson-indonesia.co.id

EAST JAWA ESC SURABAYA Hitech Mall Lt. 2 Block A No. 24 Jl. Kusuma
Bangsa No. 116 - 118 Surabaya - JATIM

(+6231) 5355035

sby-admin@epson-indonesia.co.id

SOUTH
SULAWESI

ESC MAKASSAR Jl. Cendrawasih NO. 3A, kunjung mae,
mariso, MAKASSAR - SULSEL 90125

(+62411) 8911071

mksr-admin@epson-
indonesia.co.id

WEST
KALIMANTAN

ESC PONTIANAK Komp. A yani Sentra Bisnis G33, Jl. Ahmad
Yani - Pontianak Kalimantan Barat

(+62561) 735507 / 767049

pontianak-admin@epson-
indonesia.co.id

RIAU ESC PEKANBARU Jl. Tuanku Tambusai No.459A Pekanbaru
Riau

(+62761) 8524695

pkb-admin@epson-
indonesia.co.id

DKI JAKARTA ESS JAKARTA
SUDIRMAN

Wisma Keiai Lt. 1 Jl. Jenderal Sudirman Kav.
3 Jakarta Pusat - DKI JAKARTA 10220

(+6221) 5724335

ess@epson-indonesia.co.id

EAST JAWA ESS SURABAYA Ruko Surya Inti Jl. Jawa No 2-4 Kav. 29
Surabaya - Jawa Timur

(+6231) 5014949

esssby@epson-indonesia.co.id

BANTEN ESS SERPONG Ruko Mall WTC Matahari No. 953, Serpong-
Banten

(+6221) 53167051 / 53167052

esstag@epson-indonesia.co.id

CENTRAL
JAWA

ESS SEMARANG Komplek Ruko Metro Plaza Block C20 Jl. MT
Haryono No 970 Semarang - JAWA TENGAH

(+6224) 8313807 / 8417935

esssmg@epson-indonesia.co.id

EAST
KALIMANTAN

ESC SAMARINDA Jl. KH. Wahid Hasyim (M. Yamin) Kelurahan
Sempaja Selatan Kecamatan Samarinda
UTARA - SAMARINDA - KALTIM

(+62541) 7272904

escsmd@epson-indonesia.co.id

SOUTH
SUMATERA

ESC PALEMBANG Jl. H.M Rasyid Nawawi No. 249 Kelurahan 9
Ilir Palembang Sumatera Selatan

(+62711) 311330

escplg@epson-indonesia.co.id

EAST JAVA ESC JEMBER JL. Panglima Besar Sudirman Ruko no.1D
Jember-Jawa Timur (Depan Balai Penelitian
& Pengolahan Kakao)

(+62331) 488373 / 486468

jmr-admin@epson-indonesia.co.id

NORTH
SULAWESI

ESC MANADO Tekno Megamall Lt LG 11 TK 21, Kawasan
Megamas Boulevard, Jl Piere Tendean,
Manado - SULUT 95111

(+62431) 8890996

MND-ADMIN@EPSON-
INDONESIA.CO.ID

Linnade puhul, mis ei ole siin nimekirjas, helistage numbril: 08071137766.
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Abi kasutajatele Hongkongis
Tehnilise toe ja muude müügijärgsete teenuste jaoks võtke ühendust ettevõttega Epson Hong Kong Limited.

Koduleht internetis

http://www.epson.com.hk

Epson Hong Kong on loonud kohaliku kodulehe (nii hiina kui ka inglise keeles), et pakkuda kasutajatele
alljärgnevat teavet.

❏ Tooteteave

❏ Vastused korduma kippuvatele küsimustele

❏ Uusimad draiverid Epsoni toodetele

Tehnilise toe tugiliin

Meie tehnilise toe personaliga on teil võimalik ühendust võtta alljärgnevatel telefoni- ja faksinumbritel.

Telefon: 852-2827-8911

Faks: 852-2827-4383

Abi kasutajatele Malaisias
Teave, kasutajatugi ja teenused.

Veebisait

http://www.epson.com.my

❏ Saadaval tootekirjeldused, draiverid

❏ Korduma kippuvad küsimused (KKK), hinnapäringud, küsimuste esitamine e-posti teel.

Epsoni kõnekeskus

Telefon: +60 1800-8-17349

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Küsimused toodete kasutamise või probleemide kohta

❏ Päringud remondi ja garantii kohta

Peakontor

Telefon: 603-56288288

Faks: 603-5628 8388/603-5621 2088

Abi kasutajatele Indias
Teave, kasutajatugi ja teenused.

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Abi kasutajatele Indias
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Veebisait

http://www.epson.co.in

Saadaval tootekirjeldused, draiverid ja tootepäringud.

Klienditugi

❏ Hooldus, tooteteave ja kulutarvikute tellimine (BSNL-liinid)
Tasuta number: 18004250011
Avatud 9.00 kuni 18.00, esmaspäevast laupäevani (välja arvatud riigipühad)

❏ Hooldus (CDMA- ja mobiilikasutajad)
Tasuta number: 186030001600
Avatud 9.00 kuni 18.00, esmaspäevast laupäevani (välja arvatud riigipühad)

Kasutajad Filipiinidel
Tehnilise toe ja muude müügijärgsete teenuste jaoks võtke ühendust Epson Philippines Corporationiga alltoodud
telefoni- ja faksinumbritel ning meiliaadressil:

Veebisait

http://www.epson.com.ph

Saadaval on tootekirjeldused, draiverid, korduma kippuvad küsimused (KKK) ja e-posti teel päringute tegemise
võimalus.

Epsoni Filipiinide klienditugi

Tasuta number: (PLDT) 1-800-1069-37766

Tasuta number: (digitaalne) 1-800-3-0037766

Manila (koos eeslinnadega): (+632)441-9030

Veebisait: https://www.epson.com.ph/contact

E-post: customercare@epc.epson.som.ph

Avatud 9.00 kuni 18.00, esmaspäevast laupäevani (välja arvatud riigipühad)

Meie klienditoe meeskond saab teid telefoni teel aidata järgmistes küsimustes:

❏ Hinnapäringud ja tooteteave

❏ Küsimused toodete kasutamise või probleemide kohta

❏ Päringud remondi ja garantii kohta

Epson Philippines Corporation

Pealiin: +632-706-2609

Faks: +632-706-2663

Kust saada abi? > Epsoni klienditoega kontakteerumine > Kasutajad Filipiinidel
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